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Introducere 


Putem avea incredere in Biblie? Ne prezinta Biblia adevarul 
despre Dumnezeu, omenire si mantuire? Mai este crestinismul 
credibil? Putem crede ca Iisus Hristos a inviat din morti acum 
doua mii de ani? Este Iisus Hristos singura cale de mántuire 
pentru omenire? Mai este posibil ca noi sá credem cá Biblia este 
Cuvántul lui Dumnezeu inspirat? Este Biblia cu adevárat fara 
eroare si demná de incredere, in ciuda atacurilor in crestere 
asupra autoritátii ei? Cine este autorul Bibliei? Ráspunsurile la 
aceste intrebári sunt vitale daca vrem sa intelegem cuvántul 
Scripturii care ne invatá ca Biblia este singura scriere autentica 
revelată de Dumnezeu. 

Biblia, Cuvântul lui Dumnezeu, este dătătoare de viaţă. 
Cuvintele ei sunt vii. Așa credeau învățații evrei, așa cred și eu. 
Cuvintele sunt vii pentru că ele dau viaţă, iar viața nu poate 
izvori din ceva mort, din ceva fără de viata. Despre această 
Carte sfântă m-am hotărât să scriu. Biblia este cea mai vândută 
carte din toate timpurile. Este cartea care a exercitat o influență 
extraordinară asupra popoarelor și oamenilor, de-a lungul a 
mii de ani. 

Subiectul este vast, însă prin lucrarea de fata mi-am propus 
să aduc în atenţia cititorului codul Bibliei ca pe o dovadă 
incontestabilă, în aceste vremuri de necredinta si scepticism, că 
Biblia este inspirată de Dumnezeu cuvânt cu cuvânt. 


În primăvara anului 2008, am renunţat la cariera 
administrativă începută în anul 1989 pentru a mă dedica 
complet muncii de cercetare și de studiu al Sfintei Scripturi și al 
scrierilor Părinților. 

Când auzi prima dată de codul Bibliei, rămâi cu impresia că 
acest subiect a fost studiat de câteva persoane entuziaste și 
dornice de senzaţional. Însă, pe măsură ce aprofundezi acest 
subiect, constati că problema codului Bibliei este mult mai 
serioasă decât pare la prima vedere și mult mai veche. Există 
zeci de matematicieni, statisticieni, oameni de știință si 
cercetători ai Bibliei implicaţi în cercetarea codurilor Bibliei. 

Am aflat despre existenţa unui cod al Bibliei în anul 1986, 
dintr-un articol publicat într-o revistă teologică. De atunci tema 
aceasta m-a fascinat și am căutat să înţeleg fenomenul cát mai 
bine. Din nefericire, la acea vreme nu aveam nici materiale 
documentare, și nici instrumente de lucru cu ajutorul cărora să 
aprofundez fenomenul codurilor Bibliei. Aveau să treacă zece 
ani până să aud din nou despre existența acestor coduri 
ascunse, prin intermediul cărții lui Michael Drosnin, Codul 
Bibliei, urmată apoi, la scurtă vreme, de cartea lui Jeffrey 
Satinover, Descifrarea codului Bibliei. În anii care au urmat, am 
căutat noi materiale documentare si am descoperit două cărți 
scrise de Del Washburn, Theomatics II si The Original Code in 
the Bible. Using Science and Mathematics to Reveal God's 
Fingerprints, si una de Grant R. Jeffrey, The Handwriting of God. 
Sacred Mysteries of the Bible. Si am continuat sa studiez acest 
fenomen al codurilor. 

Tema centrala a cartii de fata o reprezinta codul Bibliei, 
insá scopul este acela de a dovedi cà Biblia, Cuvantul lui 
Dumnezeu, este inspiratá cuvánt cu cuvánt, literá cu literá. 
Cartea de fatá este o introducere in fenomenul codurilor Bibliei, 
adresatá in special cititorilor de limba romana. Nu-mi propun 


asadar sa fac o demonstratie matematicá si statisticá a 
existentei acestor coduri, intrucát altii inaintea mea au fácut-o 
foarte bine si documentat. 

Ceea ce m-a motivat in acest demers a fost atitudinea servilá 
a teologilor care neagá inspiratia verbalá a Sfintei Scripturi, 
fárá a prezenta argumente solide in acest sens. 

Biblia este cea mai fascinantá si mai controversatá carte din 
cate s-au scris. Cuvántul lui Dumnezeu este unic intre toate 
scrierile religioase si filosofice. De cánd a fost scrisá, Biblia 
declará in repetate ránduri cá este inspiratá. Atát Vechiul, cát si 
Noul Testament abunda in declaratii precum ,asa zice Domnul* 
(Iesirea 4, 22; Evrei 8, 8), „așa zice Domnul Dumnezeu“ (Isaia 7, 
7). 

Astázi, Biblia se afla sub un atac necrutátor in institutiile de 
învățământ si in media. Însă pentru noi, creștinii, nădejdea 
mántuirii si a vietii vesnice depinde de adevárul si increderea 
in Sfanta Scriptura. In primele veacuri, Sfanta Scriptura a fost 
atacata si supusa distrugerii din partea dusmanilor din afara, a 
stăpânirii romane. Acum însă cel mai mare atac asupra 
învățăturilor fundamentale de credinţă vine de la aceia care 
mărturisesc că sunt creștini în timp ce au lepădat dogmele 
dreptei credinţe pe care creștinii le-au apărat vreme de două 
mii de ani. 

Cred că a venit vremea pentru creștini să se mobilizeze și să 
lanseze o apărare puternică a Cuvântului lui Dumnezeu 
inspirat. Această carte este o mică contribuţie la apărarea 
autorităţii Sfintei Scripturi. Sper să pot dovedi cu mărturia 
codurilor Bibliei că Sfânta Scriptură este cu adevărat Cuvântul 
lui Dumnezeu. 

Vreme de două mii de ani, sute de milioane de creștini au 
acceptat fără îndoială în suflet că Biblia este Cuvântul lui 
Dumnezeu inspirat. 


Sf. Ap. Pavel declara categoric faptul ca ,,toata Scriptura este 
insuflată de Dumnezeu“ și scrisă sub purtarea de grijă a lui 
Dumnezeu. El scrie următoarele cuvinte ucenicului său 
Timotei: „Toată Scriptura este insuflată de Dumnezeu și de folos 
spre învăţătură, spre mustrare, spre îndreptare, spre 
inteleptirea cea întru dreptate“ (II Tim. 3, 16). 

Atât creștinismul, cât și iudaismul sunt religii istorice a 
căror credință și învăţătură sunt fundamentate direct pe 
evenimentele istorice care sunt relatate de autorii umani în 
Sfânta Scriptură. Creștinismul se bazează pe activitatea, 
moartea și învierea lui lisus din Nazaret, evenimente profetite 
în Vechiul Testament și împlinite așa cum sunt relatate în 
scrierile Noului Testament. 

În pofida evidenţei incontestabile a existenţei lui Dumnezeu 
ce reiese din minunata Sa creaţie, cum așa frumos o spune 
Psalmistul (Psalmi 18, 1), există multi oameni în vremurile 
noastre care resping existenţa Sa și refuză revelaţia Sa 
conținută in Sfânta Scriptura. De asemenea, contrar 
declarațiilor criticilor că Scriptura nu este precisă din punct de 
vedere istoric, arheologia descoperă noi evidente în Orientul 
Mijlociu care dovedesc faptul că relatările din Biblie sunt 
corecte și exacte. 

Toate aceste atacuri împotriva Bibliei au facut pe multi să 
dea crezare opiniilor criticilor și să se îndoiască de conţinutul 
Scripturii. Avem însă datoria de a da mărturie în fata lumii 
despre credința noastră în lisus Hristos. Sf. Ap. Petru ne 
sfătuiește următoarele: „Ci pe Domnul, pe Hristos, să-L sfintiti 
în inimile voastre și să fiti gata totdeauna să ráspundeti oricui 
vă cere socoteală despre nădejdea voastră“ (I Petru 3, 15). 

Scriptura ne învaţă că fiecare cuvânt este inspirat de 
Dumnezeu. Cuvântul inspirat înseamnă că Dumnezeu a 
adumbrit mintea și duhul scriitorilor umani ai Scripturii, 


motivându-i să scrie precis cuvintele asa cum sunt menţionate 
în Cuvântul lui Dumnezeu. Sf. Ap. Pavel mărturisește că toată 
Scriptura este inspirată de Dumnezeu (II Tim. 3, 16). 
Mântuitorul ne învaţă că această inspiraţie include mai mult 
decât simple gânduri, sau propoziţii, sau chiar cuvinte folosite 
să exprime acele gânduri. Însăși gramatica și ortografia 
cuvintelor folosite în manuscrisele biblice originale scrise de 
autorii umani au fost sub controlul inspiraţiei supranaturale a 
Sfântului Duh. În Evanghelia după Matei găsim următoarea 
afirmaţie a lui lisus: „Că adevărat zic vouă: Înainte de a trece 
cerul și pământul, o iotă sau o cirtă din Lege nu va trece, până 
ce se vor face toate“ (Matei 5, 18). 


Autoritatea Bibliei 


Moise și profeţii Vechiului Testament au afirmat de multe 
ori că au scris sub directa inspiraţie a Duhului Sfânt. Găsim 
astfel expresii precum „Așa grăiește Domnul...“ (Isaia 7, 7; Amos 
2, 1; Avdie 1, 1; Agheu 1, 2; Zaharia 1, 3), „Fost-a cuvântul 
Domnului către mine“ (leremia 2, 1), „Fost-a către mine 
cuvântul Domnului“ (Iezechiel 6, 1), „Și a zis Domnul către 
mine“ (Osea 3, 1), „Cuvântul Domnului care a fost către...“ 
(Miheia 1, 1; Ioil 1, 1; Sofonie 1, 1), care confirmă autoritatea 
dumnezeiască a acestor declaraţii inspirate. 

În Pentateuh citim în mai multe locuri că însuși Dumnezeu 
a dat poruncă lui Moise să scrie anumite evenimente din istoria 
poporului ales. Profetii de mai târziu au primit darul inspiraţiei 
în propovăduire, iar unii dintre ei au primit și porunca specială 
de a scrie profetiile lor. Profetii aveau conștiința că ceea ce 
scriau era cuvântul lui Dumnezeu, după cum rezultă din mai 
multe locuri. Dacă Scriptura este cuvântul lui Dumnezeu, e cu 
neputinţă să se afle în ea greșeală, pentru că Dumnezeu nu 
poate să Se înșele sau să Se lase înșelat. 


Si Noul Testament ne învaţă ca atât Vechiul, cât si Noul 
Testament sunt inspirate de Dumnezeu. Și ne amintim de 
afirmaţia Sf. Ap. Pavel către Timotei (II Timotei 3, 16). Același 
lucru găsim și în Apocalipsa, care confirmă inspiraţia Bibliei și 
condamnă pe oricine ar încerca să schimbe ceva din cuvintele 
Scripturii. „lar dacă va scoate cineva din cuvintele cărții acestei 
proorocii, Dumnezeu va scoate partea lui din pomul vieţii și din 
cetatea sfântă și de la cele scrise în cartea aceasta“ (Apocalipsa 
22, 19). 


Unitatea remarcabilă a Bibliei 


Felul cum a fost creată Biblia reprezintă una dintre cele mai 
mari taine din toate timpurile. Biblia conţine șaizeci și șase de 
cărti scrise de patruzeci și patru de oameni, folosind trei limbi — 
ebraica, aramaica și greaca -, în decursul a o mie șase sute de 
ani. Nicio carte din lume nu a mai fost scrisă de-a lungul unei 
asemenea perioade de timp. În urmă cu trei mii cinci sute de 
ani, Moise a scris primele cinci cărți, începând cu Facerea, în 
care descrie crearea întregului univers și a omului. Apoi, de-a 
lungul timpului, au fost scrise celelalte cărți de diverse 
persoane inspirate de Dumnezeu. 

După întoarcerea din robia babiloniană care a durat 
șaptezeci de ani, un mare om al lui Dumnezeu, Ezdra’, i-a 
îndemnat pe evrei la unitate și la refacerea naţiunii. Tot el a fost 
inspirat de Dumnezeu să adune toate cărțile inspirate într-o 
colecţie, sub numele Scripturi. Spre sfârșitul secolului I d.Hr., la 
această colecţie au fost adăugate scrierile Noului Testament. 
Biblia a fost scrisă de oameni cu diverse pregătiri, incluzând 
regi, generali, păstori, profeti, vameși și pescari. În pofida 
acestor diferenţe dintre cei care au așternut în scris mesajul 
biblic de-a lungul a o mie șase sute de ani, Scriptura transmite 
cu o voce unitară revelația lui Dumnezeu despre planul de 


rascumparare a omenirii din robia pacatului. Autorul intregii 
Sfinte Scripturi este Dumnezeu. 

In concluzie, supravietuirea Bibliei in fata celor mai mari 
persecutii si a incercarilor de distrugere de-a lungul vremii este 
inexplicabila fara purtarea de grija a lui Dumnezeu de a pastra 
aceasta carte nealterata. Felul in care Biblia a schimbat vietile a 
milioane de cititori este fara precedent in istorie. 


Lucrarea de fata va oferi cititorului raspunsul la cateva 
intrebari esentiale. Veti afla mai multe lucruri despre inspiratia 
Sfintei Scripturi si despre cum Dumnezeu a purtat de grija de 
mesajul Sau revelat si asternut in scris. Apoi, in capitolul 2, veti 
afla informatii despre manuscrisele Bibliei, cáte s-au pástrat si 
cát de vechi sunt. Capitolul 3 descrie istoria incredibilá a Bibliei. 
Veti afla informatii despre cum s-a format colectia cártilor 
Scripturii, ce sunt targumele si parafrazele la cártile Vechiului 
Testament si cum a fost tradus Vechiul Testament din ebraică în 
limba greacă. În capitolul 4 veţi afla despre personalităţile 
implicate în cercetarea codurilor Bibliei și despre evoluţia 
acestei cercetări. Vor fi amintite o serie de cărţi ce au adus 
codul în atenţia lumii, apoi vom vedea ce sunt codurile și de ce 
a pus Dumnezeu aceste coduri ascunse în Biblie. Capitolul 5 
descrie codurile descoperite de diverși cercetători și despre 
fenomenul grupării cuvintelor codificate. Capitolul 6 prezintă 
mai multe serii de coduri despre lisus Hristos, Fiul lui 
Dumnezeu, Mesia cel prezis de proorocii Vechiului Testament. 
Este cel mai interesant și fascinant capitol prin informaţia pe 
care o oferă. Fiecare cuvânt codificat este descris în amănunt 
pentru a ușura munca celor care doresc să verifice personal 
aceste coduri pe textul ebraic al Vechiului Testament. Capitolul 
7 prezintă munca de cercetare statistică asupra fenomenului 
codurilor Bibliei, dusă mai departe de matematicianul Edwin 
Sherman și echipa sa. Acesta scoate în evidenţă grupurile de 


coduri care s-au dovedit a fi cele mai improbabile si 
demonstreazá cá autorul Bibliei nu poate fi decát Dumnezeu. 

Ideea de explorare computerizata a Bibliei s-a náscut la 
Institutul de Tehnologie Tehnion din Israel. Pornind de la 
presupunerea cá Tora este un cifru imens, aceasta a fost 
introdusă, caracter cu caracter, într-o bază de date. Apoi au fost 
create metode speciale de scanare a textului, capabile să caute 
în text secvenţe de caractere, cum ar fi cuvinte-cheie, nume sau 
concepte ascunse în secvenţe de litere echidistante. 

În ultimii 25 de ani, cu ajutorul computerului, căutările 
automate pentru găsirea secventelor de litere echidistante au 
devenit posibile. Mai recent, aceste căutări au fost extinse și 
supuse unei analize statistice pentru a putea diferenţia între 
secvențele de litere echidistante cu apariţii întâmplătoare și 
cele ale căror apariţii nu pot fi explicate prin întâmplare. 

Există o controversă aprigă cu privire la aceste coduri. 
Existenţa codurilor în Biblie, care relevă informaţii despre 
evenimente petrecute la mii de ani după scrierea Torei, dată pe 
muntele Sinai, nu corespunde cu punctul de vedere lumesc 
conform căruia Tora ar fi o colecţie de texte pur omenești. Dar 
dacă nu a scris-o vreun om, atunci fie că a fost scrisă de niște 
călători în timp (pentru cei care sunt orientati către știința de 
ficțiune), fie de Dumnezeu (pentru cei orientati spre religie). 

Unul dintre cele mai importante elemente din această 
controversă este claritatea. Trebuie să ne lămurim ce sunt și ce 
nu sunt aceste coduri ale Bibliei. Și trebuie să distingem între 
presupunerile apărute din credințele noastre religioase și cele 
apărute în urma analizei statistice a textului, pentru că 
dezbaterea nu este una religioasă, ci una ce aparține 
domeniului statistic. 

Multi s-au intrebat daca ne este permis sa aratam adevarul 
din Biblie sau sa incercam sa dovedim adevarul ei folosind 


diferite cai, cum ar fi cuvintele care apar in Biblie citite ca 
secvente de litere echidistante. La aceasta intrebare am gasit un 
raspuns care mi-a placut. El a fost dat de Rabinul Shlamo 
Fisher, care spunea Ca... 

...àm fost surprins si uimit de o așa întrebare prosteasca. Nu trebuie să stai pe 

gânduri. Este simplu. Este o mare binecuvântare să faci asta. În fiecare 

generaţie inteleptii din Israel, care erau experţi în a răspunde ateilor, au folosit 
metode potrivite generaţiei lor pentru a dovedi adevărul Torei?. 

Invităm cititorul să se alăture acestei călătorii în 
necunoscut. Pe parcursul aventurii noastre vom pătrunde 
dincolo de stratul exterior, de suprafaţă, al textului și le vom 
cerceta pe cele ascunse, din interior, ale Torei. 


t Ezdra (mN). Am folosit pentru acest nume ortografia din Biblia ortodoxă. 
2 Robert M. Haralick, Matityahu Glazerson, The Torah Codes and Israel Today, 
Jerusalem, 1996, p. XIII. 


Alfabetul ebraic 
Pronuntia sefardica 


Valoarea Litera Pronuntia 
numericá 
1 aleph 
2 a bet, vet 
3 A ghimel 
4 T dalet 
5 n hey 
6 I vav 
7 T zayin 
8 n chet 
9 ט‎ tet 
10 : yod 
20 2 7 kaf 
30 2 lamed 
40 n n mem 
50 l | nun 
60 D samek 
70 y ayin 
80 5 n pey, feh 
90 ץצ‎ tzadi 
100 P) qof 
200 ר‎ resh 
300 ש‎ sen, sin 
400 ת‎ tav 


CAPITOLUL 1 


Putem sa ne incredem ca Biblia 
este Cuvantul lui Dumnezeu 
inspirat? 


Inspiratia verbala a Scripturii 


Biblia declara ca textul Scripturii este inspirat de Dumnezeu 
ca revelaţie a Sa către om. „larba se usucă si floarea se 
vestejeste, dar cuvántul Domnului nostru rámáne ín veac!* (Is. 
40, 8). Cu toate acestea, este ceva obisnuit astázi sá gásim teologi 
liberali, pastori si media seculará care resping complet 
inspiratia verbalá a Scripturii. Din nefericire, chiar si unii 
teologi ortodocși au dubii privind inspirația verbală a 
Scripturii, ca să nu spun că resping, fără argumente serioase, 
acest tip de inspiraţie, lăsându-se influenţaţi de critica negativă. 
Aceia care resping inspiraţia verbală sugerează că ar putea 
exista unele inexactitati în cuvintele transmise de-a lungul 
secolelor. Însă, în mod logic, orice inexactitate în textul Bibliei 
implică existența de inexactitati în afirmaţiile acesteia. Acești 
necredincioși sugerează chiar posibilitatea existenţei unor erori 
în învățăturile revelate de Sfânta Scriptură. 

De asemenea, respingerea inspiraţiei verbale și depline este 
o respingere a puterii lui Dumnezeu de a inspira atât pe 
scriitorii initiati, cât și puterea de a păstra nealterat mesajul Său 
peste veacuri, prin care comunică omenirii învățăturile Sale. 
Logic, dacă Biblia conţine un limbaj inexact, atunci în mod 


natural urmeaza ca textul contine afirmatii inexacte si astfel nu 
ne mai putem increde in autoritatea invataturilor scripturistice. 

Motivul pentru care unii oameni resping inspiratia verbala 
este dorinta lor de a scápa de invátátura clará a Scripturii care 
intrá in conflict cu imoralitatea vietii lor. 

Dacá Dumnezeu este cu adevárat atotputernic si i-a inspirat 
pe cei patruzeci si patru de scriitori sa astearná in scris mesajul 
Sáu, atunci de ce sá credem cá nu a vrut sau nu a putut sá-i 
inspire sa astearná in scris cu precizie revelatia Sa catre 
omenire? Dacá Dumnezeu este cu adevárat Dumnezeu, atunci 
este evident ca El i-a inspirat precis pe autorii umani si a 
conservat acele cuvinte pretioase ale intelepciunii divine de-a 
lungul veacurilor, asiguránd copierea cu grijá a Scripturii de 
cátre scribii evrei si, mai tárziu, de copistii crestini. 

Personal, nu-mi pot imagina un Dumnezeu care doreste sá 
transmita invátáturile Sale despre viata, mántuire si viata 
vesnicá omenirii cázute si care nu vrea sau nu poate sá 
păstreze revelaţia Sa scrisă, așa încât toate generaţiile sa 
primească Cuvântul lui Dumnezeu autentic. 

Mulţi oameni din vremea noastră nu pot accepta realitatea 
minunilor și a faptelor supranaturale descrise în paginile 
Scripturii. Cu toate acestea, dacă există Dumnezeu, prin 
definiție El este mai presus de lume, capabil să creeze acest 
univers al lumii văzute și nevăzute și să facă minunile descrise 
în Scriptură. 

Noi nu putem scoate o parte din Scriptură fără să distrugem 
integritatea și autoritatea Cuvântului lui Dumnezeu inspirat. 
Biblia nu dă cititorilor opțiunea de a alege sau de a schimba în 
Biblie părţile care nu le convin. Dacă Biblia este ceea ce declară 
a fi - Cuvântul lui Dumnezeu inspirat -, atunci noi ne 
confruntăm cu o alegere fundamentală: acceptăm sau 
respingem autoritatea ei. 


Asa se face cá exista multi oameni care se declará crestini, 
dar resping párti mari din ceea ce ne invatà Biblia, consideránd 
cá este depásitá pentru poftele omului secularizat. 

Aceia care resping inspiratia Scripturii de multe ori afirmá 
cu tárie cá ei au abandonat un punct de vedere ignorant si 
depășit. Ei declară că au înlocuit credinţa istorică depășită din 
ultimii două mii de ani cu o înțelegere sofisticată, care, 
ignorând afirmaţiile clare ale Scripturii, încearcă să găsească 
așa-numita „înţelegere profundă“ a „noii crestinátáti^ care a 
înlocuit afirmaţiile literale ale Evangheliei despre lisus din 
Nazaret. Acești sceptici au înlocuit pe Hristos cel viu cu un 
creștinism de tip New Age. 


O descriere remarcabilă despre 
cum a inspirat Dumnezeu 
Scriptura 


Pe de o parte, majoritatea oamenilor resping chemarea lui 
Dumnezeu spre pocăință și sfințire făcută prin cuvintele Sfintei 
Scripturi. Pe de altă parte, elitele religioase, politice și oamenii 
de afaceri se alătură aproape invariabil acestei larg răspândite 
respingeri a revelatiei Cuvântului lui Dumnezeu. În final, o 
minoritate de oameni devin credincioși ai Cuvântului lui 
Dumnezeu și răspund revelatiei scrise a lui Dumnezeu prin 
pocăință, supunere și dorinţă de a vedea voia lui Dumnezeu 
manifestată în viaţa lor și în viaţa familiilor lor. Găsim acest tip 
de manifestare descris în cartea profetului Ieremia, căruia 
Dumnezeu i-a poruncit să scrie profetiile sale si să i le trimită 
regelui Ioiachim, unul din regii necredinciosi ai lui Iuda. 

Regatul lui Iuda a trecut printr-o perioadă de apostazie 
totală sub conducerea lui Ioiachim, care ura pe Dumnezeu și pe 
profeti. În acele vremuri de apostazie, Dumnezeu a inspirat pe 


profetul Ieremia sa astearna in scris indrumarile Sale profetice 
adresate poporului ales. In timp ce conducatorii si majoritatea 
populatiei respingeau revelatia scrisa a lui Dumnezeu, un grup 
mic de drept-credinciosi au ráspuns Cuvantului lui Dumnezeu 
inspirat cu respect si daruire. 

Acest pasaj remarcabil din cartea lui Ieremia oferă o 
perspectivă unică a felului în care Dumnezeu a inspirat pe unul 
dintre profeţii Săi ca să aștearnă în scris cuvintele lui 
Dumnezeu. 

După ce regele distruge cartea scrisă de Ieremia, Dumnezeu 
îi poruncește profetului să o rescrie exact la fel, pentru a se 
conserva veșnic cuvintele Sale în paginile Scripturii. Profetul 
Ieremia descrie evenimentul astfel: 

După ce a citit Iehudi trei sau patru coloane, regele a tăiat cu cutitasul 

secretarului cartea și a aruncat-o în focul de pe tavă, nimicind-o toată. Și nu s-au 

temut, nici nu și-au sfâșiat hainele lor, nici regele, nici toti slujitorii lui, care au 
auzit toate cuvintele acestea. Deși Elnatan, Delaia și Ghemaria au rugat pe rege 
să nu ardă cartea, el însă nu i-a ascultat. Și a poruncit regele lui Ierahmeel, fiul 
regelui, si lui Șeraia, fiul lui Azirel, și lui Selemia, fiul lui Abdeel, să prindă pe 
scriitorul Baruh și pe Ieremia proorocul. Dar Domnul i-a ascuns. Atunci a fost 
cuvântul Domnului către Ieremia, după ce regele a ars cartea și cuvintele pe 
care Baruh le scrisese din gura lui Ieremia, și i-a zis: „Ia alt sul de hârtie și scrie 
în el toate cuvintele de mai înainte, care au fost în celălalt sul, pe care l-a ars 

Ioiachim, regele lui Iuda...“ (Ier. 36, 23-28). 

Asemenea distrugeri fizice ale Bibliei s-au petrecut de 
nenumărate ori în decursul istoriei, dar dușmanii lui 
Dumnezeu nu au reușit întotdeauna să-l distrugă mesajul scris 
în Scriptură. Așa cum regele Ioiachim a încercat să distrugă 
Scriptura, tot așa regele Antioh Epifanes a încercat să distrugă 
Biblia când a poruncit, în anul 165 î.Hr., ca toate sulurile 
religioase să fie arse. Apoi, după câteva secole, împăratul 
roman Diocletian a poruncit distrugerea Scripturilor de pe 
întreg cuprinsul imperiului, în anul 303. Mai târziu, în Evul 
Mediu, Biserica Apuseană a căutat să limiteze accesul 


credinciosilor la textul Sfintei Scripturi, interzicánd timp de 
multe secole traducerea Bibliei in limba vorbita de credinciosi. 
De aproape doua sute de ani se duce din nou o lupta apriga 
contra Scripturii, atát prin distrugere fizicá, cat si prin 
respingerea inspiratiei divine a Bibliei sau controlul tirajelor 
tipărite în ţările aflate sub regim comunist ateu si în cele 
necreștine. Această remarcabilă istorie dezvăluie faptul că, în 
ciuda opoziţiei fata de Biblie, mesajul lui lisus Hristos continua 
să se răspândească în întreaga lume. În vremurile noastre 
oricine are acces la textul Scripturii, tipărit sau în format 
electronic. „Și se va propovádui această Evanghelie a împărăției 
în toată lumea spre mărturie la toate neamurile; și atunci va 
veni sfârșitul“ (Matei 24, 14). 

Retinem ca după ce cartea lui Ieremia a fost arsă, 
Dumnezeu i-a poruncit să o scrie din nou, cuvânt cu cuvânt, așa 
cum i-a fost dictată de către Dumnezeu. 


Se declară Biblia a fi inspirată și 
infailibilă? 

Biblia declară în mod repetat că este inspirată de Dumnezeu 
în mod direct și că este fără erori. Câteva exemple vor întări 
această afirmaţie. Sfânta Scriptură ne arată că Dumnezeu a 
scris cu degetul Său în piatră cele Zece Porunci. Moise a 
consemnat acest eveniment astfel: „Și după ce a încetat 
Dumnezeu de a grăi cu Moise, pe muntele Sinai, i-a dat cele 
două table de piatră, scrise cu degetul lui Dumnezeu“ (Ieșirea 
31, 18). 

Regele David confirma acuratetea si autoritatea absoluta a 
marturiei lui Dumnezeu inregistrata in Biblie prin cuvintele: 
„Legea Domnului este fără prihana, întoarce sufletele; mărturia 
Domnului este credincioasă, intelepteste pruncii“ (Psalmi 18, 8). 


„În veac, Doamne, cuvântul Tău rămâne în cer“ (Psalmi 118, 89). 
Câteva secole mai târziu, Sf. Apostol și Evanghelist Matei 
consemnează cuvintele lui lisus Hristos: „Că adevărat zic vouă: 
Înainte de a trece cerul și pământul, o iotă sau o cirtă din Lege 
nu va trece, până ce se vor face toate“ (Matei 5, 18). Această 
afirmaţie declară faptul că toate cuvintele și ortografia acestora, 
în limbile originale, ebraică și greacă, sunt inspirate de 
Dumnezeu. Descoperirea fenomenalelor coduri ale Bibliei în 
urmă cu peste douăzeci de ani sugerează cu putere că Domnul 
a mărturisit că ortografia exactă a cuvintelor din Biblie a fost 
inspirată de Dumnezeu cu mii de ani în urmă. 

Sf. Ioan Evanghelistul scrie: „Că dacă ati fi crezut lui Moise, 
ati fi crezut și Mie, căci despre Mine a scris acela. Iar dacă celor 
scrise de el nu credeţi, cum veţi crede în cuvintele Mele“ (Ioan 
5, 46-47). Apoi Apostolul Petru mărturisește autoritatea și 
inspiraţia Scripturilor: „Acestea știind mai dinainte că nicio 
proorocie a Scripturii nu se talcuieste după socotinta fiecăruia; 
pentru că niciodată proorocia nu s-a făcut din voia omului, ci 
oamenii cei sfinţi ai lui Dumnezeu au grăit, purtaţi fiind de 
Duhul Sfânt“ (II Petru 1, 20-21). În acest pasaj, Apostolul Petru 
confirmă că autorii Bibliei erau conduși de puterea Sfântului 
Duh. 

O examinare atentă a învăţăturii biblice arată că întreaga 
Biblie mărturisește continuu că fiecare pasaj, de la Facere la 
Apocalipsă, este inspirat de Dumnezeu și fără de eroare. 

Lupta dată de critica negativă, rationalista și evoluționistă 
împotriva inspiraţiei Sfintei Scripturi și a integrităţii ei este una 
mai mult ideologică decât teologică. De vreme ce evolutionistii 
resping existenţa lui Dumnezeu, nu este de mirare că resping și 
Cuvântul Său revelat, așternut în scris. Încercarea lor de a pune 
bazele unei noi ere, fără de Dumnezeu, nu are sorti de izbândă 
atâta vreme cât oamenii recunosc și cinstesc Biblia ca fiind 


Cuvantul lui Dumnezeu adresat omenirii, Legea fundamentala 
dupa care omenirea este chemata sa se calauzeasca. 


Opinii despre inspiratia verbala 
in teologia ortodoxa din secolul 
XX 


Studiind opiniile teologilor ortodocsi romani din secolul XX 
care au influentat si influenteaza gandirea clerului ortodox, am 
constatat ca majoritatea ii iau ca reper pe pr. prof. Haralambie 
Roventa si Vasile Gheorghiu, ale caror opinii despre inspiratia 
Sfintei Scripturi sunt preluate de teologii care le-au urmat. 

Drd. Simion Todoran, in articolul sáu ,Despre inspiratia 
Sfintei Scripturi“, citează atât pe V. Prelipcean, cât si pe 
Haralambie Roventa. V. Prelipcean, in manualul de Studiul 
Vechiului Testament, apárut in mai multe editii, citeaza opiniile 
lui Haralambie Roventa. Prof. diacon Nicolae I. Nicolaescu preia 
opiniile lui Vasile Gheorghiu, care a tráit si activat in prima 
jumătate a secolului XX. Prof. Nicolaescu, ca si Vasile 
Prelipcean, consideră inspiraţia verbală o concepţie eronatá*. 
Pr. dr. Petre Semen nu se pronunţă categoric împotriva 
inspiraţiei verbale, însă afirmă că „textul Sfintei Scripturi ne 
arată lămurit că fondul legilor mozaice a fost inspirat de 
Dumnezeu, iar forma expunerii lor în scris aparține lui Moise“. 
Dr. Constantin Voicu, în articolul „Concepţia patristică despre 
Tradiţia biblicá^$, amintește că Sfântul Iustin Martirul arată cá 
autorii inspirați ai Sfintei Scripturi erau „ca niște harfe strunite 
de Sfântul Duh“, iar Atenagora îi aseamănă cu un „fluier în 
mâna fluierașului“, dar preia opinia criticilor rationalisti si 
consideră că părerile acestor scriitori bisericești sunt eronate. 
Sf. Teofil al Antiohiei se apropie mult si el de Sf. Iustin Martirul 
și Filosoful în ceea privește concepţia despre inspiraţie. 


Asa se face ca acum, la începutul secolului XXI, teologia 
biblicá ortodoxa din tara noastrá a rámas tributara obiectiilor 
criticii negative de la sfársitul secolului al XIX-lea si inceputul 
secolului XX. 

Dumnezeu i-a inspirat pe autorii sfintelor cárti sá scrie in 
cuvinte exacte mesajul Lui. Cuvintele nu sunt alese de 
aghiograf, ci de Dumnezeu, nici timpul verbului si nici topica 
nu sunt lăsate la voia întâmplării. Dumnezeu, in atotputernicia 
Sa, a purtat de grijă ca ceea ce a revelat în cărţile Sfintei 
Scripturi să se traducă corect și fără greșeală în limbile tuturor 
neamurilor. Primul exemplu este Septuaginta (traducerea în 
limba greacă a Vechiului Testament). Știm bine că această 
traducere a fost făcută cu purtarea de grijă a lui Dumnezeu. 
Cunoaștem din Tradiţia Bisericii faptul că Dreptul Simeon a fost 
unul dintre cei 72 de traducători ai Septuagintei. El a tradus 
cartea proorocului Isaia. Si pentru 68 stăruia să traducă profeția 
de la Isaia 7, 14 dupa cum i se părea lui logic din punct de 
vedere omenesc, îngerul i-a vestit că nu va muri până nu va 
vedea împlinită această profeție. Si așa s-a întâmplat. 

Este bine de știut că învățătura Bisericii Ortodoxe nu 
trebuie confundată cu opiniile teologilor ortodocși mai noi, 
scoliti în Occident și influenţaţi în gândire de critica negativă si 
de diverse opinii heterodoxe. 

Drd. Simion Todoran, deși preia opiniile teologilor autori de 
manuale, totuși amintește faptul că „unii dintre Părinţii 
Bisericii, urmând tradiţia vechilor evrei, înţeleg si 61 8 
cam în același sens, susținând că întreaga materie, până la 
fiecare expresie, ar fi fost dictată de Duhul Sfânt (ex. Sf. Iustin 
Martirul și Filosoful, Atenagora, Sf. Teofil al Antiohiei etc.)“. 

Așadar putem observa că învăţătura despre inspiraţie a 
teologilor contemporani diferă de cea a Părinților Bisericii. 

Există câteva obiecţii pe care unii teologi ortodocși le 


amintesc atunci cand resping inspiratia verbala. 

1. Se obiecteaza ca, dacă am admite inspiraţia verbală, 
aceasta ar privi doar originalele, în ebraică și greacă, nu copiile 
și traducerile. Raspundem că atâta vreme cât textul copiilor 
reproduce identic originalele, mesajul transmis nu are de 
suferit. Traducerile initiale, în alte limbi, s-au facut sub 
purtarea de grijă a lui Dumnezeu, chiar dacă criticii consideră 
traducerile servile originalelor, acuzând traducătorii că au 
folosit ebraisme, sau grecisme, sau topica limbilor originale. 
Tocmai în aceasta constă valoarea traducerii, în aceea că 
reproduce cât mai fidel textul original. Probleme apar abia în 
vremurile noastre, când, sub presiunea criticii negative și a 
ecumenismului, noile traduceri se abat de la textul original sau 
chiar sunt tipărite cu greșeli. 

2. Se obiectează că în cazul inspiraţiei verbale sunt absolut 
inexplicabile deosebirile de stil si frazeologie la autorii sfinti?. 
Răspundem că deosebirile de frazeologie și de stil sunt cât se 
poate de explicabile. Dumnezeu a dorit să se folosească exact de 
persoanele pe care le-a ales ca să aștearnă în scris mesajul Său 
adresat omenirii. Stilul și frazeologia nu-L împiedică cu nimic 
pe Dumnezeu să-Și transmită Cuvântul Său revelat. Dumnezeu 
este atotputernic și ce este cu neputinţă la om este cu putinţă la 
Dumnezeu. 

3. Se obiectează că inspiraţia verbală nu poate fi admisă și 
pentru motivul că scriitorii sfinți ai Noului Testament, atunci 
când citează texte din Vechiul Testament, nu fac acest lucru 
după originalul ebraic, ci, în cele mai multe cazuri, citează 
textele după traducerea greacă a Septuagintei sau, uneori, și 
după memorie!. Ráspundem că această obiectie este de-a 
dreptul copilărească. De ce ar cita autorii Noului Testament din 
originalul ebraic, când Dumnezeu a inspirat traducerea 
Vechiului Testament tocmai pentru a fi folosită de creștini? 


Septuaginta este un text inspirat asemenea originalului folosit 
de evrei. Athanase Negoita spune ca ,,Filon credea in inspiratia 
verbala a cartilor sfinte nu numai in original, ci si in traducerea 
greacă“. Dacă recunoaștem ca întreaga Scriptură este 
inspirată, atunci și așa-zisele citări din memorie sunt inspirate 
și nu sunt întâmplătoare. 

Cel mai puternic argument în favoarea inspiraţiei verbale 
este codul Bibliei, despre care vom discuta în această carte. De 
asemenea, codul Bibliei vine să susţină tradiţia iudaică conform 
căreia Tora a fost transmisă lui Moise literă cu literă. Mai mult, 
același cod pare să confirme faptul cá și celelalte cărţi ale 
Vechiului Testament sunt inspirate de Dumnezeu literă cu 
literă. 

Cei mai multi teologi ortodocși, și nu numai, leagă inspiraţia 
verbală de transformarea aghiografului într-un instrument 
pasiv și mecanic, ceea ce mi se pare exagerat. Generaţie după 
generaţie, teologii copiază aceleași opinii critice la adresa 
inspiraţiei pe care o numim verbală. Critica negativă a supus 
textul biblic analizei în fel și chip, sub aspect istoric, arheologic, 
teologic, lingvistic etc., încercând să combată inspiraţia și 
originea divină a acestuia. 

Pentru majoritatea teologilor contemporani, noutatea 
constă în aceea că acum textul biblic poate fi supus unei analize 
matematice și statistice, de data aceasta pentru a dovedi că 
textul este semnat de Dumnezeu, astfel încât generaţia sceptică 
de astăzi să primească dovada pe care evreii și creștinii o 
mărturisesc de la început, și anume faptul că autorul Bibliei 
este Dumnezeu, iar Biblia este Cuvântul lui Dumnezeu așternut 
în scris și adresat întregii omeniri. 

Dacă până acum teologii au acceptat metodele criticii 
negative de analiză a textului biblic, acum a venit vremea să 
accepte si critica pozitivă, matematică și statistică, ce 


evidentiaza faptul ca Dumnezeu a semnat textul biblic pentru a 
dovedi scepticilor cá El este autorul Sfintei Scripturi. Mai mult, 
ca si In cazul semnaturii electronice, aceasta semnáturá poate 
dovedi atat autenticitatea, cat si integritatea textului. 


2 Drd. Simion Todoran, „Despre inspiraţia Sfintei Scripturi“, Studii Teologice, nr. 5-6, 
1984, p. 346. 

* Diacon Nicolae I. Nicolaescu, Studiul Noului Testament, pentru institutele teologice, 
ediţia a III-a, EIBMBOR, Bucuresti, 1983, p. 30. 

> Vom vedea pe parcursul acestei cărți că tradiția iudaică, conform căreia 
Pentateuhul a fost dictat de Dumnezeu literă cu literă, este mai aproape de adevăr 
decât opiniile criticilor rationalisti. 

5 Arhid. dr. Constantin Voicu, „Concepţia patristică despre Tradiţia biblică“, 
Mitropolia Ardealului, nr. 7-8, 1985, p. 410. Aceeași informaţie o găsim și la drd. 
Simion Todoran, art. cit., p. 335. 

+ Dr. Constantin Voicu citează pe Frank Gavin, Some Aspects of Contemporary Greek 
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2 Pr. prof. Vasile Prelipcean, Studiul Vechiului Testament, ed. a IV-a, Editura 
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Haralambie Roventa; diacon Nicolae I. Nicolaescu, op.cit., p. 30. 
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CAPITOLUL 2 
Manuscrisele biblice antice 


Manuscrisele originale ale 
Scripturii 


Pornind de la faptul cá manuscrisele originale nu mai 
existá, unii savanti neagá cá acestea au fost inspirate si fárá 
gresealá. Ei gresesc, afirmatia lor fiind fara sens. Declaratia ca 
manuscrisele originale au fost inspirate si 1878 erori este 
fundamentala si este sustinuta de multe afirmatii pe care le 
gásim chiar in Biblie. In plus, afirmatia despre inspiratia 
manuscriselor originale ne fereste de interpretarile subiective 
ale acelora care resping acuratetea Cuvantului lui Dumnezeu. 

Traditia iudaica, ca si cea crestiná, nu impártáseste opinia 
conform cáreia Biblia este in mod esential o carte de istorie, 
nici ideea cá ar fi o simplá carte de morala sau o capodopera 
literará. Traditia iudaicá a privit Tora (Pentateuhul) ca pe o 
Create divină, în care fiecare literă contine o mulțime de 
semnificaţii ascunse. Acest punct de vedere este acum conectat 
cu acceptarea tehnicii și a analizei științifice moderne, oferind o 
abordare nouă, revoluţionară, pentru studiul textului biblic. 

Munca academică extraordinară din ultimul secol 
desfășurată pentru analiza textelor este susținută de studierea 
fondului istoric și a gramaticii. Rezultatul acestei munci 
academice este acela că astăzi avem convingerea că 
manuscrisele Vechiului Testament, în ebraică, și ale Noului 


Testament, in greacá, care s-au pástrat, sunt copii corecte si 
precise ale manuscriselor originale scrise de autorii biblici. 
Demn de notat este ca atat timp cat cuvintele manuscriselor 
originale au fost copiate corect si precis de-a lungul veacurilor, 
noi inca posedam cuvintele inspirate ale lui Dumnezeu. 


Manuscrise ale Noului 
Testament din primele secole 
crestine 


Cercetatorii moderni poseda mai bine de 5 000 de copii 
manuscris cu parti din Noul Testament in limba greaca. De 
asemenea, exista alte 15 000 de manuscrise in alte limbi, din 
primele veacuri ale erei crestine. In contrast, niciun alt text 
important - fie el istoric sau religios - nu are mai mult decát 
cateva copii timpurii care au supravietuit pana astazi. Au 
supravietuit 20 000 de manuscrise ale Noului Testament, care 
releva diferente foarte mici, cum ar fi cele de ortografie. 
Concluzia este cá numarul acesta de manuscrise oferá o 
evidentá puternicá a faptului cá Biblia pe care o avem astázi 
este identicá cu manuscrisele originale. Cercetátorii sunt 
capabili sá urmáreascá originea diferitelor texte cu scopul de a 
determina cát mai precis textul initial. Variatiile si micile 
discrepante nu lasá nicio indoialá privind intentia formularii 
textului. Niciuna dintre micile diferente nu afecteazá mácar un 
singur eveniment sau invátáturá din Biblie. 

Cercetátorii liberali sugereazá cá evangheliile au fost 
alterate prin introducerea de invataturi si afirmatii noi despre 
nașterea din Fecioară a lui Hristos si despre învierea Sa, dar 
fárá sá poatá dovedi aceasta prin textele pástrate. Singurul lor 
argument capabil sá convingá pe cineva sá accepte teoria lor 
este cá multi oameni resping adevárul Bibliei. Dar dacá ei ar 


accepta acuratetea Bibliei, ar trebui sa admita ca intr-o buna Zi 
vor avea de dat socoteala pentru faptele lor inaintea lui 
Dumnezeu. Incapacitatea lor de a face fata acestei realități îi 
obligă să respingă adevărul evanghelic. 

Totuși, evidenţa adevărului evanghelic convinge pe oricine 
este deschis să cerceteze sincer. Mărturiile combinate ale miilor 
de manuscrise timpurii dovedesc un lucru: că textul Bibliei a 
rămas neschimbat în toate detaliile esenţiale, de mii de ani. 

Pe lângă aceste dovezi interne există alte multe dovezi 
externe, din diverse surse istorice, despre care nu mai amintim 
acum. Ne rezumăm doar la cele interne. 


Evidente extraordinare despre 
Iisus in manuscrisele de la 
Marea Moartă 


Să spunem câteva cuvinte și despre manuscrisele de la 
Marea Moartă. 

Dacă cineva ar fi întrebat, înainte de anul 1947, un teolog 
sau un cleric cum poate dovedi că textul ebraic al Scripturii a 
fost copiat fără erori de-a lungul a două mii de ani, nu prea ar fi 
avut ce răspunde sau ar fi avut probleme cu demonstrarea 
acestui fapt. Cele mai vechi manuscrise ale Vechiului 
Testament, folosite de traducătorii ediţiei King James, au fost 
datate ca fiind de prin anul 1100. Evident că au fost copiate de 
nenumărate ori. Așadar cum putem fi siguri că textul din anul 
1100 era identic cu textul original? 

În 1947, a avut loc o descoperire extraordinară, la Qumran, 
lângă Marea Moartă, unde un beduin a găsit o peșteră în care s- 
au descoperit sute de manuscrise preţioase, datând dinainte de 
anul 68 d.Hr., când romanii au distrus comunitatea de la 
Qumran. Vechimea lor merge până în secolul al II-lea î.Hr. În 


urmatorii ani s-au facut noi descoperiri. 

Cand cercetatorii au examinat sulurile din acele pesteri au 
constatat ca au dat peste o biblioteca ce continea sute de 
manuscrise cu texte biblice si laice, care datau dinaintea 
distrugerii celui de-al doilea templu si înainte de moartea lui 
lisus. Cea mai incredibilă descoperire a fost făcută în peștera 
patru de la Qumran, unde s-a găsit o imensă bibliotecă cu 
manuscrise biblice, care conţinea 6811116 Vechiului Testament, 
cu excepţia cărții Esterei. 

Înainte de această descoperire, cele mai vechi copii ale 
textelor biblice din Vechiul Testament erau din timpul 
masoretilor, in jurul secolului al IX-lea d.Hr., deoarece 
cărturarii evrei luau măsuri speciale la copierea textelor, 
numerotarea si distrugerea originalelor uzate. Vechimea 
sulurilor de la Marea Moartă merge până in sec. al II-lea î.Hr., 
ceea ce le face importante în studiul arheologiei biblice. Acest 
lucru este deosebit de important pentru creștini, deoarece 
datează sute de profeţii despre lisus, ce se găsesc în Vechiul 
Testament, cu cel puţin două secole înainte ca evenimentele 
descrise să se petreacă. 

Cercetătorii au constatat că manuscrisele folosite de 
traducătorii ediţiei King James erau practic identice cu 
manuscrisele descoperite la Marea Moartă. În afară de un 
număr mic de variații ortografice, niciun cuvânt important nu a 
fost alterat faţă de sulurile originale descoperite în peșteră. 

De remarcat faptul că manuscrisul 4 Q-Samuel este mult 
mai asemănător cu textul grecesc al Septuagintei decât cu textul 
masoretic al Bibliei. În opinia unor cercetători, asemănarea 
celor două texte certifică ipoteza că deosebirile dintre textul 
ebraic și cel grecesc provin din faptul că textul traducerii 
Septuagintei s-a făcut după un text ebraic mai vechi decât cel pe 
care l-au adnotat masoretii. 


Cum s-a putut copia Biblia cu asa mare acuratete si 
fidelitate de-a lungul secolelor fara strecurarea erorilor umane 
in text? Raspunsul este gásit in respectul si frica de Dumnezeu 
care au motivat pe scribii evrei si crestini, a caror munca era 
copierea fidela a textului Bibliei. Dar despre acest subiect vom 
discuta separat. 

Ordinea descoperirii sulurilor de la Marea Moartă este 
urmatoarea: pestera 1 — 1947, pesterile 2-6 — 1952, pesterile 7-11 
— 1956. 

Au fost descoperite urmátoarele copii manuscris ale 
Vechiului Testament: Psalmi (39 de manuscrise), Deuteronomul 
(33 de manuscrise), I Enoh (25 de manuscrise), Facerea (24 de 
manuscrise), Isaia (22 de manuscrise!?), Cartea Jubileelor (21 de 
manuscrise), Iesirea (18 manuscrise), Leviticul (17 manuscrise), 
Numeri (11 manuscrise), Profetii mici (10 manuscrise), Daniel (8 
manuscrise), Ieremia (6 manuscrise), Iezechiel (6 manuscrise), 
Iov (6 manuscrise), I si II Samuel (4 manuscrise?). 

Cand au fost descoperite sulurile de la Marea Moarta, multi 
cercetători creștini s-au întrebat daca ele ar putea contine 
evidente despre crestinismul din primul secol. Pentru mai bine 
de cincizeci de ani, sperantele cercetátorilor crestini au fost 
spulberate de decizia unui mic grup de cercetátori initiali ai 
sulurilor care s-a opus publicárii unui numár semnificativ de 
documente preţioase. Câţiva cercetători au presupus în mod 
public că acele suluri reținute ar putea conţine informații 
despre Hristos, însă cercetătorii sulurilor au respins acele 
declaraţii. În patruzeci de ani, echipa iniţială responsabilă de 
imensul număr de suluri descoperite în peștera patru a publicat 
doar 20% din cele 500 de suluri pe care le avea la dispoziţie. 

În cele din urmă, după o campanie de presă condusă de 
revista Biblical Archeology Review, sulurile nepublicate au fost 
puse la dispoziţia lumii academice. Cercetătorii au descoperit că 


sulurile contin referinte clare la Noul Testament si, faptul cel 
mai important, la lisus. Într-unul din aceste suluri apar 
referinţe directe la răstignirea lui Mesia. 

Un fragment de sul conţine referinţe interesante despre un 
Mesia care a suferit răstignirea pentru păcatele lumii. Sulul a 
fost tradus de dr. Robert Eisenman, profesor de religii orientale 
la Universitatea Long Beach, California. Robert Eisenman 
declara cá ,textul este de cea mai mare insemnátate, deoarece 
el arata ca indiferent de grupul (esenieni, evrei, crestini etc.) 
care a fost responsabil de aceste scrieri, a activat in acelasi 
cadru general scripturistic si mesianic al crestinismului 
primar“. Deși cercetătorii originali ai sulurilor declarasera ca 
nu exista nicio evidenta despre crestinismul primar in sulurile 
nepublicate, acest singur sul contrazice afirmatiile lor. 

Sulurile contin mult mai multe referinte la Mesia si Noul 
Testament, însă ne limitám la ceea ce am spus mai sus®. 

Vom vedea intr-un capitol care va urma cum explorarea 
uimitorului fenomen al codurilor Bibliei oferá o evidentá 
remarcabila a faptului cá Dumnezeu a conservat integritatea 
Sfintei Scripturi de cánd a fost scrisá si páná astázi. 


Codici importanti 


Am amintit cá existá In limba greacá peste 5 000 de 
manuscrise ale Noului Testament sau fragmente din el si alte 15 
000 de manuscrise ale Noului Testament în alte limbi. Însă este 
bine să cunoaștem care sunt cele mai vechi manuscrise pe care 
cercetătorii le au la îndemână pentru studierea critică a 
textului biblic. 

Cei mai vechi codici datează din secolul al IV-lea. Sunt cei 
mai vechi care s-au putut păstra, dacă ţinem seama ca, până la 
începutul secolului al IV-lea, creștinismul a fost persecutat 


sever, dand zeci de mii de martiri in intreaga lume cunoscuta in 
vremea aceea. 

Codicii sau manuscrisele la textul ebraic al cartilor 

Vechiului Testament se impart In doua categorii: 

a) Codici sfinti sau sinagogali, care contin textul Torei si 
cartile care se citeau la cult. Ei au forma de suluri din 
pergament, pe care textul este scris in coloane, fara vocale 
si accente. 

b) Codici particulari, din pergament sau hártie, cu textul 
cártilor profetilor scris in coloane sau in stihuri, avánd si 
semnele vocale. 


In afará de manuscrisele de la Marea Moartá, unul dintre 
cei mai vechi codici este cel cu nr. 4 445, pástrat la British 
Museum din Londra. Contine textul Torei dupa recenzia 
occidentalá sau palestinianá si dateazá din secolul al IX-lea 
(dupa Ginsburg, dateazá dintre anii 820-850). La Biblioteca 
Nationalá din Sankt Petersburg se afla douá manuscrise, unul 
denumit Codex Babylonicus sau Petropolitanus, care dateazá din 
anul 916 d.Hr. si care fost descoperit de Abraham Firkovici într- 
o sinagogă din Crimeea, si Codex Leningradensis 19A, care 
dateazá din anul 1008 d.Hr. Primul contine cártile celor 16 
profeti, cu un text mixt al celor douá versiuni, orientalá si 
apuseaná, si cu vocalizarea supraliniará; al doilea, textul 
tuturor cărților Vechiului Testament, este o copie a 
manuscrisului de la Alep. Dintre codicii care conţin întreg 
Vechiul Testament, avem codicele aflat în sinagoga sefardică de 
la Alep, din anul 950, și codicele Harley, existent în British 
Museum sub nr. 1 528, datând din anul 1300. Restul 
manuscriselor sunt din secolele XII-XVI. 

Pe baza textului ebraic din Codex Leningradensis, sub 
conducerea lui Karl Elliger și Wilhelm Rudolph, în colaborare 
cu alti cercetători, este publicat un text critic al Bibliei ebraice 


sub titlul Biblia Hebraica Stuttgartensia (Stuttgart, 1967-1977). 

Codex Vaticanus dateaza din secolul al IV-lea. La inceput a 
cuprins intreaga Sfanta Scriptura in limba greaca. Azi, din 
Vechiul Testament lipseste inceputul, iar din Noul Testament 
lipseste ultima parte din Evrei 9, 14-13, 25, I si II Timotei, Tit, 
Filimon si Apocalipsa. De la 1550, acesta a ajuns in posesia 
Bibliotecii Vaticanului. Pentru prima data, Codex Vaticanus a 
fost editat de cardinalul Angelo May si a fost publicat la trei ani 
dupa moartea lui (1857). Dintre editiile urmatoare, amintim: 
Bibliorum Sacrorum Graecus Codex Vaticanus collatis studiis 
Caroli Vercelone excepti Caetanus Sergio I-IV, Congregationis de 
Propaganda Fide, Romae, 1869-1872. Volumul V, care cuprinde 
Noul Testament, a fost editat in 1868. Volumul VI a apárut la 
Roma, sub titlul Bibliorum Sacrorum Graecus Codex Vaticanus, 
auspice Pio IX. Pontifice Maximo, collatis studiis Caroli Vercelone 
et Iosephi Cozza editus. Carolum Vercellone excepit Caietanus 
Sergio, etc. (cum prolegomenis, comentariis et tabulis Henrici 
Canonici Fabiani et Iosephi Cozza editus). Cea mai buná 
fotocopie a acestui codice a apárut in anul 1904, cu titlul Codices 
e Vaticanis selecti phototypicae expressi jussu Pii P.P. IX. 

Existá si codicele sinaitic, tot din secolul al IV-lea, astázi la 
Londra, descoperit la mánástirea Sf. Ecaterina din Sinai. Acesta 
cuprinde intreg Noul Testament in limba greacá (avánd in plus 
Vechiul Testament, Epistola lui Varnava si o parte din Pástorul 
lui Herma). Codicele sinaitic s-a păstrat în mănăstirea Sf. 
Ecaterina de pe muntele Sinai. A fost descoperit de Tischendorf 
în anul 1844, care a adus în Europa 43 de file din acest codice. 
În 1851, l-a adus aproape în întregime la Lipsca, iar în 1896 l-a 
dăruit ţarului Alexandru al Rusiei. S-a păstrat în Petersburg 
până în anul 1933, când a trecut în posesia British Museum din 
Londra. Tischendorf a publicat cele 43 de file în Lipsca, în anul 
1846, sub titlul Codex Friederico-Augustanus. Tot Tischendorf a 


publicat in 1862 o editie facsimilata a intregului codice, 
intitulată Bibliorum codex Sinaiticus Petropolitanus. În scurtă 
vreme, ediţia a fost urmată de alte două: Novum Testamentum 
Sinaiticum, Leipzig, 1863. În fine, K. Lake a publicat o ediţie 
fotocopiată intitulată Codex Sinaiticus Petropolitanus, the New 
Testament, the Epistle of Barnabas and the Shepherd of Hermas, 
Oxford, 1911. Codicele complet are 347 de file. 

Codex Alexandrinus datează cel mai târziu din secolul al V- 
lea. Cuprinde în grecește întreaga Sfântă Scriptură, cu mici 
lacune, precum și Epistola lui Clement către Corinteni și așa- 
numita a doua Epistolă a lui Clement. Foarte probabil a fost 
scris în Alexandria, de unde în anul 1628 a fost dăruit Angliei 
de patriarhul Chiril Lucaris. Se păstrează în British Museum din 
Londra și cuprinde 773 de file. Noul Testament a fost facsimilat 
în 1786 de Wolde, iar Vechiul Testament, de Baber, între anii 
1816 și 1826. Alte ediţii ale Noului Testament după textul 
acestui codice au fost publicate de B.H. Cowper în 1860 și de 
Hausell in 1864. În 1879-1880, au apărut două ediţii fotografice 
ale Noului Testament. Ultima ediţie fotografică (The Codex Alex. 
Royal M.S. 1 D. V-VIII in reduced photographic facsimile) a 
apărut la Londra în 1919. 

Codex Parisiensis sau Codex Ephraemi rescriptus datează din 
secolul al V-lea. Se numește rescript fiindcă pe același 
pergament biblic, în secolul al XIII-lea, s-a scris o traducere în 
limba greacă a lucrărilor lui Efrem Sirul. Astăzi este 
proprietatea Bibliotecii Nationale a Franţei. Are 200 de file, 
cuprinzând cea mai mare parte a Noului Testament și 
fragmente din Vechiul Testament. Noul Testament a fost editat 
pentru prima dată de Tischendorf în anul 1843. 

Codex Cantabrigiensis sau Codex Bezae datează din secolele 
V-VI. Cuprinde numai Evangheliile și Faptele Apostolilor în 
limba greacă și în traducere latină. Acesta s-a păstrat într-o 


mánástire din Franta. In timpul rázboaielor religioase din 
secolul al XVI-lea, manuscrisul a dispárut. L-a descoperit 
reformatorul Beza, care l-a dăruit Bibliotecii Universităţii din 
Cambridge. Astăzi îl avem editat de F.H. Scrivener, Bezae Codex 
Cambrigiensis, Cambridge, 1864, precum și într-o ediţie 
facsimilată,  Bezae Codex  Cambrigiensis  phototipicae 
repraesentatus, Cambridge, 1899. 

Codex Claromontanus se afla la Paris. Dateaza din secolul al 
VI-lea si cuprinde epistolele Sf. Ap. Pavel in limba greacă si in 
traducere latină. A fost proprietatea lui Beza, care l-a descoperit 
în Clermont. L-a editat Tischendorf: Codex Claromontanus, 
Leipzig, 1852. E important și pentru faptul că acesta cuprinde o 
listă a cărților canonice. 

Codex Laudianus se află la Oxford. Datează probabil din 
secolul al VI-lea și cuprinde Faptele Apostolilor în limba greacă 
și latină. A fost descoperit în Sardinia de Arhiepiscopul Laud, 
care l-a dăruit Bibliotecii Universităţii din Oxford. Acest codice 
a fost folosit de scriitorul Beda Venerabilul în comentariul său 
la Faptele Apostolilor. 

La codicii amintiţi până acum aș mai adăuga trei, cu textul 
în limba ebraică. 

Codex Alep, editat de Moshe H Goshen-Gottstein în 1976. 
Proiectul a fost susținut de Universitatea Ebraică din Ierusalim 
și a început în anul 1956. Codex Alep este un manuscris vechi al 
Bibliei, care reflectă Masora foarte exact, scris de renumitul 
masoret Aaron Ben Asher. Manuscrisul cunoscut drept Keter 
sau „coroana“ Alepului este cel mai vechi manuscris cunoscut 
al întregii Biblii ebraice. Acesta este, de asemenea, cel mai 
autoritativ, precis și o sursă sacră a textului biblic și de 
asemenea a sistemului de vocalizare și a marcajelor pentru 
intonatia muzicală a textului (care se folosesc si ca semne de 
punctuație). „Coroana“ a fost scrisă de un scrib numit Solomon, 


fiul lui Wia, si corectata, vocalizata si editata de Aaron Ben 
Asher. Mai multe informaţii pot fi găsite pe site-ul 
http://www.aleppocodex.org/. 

Codex Berlin (Codex New York) contine cartile Aghiografice 
in 210 pagini. Un aspect interesant este ordinea cártilor: Rut, 
Psalmi, Iov, Proverbe, Ecclesiasticul, Cântarea Cântărilor, 
Plângerile lui Ieremia, Daniel, Estera, Ezdra și Neemia. Această 
ordine coincide exact cu ordinea cărților Aghiografice citate în 
Talmudul Babilonian. 

Codex Cairo datează din secolul al IX-lea. A fost publicat în 
160 de copii facsimil în anul 1971, la Ierusalim. 

Am privilegiul de a putea răsfoi și cerceta în format digital 
textele multora dintre acești codici amintiţi mai sus. 


Cum a fost scrisă prima copie a 
Torei? 


Nachmanide (1195-1270), în introducerea la comentariul 
său despre Biblie, explică cum a fost transcrisă prima copie a 
Torei. Conform tradiţiei, Dumnezeu i-a arătat lui Moise Tora, 
scrisă „în foc, negru pe alb“, ca un sir de litere fără spatii între 
ele. Moise a copiat ceea ce a văzut și a fost învățat de Dumnezeu 
cum să citească cuvintele, versetele și paragrafele. Înainte de a 
muri, Moise a făcut 12 copii după Tora originală, câte o copie 
pentru fiecare semintie. 

Maimonide! credea cu tărie cá Tora din vremea lui era 
aceeași cu cea lăsată de Moise. 


Transcrierea și copierea 
textului Bibliei 


După atâtea milenii de la scrierea textelor biblice, mulţi se 


vor intreba daca textul Scripturii de astazi mai este identic cu 
cel original. Depinde ce intelegem prin identic. Opinia criticilor 
rationalisti si a multor teologi este aceea ca existá mari 
diferente intre textele autografe si textul cuprins in editiile 
prezente ale Bibliei. Este trist ca teologii ortodocsi au ramas in 
urma cu decenii, reeditand manuale vechi de studiu biblic fara 
sa tina cont de cercetarile mai noi care arata ca diferentele 
dintre textele cele mai vechi si textul de astazi sunt minore. 
Textul biblic a fost copiat in decursul timpului de sute de ori si, 
cu toate acestea, intre textul ebraic traditional (Koren) al Torei 
folosit de evreii din toata lumea si textul din Biblia Hebraica 
Stuttgartensis, folosit de specialisti în ebraică ce nu sunt evrei, 
existá doar 130 de diferente minore, la nivel de literá. 

Taina nu constă în metoda care înlesnește o astfel de 
precizie, ci în motivele acestei precizii deosebite. Până în ziua 
de azi, orice manuscris al Torei ce se află în sinagogile din toată 
lumea este copiat numai de mână, după alte manuscrise copiate 
la fel, scrise după reguli neschimbate, de scribi care trec printr- 
un curs de pregătire foarte sever. Din adâncul veacurilor până 
la ei, li s-a transmis următorul avertisment, care nu e doar o 
metaforă poetică: „Dacă din pură întâmplare o să omiti sau o sa 
adaugi o singură literă în Tora, prin asta vei distruge tot 
universul“. 

Tora a fost văzută de evrei ca o hartă a întregii existente 
prin spaţiu și timp. Lumea fizică este o derivație a Torei, si nu 
invers. Și, de fapt, cele mai interesante sunt literele Torei prin 
care, într-un mod absolut misterios, Dumnezeu a creat lumea. 
Astfel, în misiunea lui de a păstra Tora cât se poate de exactă, 
prin păstrarea cu sfințenie a fiecărei litere, scopul istoric al 
Israelului este, de asemenea, de a păstra și a avea grijă de 
planul întregii existente. 


Copierea sulurilor Torei 


Copierea Torei era fácutá doar de scribi pregátiti special 
pentru aceasta lucrare sfántá, cu respectarea stricta a unui set 
de reguli. Sunt peste douázeci de conditii stricte pe care scribul 
trebuie sá le indeplineascá pentru a garanta cá noua Torá este 
identicá, páná la cel mai insignifiant amánunt, cu precedentele. 
Scribul nu se poate abate nicio iotá de la textul original. El 
trebuie sá scrie clar, cu respectarea precisá a formei fiecárei 
litere, a márimii si ornamentelor, a spatiilor dintre litere, 
cuvinte și paragrafe si multe altele. Dacă scribul gresea în una 
dintre aceste cerinţe, copia nu putea fi folosită în cultul public. 

Pentru a scrie un singur manuscris, scribul trebuia să 
dedice acestei misiuni divine câţiva ani din viata. Dacă o 
singură literă era schimbată de la locul ei sau nu era scrisă cum 
trebuie, cerneala trebuia răzuită cu atenție de pe suprafaţa 
pergamentului. Dacă nu mai putea fi îndepărtată sau corectată, 
pagina respectivă nu mai era validă, prin urmare trebuia 
descusută și înlocuită. 

În decursul timpului au fost scrise și cărți speciale de 
„erminie“, ce descriau modul de reproducere a textului Torei. 
Maimonide amintește douăsprezece greșeli care pot duce la 
invalidarea completă a textului Torei. Printre acestea se 
numără omiterea sau adăugarea chiar si a unei singure litere”. 

Nu întâmplător, Moise Maimonide afirma că Tora trebuie 
considerată ca nepotrivită pentru a fi folosită dacă și numai o 
singură literă din text a fost greșită. 

Rabinul Shlomo Yitzhaki (Rashi: Solomon ben Isaac), care a 
trăit în secolul al XVIII-lea, avertizează: „Domnul Dumnezeul 
vostru este Emet, adevărata realitate. Dacă scrii Emet fără 
prima litera, vei distruge lumea“. Tot Rashi a spus: 1 
Dumnezeu vorbi. Dacă scrii: Și Dumnezeu a vorbit, vei distruge 


lumea“15. 

Mai mult, evreii au înţeles că Tora este nu numai o lucrare 
de inspiraţie divină, ci și o carte dictată cu un anume scop, 
literă cu literă, chiar de Dumnezeu. O tradiţie străveche spune 
ca, „spre deosebire de toate celelalte cărți ale Scripturii - și spre 
deosebire de toate textele sacre din întreaga lume, din toate 
timpurile -, numai Tora este nu numai inspirată, ci și dictată de 
Dumnezeu lui Moise literă cu literă într-o suită precisă“. 

Toate tehnicile scribilor evrei erau considerate „sigure“ și 
puse la punct tocmai pentru a asigura acuratețea certă a 
conţinutului, literă cu literă. Tradiţia iudaică privind acurateţea 
la nivel de literă este aproape la fel de veche precum însuși 
poporul. 

După ce un manuscris era terminat, urma verificarea lui 
literă cu literă. Existau mai multe chei de verificare. Se verifica 
numărul de litere din Tora, apoi litera din mijloc a fiecărei cărți 
și alte litere ce constituiau chei de verificare. 

Ibn Ezra (1089-1164) relatează că un sul al Torei era 
verificat de cincisprezece înţelepţi din orașul Tiberiada, fiecare 
cuvânt fiind corectat de trei ori”. 

Între textele cărţii Isaia din secolul al II-lea î.Hr., descoperite 
în manuscrisele de la Qumran, și cele din secolul al IX-lea d.Hr. 
nu s-au găsit decât câteva diferente minore de punctuație! Și, să 
nu uităm, așa ceva implică un proces de copiere valabil pentru 
o perioadă de peste 1 000 de ani și care este mai puţin riguros 
decât cel aplicat în cazul manuscriselor Torei. 

Invatatii evrei susţin că, de-a lungul mileniilor, ei au făcut 
tot ce s-a putut și au păstrat textul aproape neatins. Nu pretind 
că s-a ajuns la perfecțiune. Păstrarea neștirbită a Torei a fost 
pentru ei nu numai o obligaţie științifică, ci si una sacră. O sută 
treizeci de modificări nu înseamnă foarte mult. Știind că este 
destul să se șteargă 77 de litere pentru ca acest cod al Bibliei să 


dispara cu totul, cineva si-ar putea spune ca acest cod ar trebui 
sa fie prezent si in Biblia Hebraica Stuttgartensia, dar nu atat de 
pregnant ca in textul Koren. Si exact asta au demonstrat si 
ultimele rezultate”. 

Pana astazi, manuscrisele Torei se scriu pe pergament din 
piele de vitel, cu pana si cu cerneala obtinuta din culori 
naturale. Materialele sintetice nu sunt permise. Exista un intreg 
ritual pe care scribul trebuie sa-l indeplineascá inainte de a se 
apuca de scris. Sunt putini cei care pot face asa ceva cu 
respectarea tuturor regulilor. Copierea in sine este o arta si o 
lucrare spirituala. E ca o rugáciune. 

Cánd scribul copia manuscrisul Genezei (care contine 78 
064 de litere ebraice), el numára cu precizie numárul de aparitii 
a fiecárei litere. Apoi fácea notatii pe marginea paginii pentru a 
se asigura cá niciuna dintre literele alfabetului nu a fost 
adáugatá sau scoasá. Si asa se fácea cu fiecare carte a Bibliei 
ebraice. 


Ce este scris in Tora? 


Cercetátorii biblisti privesc Tora ca o carte de istorie, ca un 
sistem de reglementári legale sau o carte de morala. Altii 
privesc scrierile biblice ca pe o capodopera literará unica. Rabbi 
Shimon Bar Yochai se pronunta categoric impotriva unei astfel 
de interpretári simpliste. In viziunea inteleptilor, naratiunile 
Torei, cánd sunt luate literal, sunt doar niste ferestre pentru 
sensuri mai adánci. Dacá cineva face efortul sá treacá dincolo 
de acest nivel, va gási informatii ascunse si sensuri deosebite in 
fiecare cuvânt. Inteleptii evrei au identificat patru planuri 
diferite de înţelegere a Torei: 


Pshat (înţelesul literal al textului) טשפ‎ 
Remez (înţelesul alegoric al Scripturii) זמר‎ 


Drash (exegeza canonica si omileticá) שרד‎ 
Sod (aspectul ascuns sau secret al Torei) DIT 


Primele trei planuri de intelegere au fost folosite si de 
scriitorii și Părinţii Bisericii în tâlcuirile lor la Sfânta Scriptura. 
Școala alexandrină a folosit cu precădere înţelesul alegoric al 
Scripturii, pe când școala antiohiană, exegeza canonică și 
omiletica. 


= Mai multe informatii la http://dss.collections.imj.org.il/isaiah. 

8 Vezi http://www.bible-history.com/archaeology/israe/qumran-jar.html. 

“ Robert Eisenman, Michael Wise (ed.), The Dead Sea Scrolls Uncovered: The First 
Complet Translation and Interpretation of 50 Key Documents Withheld for over 35 
Years, Penguin Books, New York, 1993, apud Grant R. Jeffrey, The Signature of God, 
WaterBrook Press, Colorado Spring, 2012, p. 93. 

4 Cei interesaţi de mai multe informaţii privind cercetarea lui Robert Eisenman si 
Michael Wise pot accesa adresa web http://www biblioteca 
pleyades.net/scrolls_deadsea/uncovered/uncovered.htm. 

15 Moise Maimonide (1135-1204) a fost un filosof, medic și teolog evreu din Evul 
Mediu, născut în Spania (Andaluzia) și stabilit în Egipt. El este cunoscut și sub 
numele ebraic de Rabbi Moshe ben Maimon (sau acronimul RaMBaM). 

Z Dr. Moshe Katz, CompuTorah. On Hidden Codes in the Torah, Snowball Publishing, 
Jerusalem, 1996, p. 18. 

2 Jeffrey Satinover, Descifrarea codului Bibliei, Editura Elit, Ploiești, 1998, p. 56. 

P Jeffrey Satinover, op. cit., p. 9; dr. Moshe Katz, op. cit., p. 15. 

2 Dr. Moshe Katz, op. cit., p. 19. 

= Jeffrey Satinover, op. cit., p. 225. 


CAPITOLUL 3 
Istoria incredibilà a Bibliei 


Psalmistul David a scris aceste cuvinte: „Făclie picioarelor 
mele este legea Ta și lumină cărărilor mele“ (Psalmi 118, 105). 
Totuși, el a știut că citirea simplă a Cuvântului lui Dumnezeu nu 
transforma viata noastră. Mai degrabă el ne învaţă că aceia 
care doresc să-L cunoască pe Dumnezeu trebuie să cerceteze 
Scriptura cu asistența Duhului Sfânt ca să obţină o înţelegere 
profundă a marilor adevăruri care ne pot schimba viaţa. David 
a scris: „Robul Tău sunt eu; intelepteste-ma si voi cunoaște 
mărturiile Tale“ (Psalmi 118, 125). 

Sfântul Ioan Hrisostom, referindu-se la citirea Scripturii, 
spunea că... 

de-ajuns numai rostirea de dumnezeiesti cuvinte, ci trebuie ca ele să se‏ 1-טת... 

prefacă în fapte, întocmai ca și la o harpă: atinge coardele ei un maestru, și le 

atinge si un necunoscător; acesta din urmă supără pe cel care-l aude, celălalt 
desfată și încântă. Și doar degetele-s la fel, și coardele aceleași, dar nu și 
măiestria. Tot așa și cu dumnezeieștile Scripturi: citesc mulți dumnezeieștile 


cuvinte, dar nu toţi câștigă, nu toţi se folosesc. Pricina e că nici nu adâncesc cele 


spuse în Scriptură, nici nu ating cu măiestrie harpa. Că ceea ce e măiestria 


cântatului din harpă, aceea e prefacerea în fapte a legilor lui Dumnezeu22. 


Pentru creștini este un lucru esenţial să cunoască istoria 
Bibliei și cum a apărut ea, precum și modul în care Cuvântul lui 
Dumnezeu a fost păstrat și transmis peste veacuri. Din 
nefericire, doar 681108 mai cunosc istoria remarcabilă a felului 
cum a apărut Biblia și cum s-a păstrat. Acest studiu ne va întări 
încrederea în modul minunat în care s-a păstrat Scriptura 


inspirata de Dumnezeu de cand a fost scrisá pana in zilele 
noastre. 


Canonul Vechiului Testament 


Cercetatorii evrei si crestini sunt in general de acord ca 
Ezdra?, cel mai mare conducător al evreilor întorși din Babilon 
la Ierusalim, în anul 536 î.Hr., a adunat toate cărţile sfinte, 
formând astfel colecţia cărţilor Vechiului Testament. 

Când evreii exilați s-au întors din Babilon, Dumnezeu l-a 
ridicat pe Ezdra drept lider politic și religios ca să refacă 
națiunea și cultul de la templul din Ierusalim. El a adunat toate 
cărțile disponibile, incluzând cele cinci cărți ale Legii, 
însemnări istorice, scrieri profetice, Psalmii și alte cărți. Sub 
inspiraţia lui Dumnezeu, Ezdra a pregătit o ediție completă a 
acestor cărţi sfinte și astfel a format canonul Scripturii 
Vechiului Testament. Nu toate cărţile religioase scrise în epoca 
postexilică au intrat în canonul biblic. Sunt multe producţii care 
au rămas în afară. În canon au intrat doar cărţile socotite sfinte 
și inspirate de Dumnezeu. Cuvântul canon înseamnă „măsură“. 
Acest cuvânt a fost folosit pentru prima dată cu referire la 
cărțile inspirate, aprobate și autoritare ale Bibliei de către 
episcopii Bisericii primare prin secolul al IV-lea d.Hr. 

Credinţa iudeilor din vremea Mântuitorului Hristos în 
inspiraţia Sfintei Scripturi este foarte bine redată de istoricul 
Iosif Flavius“. Acesta desemna noțiunea inspirației prin 
cuvântul insuflare, iar în cartea sa, Contra lui Apion, spune că 
iudeii au douăzeci și două de cărţi care sunt socotite divine. El 
le înconjoară cu atâta venerație, încât afirmă cá, de când există 
ele, nimeni nu a îndrăznit să adauge, sau să scoată, sau să 
schimbe ceva. După Iosif Flavius, Scriptura Vechiului Testament 
cuprinde douăzeci și două de cărţi, după numărul literelor din 


alfabetul ebraic. Daca fiecare carte a Vechiului Testament se 
numara separat, intreaga colectie a cartilor se compune din 
treizeci si noua de carti, asa cum sunt ele enumerate in Biblia 
ebraica de astazi. 

Cartile Cronici, Ezdra, Neemia, Estera si Maleahi probabil 
au fost plasate in canonul Sfintei Scripturi in timpul vietii lui 
Simeon cel Drept, ultimul dintre marii lideri religiosi din Marea 
Sinagoga. Evreii numesc Biblia ebraicá (Vechiul Testament) 
„Tanakh“. Acest cuvânt este acronimul de la cuvintele care 
denumesc cele trei secțiuni: Tora, Nevim, Ketuvim = TaNakh. 
Tora cuprinde cele cinci cărți ale lui Moise, numite și 
Pentateuhul, Nevim cuprinde profeţii, iar Ketuvim, Scrierile sau 
Aghiograficele, cuprinde restul cărţilor din canonul Vechiului 
Testament. 

Este interesant de notat că numărul cărților din Vechiul 
Testament a variat încă din Antichitate, dar textul inspirat a fost 
păstrat ireprosabil de providenta divină. În timp ce aranjarea 
cărților s-a schimbat, textul inspirat al Bibliei nu a fost alterat 
cu nimic. Evreii au unit câteva 68111, cum ar fi I si II Samuel, 
într-o carte. 

Au fost unite următoarele seturi de cărți: Judecători si Rut, I 
și II Samuel, I și II Regi, I și II Cronici, Ezdra și Neemia, leremia 
și Plângerile și cei doisprezece profeti mici. Au făcut asta pentru 
a reduce numărul lor la numărul literelor din alfabetul ebraic, 
douăzeci și două la număr. 

Demn de notat este faptul că aceste uniri nu au dus la 
adăugarea sau scoaterea niciunei litere sau cuvânt din Biblia 
ebraică. 

O mulțime de mărturii biblice, inclusiv mărturia Sfântului 
Apostol Pavel, afirmă inspiraţia totală a Bibliei. Aceste mărturii 
furnizează o dovadă puternică a faptului că editarea făcută de 
Ezdra trebuie să fi fost inspirată de Dumnezeu, ca și scrierea 


autorului original. 

Interesant este faptul cá Yacov Rambsel a gasit numele lui 
Ezdra codificat in pasajul din Deuteronomul unde este relatata 
moartea lui Moise, pasaj pe care multi cercetatori il socotesc 
scris de Ezdra. Începând cu primul verset din Deuteronomul 34, 
care descrie moartea și îngroparea lui Moise, noi găsim numele 
scribului Ezdra codificat la interval de 47 de litere echidistante 
de la stânga la dreapta, începând cu a treia literă din primul 
cuvânt al versetului. În plus, numele Ezdra apare de asemenea 
în fraza codificată „Mă rog Ezdra“, în Deuteronomul 34, 4, 
începând cu a treia literă din al treisprezecelea cuvânt, la 
interval de două litere, citite de la stânga la dreapta. 

Despre tehnica codurilor vom aminti mai multe la timpul 
potrivit. 


Targumele sau parafrazele 
Bibliei ebraice 


Când evreii s-au întors din exilul babilonic, după șaptezeci 
de ani, multi dintre ei nu mai înțelegeau limba ebraică și nici 
nu o mai foloseau. Era și normal să se întâmple așa după atâţia 
ani de exil. În cei șaptezeci de ani petrecuţi în exil au învăţat 
limba caldeeană. Prin urmare, după întoarcerea din Babilon, 
preoții trebuiau să citească mai întâi un fragment din Tora în 
limba ebraică, iar apoi să-l interpreteze folosind limba 
caldeeană pe care o înţelegea poporul. Tora a fost împărțită în 
cincizeci și patru de secțiuni pentru a fi mai ușor de citit; la fel 
s-a întâmplat și cu comentariile sau parafrazele scrise în limba 
caldeeană. 

Această practică a început să fie folosită în zilele lui Ezdra. 
O menţiune despre această practică găsim în cartea lui Neemia 
(a doua a lui Ezdra), unde citim: „și levitii au tâlcuit poporului 


legea, stand fiecare la locul lui. Ei citeau lamurit bucati din 
cartea legii lui Dumnezeu, iar bucatile citite le lamureau si 
poporul intelegea cele ce se citeau“ (Neemia 8, 7-8). Se cunosc 
doua Targume principale, Targumul lui Jonatan si Targumul lui 
Onkelos. Amandoua contin comentarii la Scriptura Vechiului 
Testament in limba caldeeana. Aceste comentarii scrise in limba 
caldeeană au devenit cunoscute sub numele Targume și 
contineau parafraze combinate cu comentarii ale Scripturii. 
Targumul lui Jonatan a fost scris de Jonatan ben Uziel, un savant 
renumit, care a fost invátat de inteleptul Hilel cel Mare, pe 
vremea lui Irod cel Mare. Data cánd a fost scris Targumul lui 
Onkelos nu este cunoscutá cu certitudine. El contine comentarii 
doar la cele cinci cărţi ale lui Moise. Este scris înainte de 
nașterea lui lisus. 

Targumele ne ajută să înţelegem atât Vechiul, cât și Noul 
Testament. Ele ne oferă o evidenţă extraordinară că textul 
ebraic prezent este autentic, deoarece comentariile detaliate 
confirmă că textul ebraic de astăzi este identic cu textul ebraic 
original. În Targume se găsesc explicaţii la multe cuvinte și 
fraze dificile și ne arată clar ca inteleptii iudei din vechime 
interpretau profetiile din Vechiul Testament despre Mesia exact 
cum le înţelegem și noi astăzi. 


Împărţirea Bibliei în capitole și 
versete 


La început, Scriptura nu era împărțită în capitole și versete 
așa cum o avem noi astăzi. Vechiul Testament a fost împărțit in 
capitole în jurul anului 1240 de către cardinalul Hugo de Sancto 
Caro, cunoscut mai mult sub numele de Hugo Cardonalis. Astfel, 
munca sa a facilitat cititorului găsirea rapidă a unei porțiuni de 
text în Scriptură. El nu a împărțit capitolele în versete, ci doar a 


pus pe marginea textului literele alfabetului la distante egale 
una fata de alta, asa cum, de pilda, gasim in colectia Patrologia 
greacá sau latina. Douá secole mai tárziu, in 1445, un rabin 
renumit, Mordecai Nathan, a impartit capitolele create de 
cardinalul Hugo in versete asa cum le găsim in Bibliile 
moderne. 

O seama de cercetátori sugereaza ca Ezdra a fost inspirat de 
Dumnezeu sa faca cáteva completári editoriale la unele cárti ale 
Bibliei cu scopul de a lega impreuna cateva sectiuni ale Bibliei 
sau ca să completeze pasajele finale ale unei cărţi. Sugestia pare 
să fie corectă dacă ținem seama de descoperirile făcute de 
Yacov Rambsel cu ajutorul codurilor Bibliei. Avem așadar o 
explicaţie logică la un număr de probleme din Biblie pe care 
ateii le-au folosit ca să atace inspiraţia și autoritatea Sfintei 
Scripturi. 


Traducerea Vechiului Testament 
în limba greacă 


Faraonul Ptolemeu Filadelful a fost rege al Egiptului în anul 
285 î.Hr. Ptolemeu este cunoscut ca un mare savant și iubitor de 
înțelepciune. El a creat cea mai mare bibliotecă din lumea 
antică în Alexandria, Egipt. A dorit să aibă în biblioteca sa copii 
după toate cărţile ce se găseau în vremea aceea. Tradiţia 
iudaică spune că Ptolemeu a trimis reprezentanţi în Israel 
pentru a aduna cei mai mari înţelepţi iudei cu scopul de a 
traduce Biblia ebraică în limba greacă. În vremea aceea, greaca 
era limbă universală în lumea cunoscută de atunci. 

Nevoia iudeilor din Egipt și de pe litoralul Mării Mediterane 
a facilitat traducerea cărţilor sacre în limba greacă. Iudeii din 
diaspora și în special cei din Egipt, căci erau cei mai numeroși, 
la citirile și la slujbele din sinagogi nu mai înțelegeau limba 


ebraica si astfel au simtit nevoia traducerii cartilor sfinte in 
limba accesibila lor, cea greaca. Asa a luat fiinta Septuaginta, 
traducerea greaca a Vechiului Testament, numita asa fiindca, 
dupa cum ne informeaza Iosif Flavius in lucrarea sa Antichitáti 
iudaice, la traducerea acesteia au lucrat saptezeci si doi de 
barbati, cate sase din fiecare semintie israelita. Informatia este 
confirmatá si de traditia crestiná. Aceasta ne spune ca Dreptul 
Simeon, care L-a primit in templu pe pruncul Iisus la patruzeci 
de zile după naștere, era unul dintre cei șaptezeci și doi de 
înţelepţi care au tradus cărțile Vechiului Testament din ebraică 
în limba greacă, pe vremea regelui Ptolemeu Filadelful, în 
secolul al III-lea î.Hr. Lui i-a căzut să traducă din profetul Isaia. 
Pentru că n-a crezut cuvântul Scripturii că „Fecioara va lua în 
pântece și va naște fiu“ (Isaia 7, 14), prin îngerul Domnului i s-a 
vestit că nu va muri până ce nu va vedea cu ochii săi 
împlinindu-se această profeție. Din această istorie avem si 
mărturia că Dumnezeu a vegheat direct asupra traducătorilor și 
i-a inspirat cum să traducă textul cu fidelitate din ebraică în 
limba greacă. 

Evreii eleniști, vorbitori de limbă greacă, au folosit această 
traducere până în jurul anului 128 d.Hr. Apoi evreii au părăsit 
treptat această traducere și și-au realizat o alta, deoarece 
creștinii citau constant din Septuaginta, în special profetiile 
mesianice, care dovedeau că lisus din Nazaret a împlinit aceste 
profeţii. 

Este interesant de notat că lisus și Apostolii Săi, precum si 
scriitorii bisericeşti din primele veacuri, citează din 
Septuaginta, și nu din Biblia ebraică, fapt care indică marele 
respect al creștinilor fata de această versiune. 

Dintre toate traducerile vechi, de mai mare importanţă e 
traducerea Septuagintei. Afară de însemnătatea critică, aceasta 
mai are și însemnătate dogmatică, întrucât este textul biblic 


care are si aprobarea Bisericii. Aceasta autoritate si-a castigat-o 
prin utilizarea textului ei si de catre autorii sfinti ai Noului 
Testament si, dupa pilda lor, prin uzul continuu si exclusiv al ei 
in Biserica veche si in Biserica Ortodoxa, pana in zilele noastre. 
Lucru care nu se poate spune despre textul masoretic sau 
despre alte traduceri. 

Septuaginta are o importanță considerabilă pentru 
reconstituirea textului original al cartilor Vechiului Testament. 
Cu exceptia Pentateuhului samaritean, care dateaza probabil 
din secolul al VI-lea î.Hr., Septuaginta reprezintă cea mai veche 
traducere într-o altă limbă a Vechiului Testament. Este mult 
anterioară celor mai vechi manuscrise biblice ebraice 
cunoscute până astăzi (cele descoperite la Qumran, în 1947 și în 
anii următori, datează din secolul al II-lea î.Hr.). 


Motivul pentru care mulţi 
resping Biblia 


De ce avem atât de multi oameni din generaţia noastră care 
resping învăţăturile cuprinse în Biblie și mărturia despre lisus 
Hristos ca Fiu al lui Dumnezeu? În ultimii două mii de ani, 
majoritatea creștinilor din toate clasele sociale din Europa au 
acceptat de bună voie că Biblia este cu adevărat Cuvântul lui 
Dumnezeu și că lisus Hristos a fost trimis de Dumnezeu pentru 
mântuirea lumii. Totuși, de mai bine de un secol a început un 
atac puternic asupra creștinismului și a Sfintei Scripturi în 
universităţile europene în cadrul comunităţii academice. În 
ultimele decenii, majoritatea savanților din universităţi, 
bisericile protestante principale și media seculară au început în 
mod deschis să respingă învăţăturile creștinismului și să nege 
acuratețea mărturiilor istorice cuprinse în Biblie privind 
minunile lui lisus, nașterea din Fecioara Maria și învierea Sa. 


Ca rezultat a peste un secol de atacuri crescande asupra Bibliei, 
multi oameni cred astázi ca Sfanta Scriptura contine erori 
stiintifice, istorice si arheologice care ar dovedi cá Biblia este o 
simpla lucrare produsá, cu mii de ani in urma, de autori 
neinstruiti sau poate chiar ignoranti, care au scris din 
perspectiva cunostintelor lor limitate. Consecintele religioase 
negative ale acestei credinte ráspándite pe scará largá, cum cá 
Biblia nu este precisa si inspirata, sunt incalculabile. 

Majoritatea oamenilor din lumea occidentala cred ca toate 
religiile sunt legitime in aceeasi masura (pluralism); ca tot 
adevarul este relativ si niciodata absolut (relativism); si ca atat 
comportamentul nostru, cat si convingerile noastre sunt 
determinate in principal de ceea ce simtim, de ceea ce 
experimentám si de circumstanţele sau „situaţia“ In care ne 
aflam (subiectivism). Majoritatea oamenilor continua sa creada 
în „Dumnezeu“, dar nu într-un Dumnezeu care ni S-a revelat 
nouă ca fiind adevărul suprem sau într-unul care a dat 
sancțiuni severe cu privire la comportamentul moral. Așa că ne 
fabricăm credinţele pe parcurs. Ne modelăm comportamentul 
în funcţie de propriile noastre dorinţe sau de circumstanţe, și 
nu în funcție de adevărurile divine sau morale absolute”. 


Atacuri asupra acuratetei Bibliei 


Ca rezultat al atacului neobosit asupra veridicitatii 
Scripturii venit din partea comunităţii academice, a instituţiilor 
de învățământ, a mediei seculare și a clericilor liberali, 
majoritatea oamenilor de astăzi sunt convinși că Biblia este o 
simplă compilaţie de istorii antice pe care oamenii le-au scris 
folosindu-se de cele mai bune abilităţi pe care le-au deţinut cu 
mii de ani în urmă. Această respingere pe scară largă a originii 
supranaturale a Scripturii a facut ca multi teologi liberali, 


pastori si rabini 58 abandoneze increderea lor in Sfanta 
Scriptura ca fiind Cuvántul lui Dumnezeu. O declaratie 
teologica facuta la Conferinta Centrala a Rabinilor din America 
(1985) este doar un exemplu care demonstreaza aceasta 
pierdere a credinţei in afirmaţiile clare ale Bibliei: „Respingem 
ca idei ce nu-și au rădăcina în iudaism credința în învierea 
trupurilor si în rai și iad“. Această afirmaţie nu ar trebui să ne 
mire prea mult dacă avem în vedere credința saducheilor din 
vremea lui lisus Hristos. 

„Moartea lui Dumnezeu“, declarată de teologii liberali, a 
condus rapid la moartea moralității și la moartea adevărului. 
Gertrude Himmelfarb apreciază bine când spune că „Nu va mai 
fi nici bine, nici rău, nici virtuti, nici vicii; vor fi doar valori“. 

Dacă nu mai există drept și greșit, bine și rău, revelate de 
un Dumnezeu atotputernic și sfânt, atunci omul este liber să-și 
stabilească propriile standarde de viata si de morală, prin 
voturi, sondaje de opinie, referendumuri și legi. De fapt, aceasta 
este miza cea mare: răzvrătirea omului împotriva lui 
Dumnezeu. 

Filosofii moderni și teologii liberali au respins în mod 
dispretuitor adevărul literal al Bibliei. În locul său au încercat 
să creeze o nouă religie „creștină“, care ar fi de nerecunoscut 
Bisericii primare sau sutelor de milioane de creștini care au 
trăit credința în lisus Hristos ca revelată în Scriptură, de-a 
lungul ultimelor două mii de ani. Ei vor să creeze un 
„creștinism“ fără de Hristos istoric, acceptat de noi, creștinii, ca 
Fiul lui Dumnezeu întrupat. 

Acești teologi liberali au creat o nouă religie care nu se mai 
potrivește deloc cu dreapta credinţă creștină tradițională. Mai 
degrabă acești teologi moderni au creat o nouă „creștinătate“, 
care poate fi ajustată la infinit pentru a se potrivi propriilor lor 
dorințe pătimașe, deoarece ei neagă învăţătura fundamentală a 


crestinismului ortodox istoric si resping persoana istorica a lui 
Hristos asa cum este prezentat in Evanghelii. 

Daca ar fi onesti, ar trebui sa recunoasca ca nu mai sunt 
creștini, deoarece resping vehement si dispretuitor întreaga 
învățătură a credinţei creștine apostolice. 

Noţiunile „Hristos“ și „creștinism“ ale teologilor liberali 
modernisti au devenit creatii filosofice extrem de flexibile ale 
propriilor lor invenții, lipsite de orice element supranatural sau 
fapte istorice obiective menţionate în Biblie. Pentru teologii 
liberali, cuvântul „Hristos“ a devenit un vas gol, în care pot 
turna orice filosofie New Age sau concepte religioase pe care și 
le imaginează. 

Deseori, fără niciun fel de criteriu de bun-simt, oamenii vor 
să selectioneze ceea ce le place dintr-o varietate de surse, unele 
chiar contradictorii, și să le amestece într-o învălmășeală de 
idei. Există un curent puternic care curge împotriva dogmelor 
de orice fel, chiar și a celor mai simple și fundamentale. 
Confuzia și ambiguitatile abundă. Adevărul este văzut mai 
degrabă relativ decât absolut, mai curând plural decât unic, mai 
mult general decât particular și se dezvăluie mai degrabă în 
mod subiectiv decât în lumina realităţii obiective. 

Trăim într-o lume în care oamenii nu vor să mai asculte de 
Dumnezeu și de poruncile Sale. Inspirati de același duh rau 
care i-a ispitit pe Adam și Eva în rai, ei vor să fie dumnezei fără 
de Dumnezeu. 


= Sf. Ioan Hrisostom, Cuvânt la pilda celui ce datora zece mii de talanti, 1 (PG 51, 17- 
30). 

2 După cum el însuși ne spune (Ezdra 7, 11), Ezdra a fost preot și cărturar. Cum era și 
firesc, a activat mai mult în domeniul cultului și al cunoașterii Legii. Tradiţia 
iudaică și cea creștină îl recunosc pe Ezdra drept cel care a promulgat Legea lui 


Yahweh, adică cel care a pus-o in vigoare, dar n-a alcătuit-o el, cum vrea să ne 
convingă critica modernă negativă. 

2 Josif Flavius (30-100) a fost un istoric iudeo-roman din sec. I d.Hr., descendent din 
familia Hasmoneilor. 

2 Michael Harper, Lumina cea adevărată. Călătoria unui evanghelic spre ortodoxie, 
Editura Teofania, Sibiu, 2002, p. 10 [format electronic]. 

% Grant R. Jeffrey, The Handwriting of God. Sacred Mysteries of the Bible, Word 
Publishing, Nashville, 1998, p. 92. 

2 Gertrude Himmelfarb, The Demoralisation of Society, p. 10, apud Michael Harper, 


op. cit., p. 11. 


CAPITOLUL 4 
Incredibilele coduri ale Bibliei 


Cu mai bine de 20 de ani in urmá, cátiva cercetátori din 
Israel au descoperit un fenomen uimitor: cuvinte codificate in 
textul din Biblie. In textul ebraic al Vechiului Testament au gásit 
coduri ascunse care dezváluie o cunoastere surprinzátoare a 
evenimentelor si personalitátilor viitoare. Existenta acestor 
coduri poate fi explicatá doar dacá Dumnezeu a inspirat pe 
scriitorii textului ca sá astearná cu fidelitate in scris cuvintele 
Sale. 

Secretul secventelor de litere echidistante este foarte vechi 
si probabil a fost transmis oral din generatie in generatie 
împreună cu alte moduri de înţelegere a Torei. 

Una dintre trăsăturile uluitoare ale codului Bibliei, 
descoperită încă înainte de a înțelege natura sa profetică, o 
constituie complexitatea sa. Cantitatea de informaţii codificate 
într-un text limitat folosind aceeași configuraţie de litere pentru 
a dezvălui sensuri multiple este atât de mare, încât e dincolo de 
puterile oricărui muritor sau grupuri de oameni, indiferent ce 
computere ar folosi. 

Jeffrey Satinover, în cartea sa, Descifrarea codului Bibliei, 
spunea că... 

.la treizeci de ani după moartea lui Weissmandl, după ce computerele au 

devenit de mii de ori mai rapide decât dispozitivele inventate de Von Neumann 

și folosite de Turing, codurile Torei au condus la strategii asemănătoare 


eforturilor criptologice ale aliaților. Deși afirmaţia pare exagerată si 
supărătoare, dacă dovezile scoase la iveală vor fi de necontestat, atunci 


rezultatele au o singurá semnificatie; in urmá cu trei mii de ani, oamenii nu ar 

fi putut scrie Tora; la fel, nici oamenii din vremea noastrá. Si cine a scris-o, a 

facut-o asa cum ne spune strávechea traditie iudaicá, care afirmá cà a fost 

dictata de Dumnezeu cu o extraordinara atentie fata de exactitatea locului 
fiecărei litere28, 

Asta nu inseamná cá aceste coduri nu au creat un fel de 
crizá: anii de efort depus de critici specialisti in domeniile lor 
nu au reusit sá gáseascá vreun cusur metodei de cercetare a 
codurilor puse la punct si publicate de cátre Witztum, Rips si un 
stralucit om de stiintá, specialist in informatica, Yoav 
Rosenberg, in revista Statistical Science, o revistá stiintificá 
respectata. 

Satinover ne mai informeaza ca un grup de oameni de 
stiinta de marca, ale cáror ránduri sporeau mereu, isi uniserá 
eforturile pentru a distruge credibilitatea codurilor si, implicit, 
reputatia cercetatorilor implicati in acest proiect. La dispozitia 
acestei echipe de matematicieni si statisticieni fusese pusa o 
mare suma de bani, din partea unui grup necunoscut, cu scopul 
precis de a demonstra ca aceste coduri sunt o aiurealá si toata 
zarva in jurul lor se datora faptului cá fuseserá prezentate 
numai seturi de date care duseserá la rezultate pozitive, alese 
cu grijă dintre multe altele care reprezentaserá eșecuri cu 
nemiluita de-a lungul anilor. 

Dar toate acestea au condus către un alt gen de dezbatere: 
între religie și știință. Chiar și in acest stadiu primar, s-au facut 
auzite unele voci religioase care și-au făcut cunoscută 
îngrijorarea fata de acest gen de abordare a Torei. Reacția a 
apărut de mai multe ori, atât din partea celor care credeau în 
coduri, cât si a scepticilor. Pe bună dreptate, Satinover 
consideră că „această dihotomie este forma moderna a 
dualismului cartezian, cu structuri mentale separate: știință si 
credinţă, materie si spirit, cap și inimă“. 

Care este semnificația acestei descoperiri uluitoare? Fiecare 


va decide pentru sine, dupa cum spunea in 1996 si presedintele 
Departamentului de Stiinte Matematice de la Harvard, 
profesorul David Kazhdan: „Fenomenul este real; ce înseamnă 
el va judeca fiecare in parte“. Au circulat o multime de povesti 
despre oameni care s-au intors la religie dupa ce au aflat de 
aceste coduri. 

Impactul dramatic pe care codurile se pare ca l-au avut 
asupra publicului nu a trecut neobservat. Profesorul Daniel 
Michaelson s-a înscris într-o yeshiva’; Rips a devenit frum 
(ucenic ce crede si respecta canoanele Torei, cunoscator al 
tuturor detaliilor); o multime de evrei din Canada, America si 
alte colţuri ale Occidentului, credincioși întru Tora, au fost 
copleșiți; cei de la Aish HaTora Yeshiva, cu sediul în Ierusalim si 
filiale în întreaga lume, au avut, în sfârșit, dovada că inteleptii 
lor străbuni nu s-au înșelat. 


Personalităţi implicate în 
cercetarea iniţială a codului 
Bibliei 

Înainte de a vorbi despre evoluţia cercetărilor asupra 
codului Bibliei, vom prezenta pe scurt persoanele implicate în 
această muncă de cercetare. Oamenii implicaţi în scoaterea la 
lumină a codurilor provin din medii aparte, situate la poli 
opuși, fiind reprezentanţi ai modernului și străvechiului, ai 
religiozitatii și tehnocraticului. Printre ei se numără: 

Doron Witztum, cercetător emerit, specialist în coduri, 
personalitate misterioasă, evreu ultra-ortodox, cunoscător al 
Torei, considerat aproape „sfânt“. Totuși, acest om a absolvit 
fizica și s-a specializat în relativitatea generală - domeniu 
extraordinar de dificil. În urmă cu peste douăzeci ani, după ce a 
studiat fondul matematic al Torei, a renunțat la fizică și și-a 


dedicat intregul timp studiilor religioase si codurilor. 

Eliyahu Rips, emigrant lituanian si matematician de renume 
mondial, a sosit in Israel ca ateu convins. Remarcat ca 
personalitate internationala de renume in domeniul teoriei 
grupurilor - domeniu extrem de important pentru fizicieni -, in 
scurt timp a devenit religios si, in cele din urmá, evreu ortodox, 
dupá ce s-a aplecat asupra structurilor matematice din Tora. 

Yoav Rosenberg este un strálucit om de stiinta, specialist in 
informaticá. 

Gerald Schroeder este un alt fizician cu o carieră 
impresionantá. Schroeder a lucrat pentru Departamentul 
Apárárii al Statelor Unite ale Americii, apoi a fácut parte din 
Comisia pentru Energie Atomica si, în cele din urmă, a lucrat 
pentru Natiunile Unite. A fácut parte din echipa care a pus la 
punct tehnologia de detectare a exploziilor nucleare subterane 
clandestine si a fost inventatorul dispozitivului folosit pentru 
detectarea si másurarea intensitátii radioactivitátii din aer. 
Dupá ce a publicat mai mult de saptezeci de articole stiintifice, 
a lásat totul si a plecat la Ierusalim, de unde a tinut conferinte 
in fata oamenilor din toate colturile lumii despre interfata 
dintre stiintá si religie. 

Daniel Michaelson, matematician din cercul cercetátorilor 
de coduri (de fapt, el a fost unul dintre cei care au ajutat la 
dezvoltarea domeniului) Michaelson a fost profesor atát la 
Departamentul de Matematica al Universitátii California din 
Los Angeles, cát si la Universitatea Ebraicá din Ierusalim. La 
inceput sceptic, in cele din urmá s-a convins de realitatea 
codurilor. Precum Rips, in scurt timp a devenit religios. 

Ilya Piatetski-Shapiro este refugiat din Uniunea Sovietica si 
e considerat unul dintre cei mai de seamá matematicieni ai 
lumii. 

David Kazhdan | este profesor si președintele 


Departamentului de Stiinte Matematice de la Harvard. 

Nathan Jacobi este un supravietuitor al Holocaustului, 
nascut in Franta, in 1938, din parinti evrei. Dupa razboi, s-a 
mutat cu părinţii în Israel unde a fost educat (1945-1969). 
Nathan a primit educație atât în ebraica contemporană, cât si in 
cea biblică. El a primit titlul de doctor în fizică la Institutul de 
Științe Weizmann din Rehovot, Israel. A mai primit un titlu de 
master în fizică și o licenţă în matematică la Universitatea Bar 
Ilan din Ramat-Gan, Israel. Este un fost profesor de colegiu cu 
peste 30 de ani de cercetare, dezvoltare și calcul științific în 
aplicaţii din fizică, aeronautică și geofizică. A predat fizica 
moleculară şi atomică, mecanica cuantică, algebra, 
trigonometria și geometria analitică, în Israel și SUA. 

Grant R. Jeffrey, cunoscut scriitor creștin american, expert 
în profeţii și autor al mai multor bestselleruri, printre care 
Armagheddon. Prince of Darkness, The Mysterious Bible Codes și 
The Signature of God. A fost un vorbitor recunoscut 
internaţional și un profesor apreciat. 

Harold Gans, matematician criptolog, a lucrat in 
Departamentul de Apărare al SUA. Codurile au jucat un rol 
major în revenirea la iudaismul ortodox, iar modul în care a 
conferentiat pe aceasta temă a influenţat multi alti oameni. 

Jeffrey Satinover profesează psihiatria. A studiat medicina, 
matematica si psihiatria, dar și religia. Este autorul cărții 
Descifrarea codului Bibliei, tradusă și în limba română. 

Moshe Zeldman, rabin canadian cu studii de fizică, este unul 
dintre rabinii cei mai familiarizați cu codurile, care a participat 
la popularizarea lor. 

Michael Drosnin, jurnalist american, agnostic, cum singur se 
caracterizează. Este autorul bestsellerului Codul Bibliei (carte 
tradusă și în limba română), prin care a ajutat la popularizarea 
acestei teme. Matematicianul Edwin Sherman consideră cartea 


lui Drosnin un regres urias pentru cercetátorii seriosi ai 
codului, din cauza exemplelor slabe pe care le foloseste. 

R. Edwin Sherman, un matematician cu peste 40 de ani de 
experientá, la inceput sceptic in problema codurilor, in urma 
cercetárilor intreprinse a devenit un apárátor al lor. 

Robert Haralick e un cercetátor independent al codurilor 
Bibliei, care l-a ajutat pe un rabin de seamă să scrie o carte 
despre acestea și a prezentat mai multe descoperiri folosind 
niște tehnici diferite fata de ceilalți de dinainte. Haralick e 
profesor al catedrei de Inginerie Electrotehnică a Universităţii 
Washington din Seattle și a publicat peste 400 de lucrări 
științifice. În prezent, organizează un simpozion internaţional 
asupra codurilor. Prezentările trebuie să fie exclusiv științifice 
și să întrunească cerinţele riguroase ale Asociaţiei pentru 
Recunoașterea Configuratiilor al cărei membru este. 

Alexander Pruss, doctor în matematică, specialist în 
matematică și calculul probabilităților, fost profesor la 
University of British Columbia și acum la University of 
Pittsburgh, a refăcut cercetările lui Witztum, Rips și Rosenberg 
si a expus rezultatele in seminariile transmise pe Internet de 
Universitatea Virginia. 

Yacov Rambsel a fost un cercetátor de cursá lunga al 
Scripturilor ebraice. El s-a convertit la crestinism la varsta de 
unsprezece ani si a fost pastor intr-o comunitate mesianica din 
San Antonio, Texas. El a fost asistat în slujirea si scrierile sale de 
sotia sa Yaphah (Linda). Este autor a doua bestselleruri: Yeshua. 
The Name of Jesus Revealed in Code in the Old Testament si His 
Name is Jesus. The Mysterious Yeshua Codes. 


Evolutia cercetarilor legate de 


codul Bibliei 


In urmá cu douázeci de ani, cercetátorii din Israel au 
redescoperit si validat un fenomen straniu. In textul ebraic al 
Vechiului Testament sunt ascunse coduri care dezvaluie 
cunoștințe uimitoare despre evenimente si personalități 
viitoare care nu pot fi explicate decât prin faptul că Dumnezeu 
i-a inspirat pe scriitorii textului să redacteze cu exactitate 
cuvintele Sale. Există o inerție setată împotriva ideilor noi care 
provoacă vechile paradigme. Sherman se întreabă: „Își vor risca 
câțiva bravi academicieni carierele ca să susțină validitatea 
recentelor declaraţii despre coduri? Își va risca vreo revistă 
științifică reputaţia prin publicarea lucrărilor de cercetare care 
susțin codurile?“*. 

Descoperirea complexelor coduri ebraice care dezvăluie 
cunoștințe supranaturale și profetice despre viitor a cauzat 
consternare extraordinară în comunitatea academică, deoarece 
a schimbat credinţele înrădăcinate ale savantilor liberali, care, 
în general, resping inspiraţia Bibliei. 

Interesul pentru codurile Bibliei reapare spre sfârșitul 
anilor ’80 ai secolului trecut. În 1988, trei cercetători din Israel, 
pornind de la cercetările lui Rabbi Michael Dov Ber 
Weissmandl, intreprinse pe la inceputul secolului XX, au facut 
un experiment. Doron Witztum, Yoav Rosenberg si Eliyahu Rips 
de la Universitatea Ebraica si Colegiul de Tehnologie din 
Ierusalim au finalizat un proiect de cercetare care a urmat 
cercetarea lui Rabbi Weissmandl. 

In 1989, Witztum a publicat o carte (in limba ebraică) 
intitulata O alta dimensiune, in care erau prezentate aproape 
200 de matrice prin intermediul cárora explica pe scurt 
conceptul de ,scriere codificata bidimensional*. Majoritatea 
grilelor evidentiau cuvinte legate foarte mult, prin sensul lor, 


de detalii istorice - de exemplu, numele unei persoane, data si 
locul unde au avut loc evenimentele cruciale din viata 
respectivului, detalii despre evenimentele majore ale istoriei, 
cu alte cuvinte, informatii despre evenimente care au avut loc 
la un timp oarecare dupa scrierea Torei. 

In experimentul lor, ei au ales in mod arbitrar 300 de 
perechi de cuvinte, cum ar fi ciocan si nicovală, si au rulat 
programul de computer ca sa gaseasca aceste perechi de 
cuvinte in textul din Facerea. 

Dupa ce programul a examinat textul pentru fiecare din 
cele 300 de perechi de cuvinte, cercetatorii au fost uimiti sa 
constate ca toate perechile cautate au fost localizate in Facerea, 
in imediata apropiere unul de altul. 

Ca matematicieni si statisticieni, ei au fost desigur uluiti, 
deoarece stiau ca omeneste este imposibil sa construiesti un 
model atát de complex si complicat sub textul de suprafata, 
cum ar fi Facerea, care relateaza istoria poporului evreu. 

Sansele ca 300 de perechi de cuvinte sa apara din 
intámplare in textul din Facerea sunt extrem de mici, iar 
rezultatul experimentului este pur si simplu uimitor. Concluzia 
este cá doar o inteligentá supranaturalá, dincolo de puterile 
noastre, ar fi putut realiza modelul unor cuvinte codificate asa 
cum le gásim in Biblie. 

In 1994, Doron Witztum, Yoav Rosenberg si Eliyahu Rips au 
facut cunoscut lumii codul Bibliei printr-o lucrare academica cu 
un continut matematic. Lucrarea pretindea ca numele mai 
multor rabini evrei renumiti si datele lor de nastere sau moarte 
au fost codificate in cartea Facerii, foarte strans legate una de 
alta, mai mult decát se putea explica prin intamplare. 

Ei au selectat treizeci si patru de nume din Enciclopedia 
marilor personalitati din Israel, apoi au cerut programului de 
computer sa caute in textul din Facerea perechi de cuvinte 


codificate la intervale egal spatiate care sa conțină numele 
personalitatilor in pereche cu datele lor de nastere sau moarte. 

In mod neasteptat, programul a gasit fiecare pereche din 
cele treizeci si patru cautate incorporate in textul Facerii. 
Cuvintele fiecarei perechi au fost gasite la distanta mica unele 
de altele. Sansa ca aceste nume si date particulare sa apara din 
intámplare a fost calculata de matematicienii israelieni ca fiind 
de 1 la 755 000 000. 

Oamenii de stiinta si editorii de la revista Statistical Science 
care au revazut datele experimentului au fost uimiti. Ei au 
cerut repetarea testului cu un nou set de nume si date pentru 
treizeci si două de personalităţi israelite din aceeași 
Enciclopedie. Spre uimirea referentilor sceptici, rezultatele au 
fost pozitive și pentru al doilea set de teste. 

În ciuda faptului cá toti referentii și-au păstrat propriile 
păreri împotriva inspiraţiei Bibliei, evidenţa de necontestat și 
integritatea datelor au fost de așa natură încât editorii revistei, 
fără tragere de inimă, au aprobat publicarea articolului sub 
titlul ,Secvente de litere echidistante în Cartea Facerea“, 
Statistical Science, august 1994 (vol. 9, nr. 3), pp. 429-438%. 
Robert Kass, editorul revistei Statistical Science, referitor la 
acest studiu spunea că... 

..referentii noștri sunt uimiti si derutati: credinţele lor prioritare îi fac sa 

gândească că Facerea nu poate conţine referințe cu înţeles despre persoane din 

zilele noastre, însă când autorii au făcut analize și verificări suplimentare 
efectul a persistat. Lucrarea este oferită astfel cititorilor ca un puzzle 
provocator. 

Chiar de la publicarea acestei lucrări, codul Bibliei avea să 
fie supus unui atac virulent. Matematicianul R. Edwin Sherman, 
în cartea sa Bible Code Bombshell, vine cu următoarele 
amănunte: 


Am fost martorii unei serii de afisári neprofesioniste din partea unor reputați 
oameni de știință, care au afirmat cu tărie jumătate de adevăr, pentru a trage in 


jos oameni din departamentul lor. Ei au declarat cu îndrăzneală că toate 
afirmatiile despre codurile Bibliei, trecute sau viitoare, trebuie sa fie false, 
indiferent de dovezile ce ar putea apărea in viitor. Încercările lor de a discredita 
codurile Bibliei au avut un iz de disperare. Oare de ce? 

Ar putea fi din motive similare cu cele care l-au condus pe Irod sá ordone 
uciderea pruncului lisus în ieslea Sa? Sau cu cele pentru care a fost dată afară 
rugăciunea din școlile publice? Indiferent de motivele lor, scepticii au avut 
destul succes în întoarcerea multor oameni din rândul publicului larg împotriva 


conceptului®. 

Un articol din revista Bible Review, semnat de dr. Jeffrey 
Satinover, in octombrie 1995, precizeaza ca probabilitatea 
matematica ca numele si datele de nastere sau moarte ale celor 
saizeci si sase de personalitati sa apara din intamplare intr-un 
text antic ca Facerea este cu putin mai mica de 1 la 2 miliarde! 

Interesant este ca cercetatorii au incercat sa reproduca 
acele rezultate rulánd aplicatia si pe alte texte ebraice din afara 
Bibliei, incluzand si Pentateuhul samaritean. Samaritenii au 
creat propria lor varianta de text din cele cinci carti ale lui 
Moise, numind-o Pentateuhul samaritean, care difera in putine 
locuri fata de Biblia ebraica standard (cunoscuta ca textul 
masoretic). In ciuda similitudinii de suprafatá a celor douá 
texte, cercetátorii nu au detectat perechile de cuvinte in textul 
Pentateuhului samaritean sau ת1‎ alte texte ebraice din afara 
Bibliei. 

Articolul lui Jeffrey Satinover din revista Bible Review a 
provocat un atac violent prin scrisori, multe foarte critice. Dr. 
Satinover le ráspunde criticilor urmátoarele: 

Robustetea codurilor gásite in Tora deriva din rigoarea cercetárii. Ca sa publici 

intr-o revistá precum Statistical Science, trebuie sá te descurci fárá poticnire in 

fata unora dintre cei mai eminenti statisticieni din lume. Rezultatele au fost 
astfel intr-un mod triplu neobisnuite: in extraordinarul fapt a ceea ce au gásit; 
in strictetea cu care au trebuit sá fie stabilite concluziile; si in sansele neobisnuit 
de mici (mai putin de 1 la 62 500) ca acestea sá fie cauzate de intámplare. Alte 


revendicári uimitoare despre Biblie, Shakespeare si asa mai departe nu s-au 
abordat niciodatá cu acest tip de rigoare si niciodata nu au fost publicate intr-o 


revizuire atât de strictă. Editorul revistei Statistical Science, el însuși un sceptic, 

a provocat cititorii să găsească vreo eroare; deși multi au încercat, nu au avut 

succes. Toate întrebările puse de cititorii revistei Bible Review - si multi alții mai 

pretentiosi - au fost puse deja de critici profesioniști, iar răspunsul exhaustiv a 

fost dat prin cercetare. Răspunsuri complete și convingătoare chiar la aceste 

critici initiale se pot obţine tehnic (Bible Review, noiembrie 1995)3£. 

Întregul experiment a fost refăcut de către matematicianul 
Harold Gans, ajutat de Nachum Bombach. Rezultatele acestei 
investigaţii asupra codurilor Bibliei au fost făcute publice în 
mai 1999 la conferinţa ţinută la Ierusalim de către International 
Torah Codes Society. 


Cărțile aduc codurile în atenţia 
lumii 


Controversa izbucnește, după publicarea lucrării din 
Statistical Science, nu doar în lumea comunității științifice, ci si 
în comunităţile religioase și între evrei și creștini. Cărțile scrise 
despre acest fenomen, în special Codul Bibliei (1997) și Codul 
Bibliei II: Numărătoare inversă (2002), ale lui Michael Drosnin, 
și Descifrarea codului Bibliei (1997), scrisă de Jeffrey Satinover, 
l-au adus în atenţia întregii lumi. 

Cercetătorii creștini de asemenea au început să localizeze 
coduri în Biblie despre lisus Hristos și au fost publicate mai 
multe cărți despre descoperirile lor. Printre aceștia îi amintim 
pe Grant Jeffrey cu The Signature of God (1996, 2002, 2010) și 
The Handwriting of God (1998), Yacov Rambsel cu Yeshua. The 
Name of Jesus Revealed in Code in the Old Testament (1996), His 
Name is Jesus. The Mysterious Yeshua Codes (1997) și The 
Genesis Factor. The Amazing Mysteries of the Bible Codes (2000) 
și, câţiva ani mai târziu, cartea lui R. Edwin Sherman, Bible 
Code Bombshell: Compelling Scientific Evidence That God 
Authored the Bible (2005, 2012). 


Descoperirile au fost folosite si pentru multe scopuri de 
senzatie. Jeffrey Grant mentioneaza aparitia unui articol in 
Newsweek, din iunie 1997, in care se comenteaza cartea 
jurnalistului Michael Drosnin, Codul Bibliet. Titlul articolului 
era ,Cautá si vei gási: O noua carte controversata declará cá 
ingropat in Biblie exista un ghid secret despre tot ce a fost, este 
și va 1 

Publicata in primavara lui 1997, a produs 0 mare senzatie in 
lumea laica si crestina. Desi apare la aproape un an dupa cartea 
lui Grant Jeffrey, The Signature of God, si a altor catorva scrise 
de evrei pe aceeasi tema, Codul Bibliei a fost intens promovata 
de editorul ei pe importantele piete de desfacere media cum ar 
fi CNN, revista Time si emisiunea Oprah Winfrey Show. 
Rezultatul este ca intreaga lume a luat cunostinta de codurile 
Bibliei. 

Era noastra de comunicatie instant l-a adus pe Michael 
Drosnin in centrul atentiei cu o viteza uluitoare. Codul Bibliei a 
fost promovata cu succes de Simon & Schuster pe lista de 
bestselleruri din The New York Times pentru mai multe 
saptamani in anii 1997 si 1998. 

Drosnin nu este un jurnalist de duzina. Dupa perioadele 
petrecute la The Washington Post si The Wall Street Journal, ela 
scris bestsellerul Citizen Hughes. Sherman considera Codul 
Bibliei un regres urias pentru cercetatorii seriosi ai codului, din 
cauza exemplelor slabe pe care le foloseste. 

In iunie 1997, dr. Eliyahu Rips, unul dintre cei care au facut 
cunoscut fenomenul in 1994, a postat un comunicat de presa pe 
site-ul sáu in care a declarat cá nu sprijina lucrarea lui Drosnin 
si concluziile sale. 

Unul dintre cei mai importanti cercetátori ai codului Bibliei 
este Doron Witztum. Pe 4 iunie 1997, el a fácut o declaratie 
publica pe internet, in care, fericit sa vada publicitatea fácutá 


codurilor Bibliei, a declarat ca intreaga credibilitate a cercetarii 
codului Torei ar putea fi distrusá de Drosnin din cauza lipsei 
unei metodologii stiintifice angajate in lucrarea sa. 

Sherman crede cá atunci cánd Michael Drosnin a prezentat 
ráspunsurile sale triviale a fost usor pentru sceptici sá obtiná 
exemple comparabile din texte neinspirate. Scepticii sunt prea 
inteligenți să se gândească ca pot obţine exemple din texte 
neinspirate care să poată fi comparate cu mega-grupurile din 
Biblie, prezentate de Sherman în cartea sa Code Bible 
Bombshell. Astfel, aceștia vor urmări probabil alte tactici. 

La rândul său, Jeffrey Satinover consideră că Drosnin 
prezintă codul Bibliei într-o lumină foarte nefericită când 
pretinde că acesta poate fi folosit în mod curent la prezicerea 
viitorului. Această atitudine are capacitatea de a discredita 
cercetările mai serioase înainte de a se face ascultate. 

Chiar dacă nu s-a bucurat de aceeași publicitate ca în cazul 
lui Drosnin, studiul a fost dus mai departe si de câțiva 
cercetători creștini, amintiţi mai sus, Grant R. Jeffrey, Yacov 
Rambsel și R. Edwin Sherman. 

Scopul lucrărilor lui Yacov nu este de a împinge la căutarea 
senzationalului, nici de a-i convinge pe savanții sceptici. Yacov a 
fost un evreu mesianic care a căutat să-și exprime, prin 
lucrările sale, dragostea fata de Mesia. Prin aducerea la lumină 
a prezenţei lui Iisus (Yeshua) în cuvintele Vechiului Testament, 
el a dorit altora, evrei și creștini, să dea dovadă de aceeași 
dragoste. 

În timp ce Grant Jeffrey și Yacov Rambsel au scris de pe 
poziţii creștine, R. Edwin Sherman a scris ca un matematician, 
analizând fenomenul codurilor Bibliei din punct de vedere 
matematic și statistic. Când a început prima dată investigarea 
declaraţiilor despre codul Bibliei, în anul 2000, Sherman era cu 
desăvârșire sceptic în privința lor. Cu toate acestea, 


posibilitatea ca ele sa fie validate l-a fascinat atat de mult, incat 
nu a mai putut rezista tentatiei de a le investiga profund. 

Cu pregatirea sa matematica se simtea irezistibil atras si 
provocat intelectual spre a testa si verifica declaratiile facute 
publice despre codurile Bibliei. El afirma ca... 

...Scepticii incearcá blocarea informatiilor lamuritoare ca sa ne faca sa credem o 
minciuna - ca toate exemplele de cod sunt comparabile, in sensul ca ele ar 
putea fi usor produse de intamplare. Jumátatea de adevar este cá unele exemple 
publicate sunt asa cum spun ei. Intregul adevár este cá aparitia altor exemple 
este imposibil sá fie explicatá prin intámplare, asadar ele trebuie sá fie 
intenţionate. Noi avem instrumente cu care să evaluám diferenta2®. 

Dar sá ne intoarcem un pic in timp la cel care a motivat 
cercetarea oamenilor de stiintá din Israel, începută la sfârșitul 
anilor '80 ai secolului trecut. 

În primii ani ai secolului XX, în Slovacia s-a făcut auzit 
glasul unei alte minţi luminate. Michael Dov Ber Weissmandl a 
fost un copil minune, care încă de foarte tânăr a făcut referiri la 
cele scrise despre coduri de un alt învățat, Rabbeinu Bachya, 
care a trăit și a murit în secolul al XIII-lea. 

Rabinul Weissmandl nu este singurul care a descoperit în 
Biblie structuri ascunse variate, mai ales numerice. Majoritatea 
lor tind sa infirme așa-numitele ipoteze documentare, 
argumentele principale de care se agaţă „critici reputați“, ce 
afirmă că textele biblice nu reprezintă o singură creaţie 
unificată, ci fragmente din texte a diferiţi autori, prescurtate și 
schimbate de oameni de-a lungul secolelor. Însă după ce s-a 
efectuat un mare număr de studii și analize, s-a tras concluzia 
că sursa este unică - indiferent cât de lipsit de continuitate pare 
să fie textul la prima vedere. 

De-a lungul vieţii, rabinul Weissmandl a avut certitudinea, 
susținută de descrierea lui Bachya despre secvențele de litere 
echidistante, că în Tora există informaţii de origine divină. 
Bachya nu a fost primul care a pus accentul pe faptul că în Tora 


existá asemenea informatii. Intreaga literatura iudaicá contine 
informatii de acest gen. 

Entuziasmat, Weissmandl a fácut, tánár fiind, un pas 
extraordinar: a scris textul Torei, ce contine 304 805 de litere, 
pe siruri de cáte zece. Astfel, a reusit sá descopere cel putin 
codurile ce apáreau pe intervale de cáte zece litere sau multiplu 
de zece. El stia cá alti invátati inaintea lui — rabinul Moses 
Cordovero si rabinul Eliyahu Solomon (Vilna Gaon) - stiau de 
coduri. 

Se pare ca Weissmandl a mai descoperit numele mai multor 
invatati, laolalta cu detalii variate privitoare la vietile lor. 
Aceasta a fost baza de date de la care au pornit Witztum, Rips si 
Yoav Rosenberg - primele lor studii s-au referit la saizeci si sase 
de personalitati. 

Weissmandl a cercetat Tora ani de zile si a localizat cuvinte, 
fraze si perechi de cuvinte cu inteles, lucránd manual pe text, 
dar nu a pástrat in scris descoperirile sale. Din fericire, cátiva 
dintre studentii sái au consemnat unele dintre exemplele 
descoperirilor sale si le-au publicat in cartea Torat Chemed, 
după moartea sa. 

Așa cum am arătat mai sus, după decenii, câţiva cercetători 
din Israel care au auzit de munca sa au început să caute în Tora 
acele cuvinte pentru a stabili dacă au existat sau nu codurile 
respective. 

Descoperirile lor au condus în cele din urmă la studii de 
cercetare la Universitatea Ebraică, dovedind valabilitatea 
codurilor, care sunt cunoscute sub numele de „secvenţe de 
litere echidistante“ (ELS). 

Folosirea calculatoarelor cu putere de calcul sporită a 
permis cercetătorilor să exploreze textul Torei în moduri care 
pentru generaţiile precedente puteau fi doar un vis. 


ELS si EWS 


Am pomenit deja despre secventele de litere echidistante 
(equidistant letter sequences — ELS). Aceasta tehnica presupune 
citirea literelor pe sarite, din i in i litere, unde i este pasul de 
citire. Nu este nimic magic în această tehnică, este pur si simplu 
un mod de citire a unui mesaj ascuns într-un text inteligibil. 
Tehnica este cunoscută în criptografie sub numele 
steganografie. 

Când i are o valoare mică, citirea se poate face și manual, 
însă când valoarea lui i este mare citirea manuală este mult mai 
dificilă, solicitând mai mult timp. 

Să dăm un exemplu simplu. Dacă vrem să identificăm 
cuvintele codificate la interval de 10, vom citi pe sărite în textul 
dat literele cuvântului ţintă din 10 in 10. Dacă începem cu 
prima litera, vom citi 1, 11, 21, 31, 41, 51, ... Dacă începem 
căutarea cu litera 5, atunci vom citi 5, 15, 25, 35, 45, 55,... Dacă 
prima literă este pe poziţia 7, atunci cuvântul citit este 7, 17, 27, 
37, 47, 57, ... Când citirea se face manual pentru intervale mici, 
putem simplifica munca punând textul într-o matrice cu i 
coloane, în cazul nostru 10 coloane. Astfel putem ușor identifica 
mult mai multe cuvinte codificate, folosindu-ne de capacitatea 
creierului uman de a procesa informaţia în paralel, sub formă 
de imagine. 

Când dorim să citim cuvintele codificate pentru alt interval, 
construim o matrice corespunzătoare cu i coloane, unde i este 
intervalul de citire. Teoretic, citirea manuală folosind matricele 
este valabilă pentru orice interval, însă la intervale de ordinul 
zecilor, sutelor sau chiar miilor, efortul și timpul necesare sunt 
extrem de mari, iar metoda, ineficientă. 

Acesta este principalul motiv pentru care codul Bibliei nu a 
putut fi verificat decât pe intervale mici, câtă vreme nu s-a 


folosit puterea de calcul a computerelor. 

Pe o matrice de 10 coloane pot fi citite si cuvintele cu un 
interval echidistant de 20 sau 30. Ele vor aparea pe verticala si 
vor fi citite din două în două si, respectiv, din trei în trei 
ránduri. Un exemplu, pentru i = 20, ar fi 1, 21, 41, 61, ... sau 7, 
27, 47, 67, ... , jar pentru 1 = 30, ar fi 1, 31, 61, 91, ... sau 5, 35, 65, 
95, ... Evident cá in aceste cazuri citirea presupune mai multá 
atentie si o memorie vizualá buná. 

Asa au lucrat inteleptii evrei vreme de sute de ani. Asa a 
lucrat si rabinul Weissmandl si chiar Yacov Rambsel. 

Reprezentarea matematica ar fi: L(p) = i(p-1), unde L este 
litera, p este pozitia literei din cuvántul tintá, iar i este pasul de 
citire. 

Dupá cum puteti constata, principiul de citire este simplu. 
Mai mult, pe o matrice de 10 se pot citi cuvintele cu i = 9 sau i = 
11. In aceste cazuri ele vor apárea pe o linie oblicá. Este nevoie 
doar de un ochi bine format. 

Dezvoltarea tehnicii de calcul in ultimele decenii si folosirea 
ei in citirea secventelor de litere echidistante (ELS) a fácut 
posibila cáutarea unui mare numár de perechi de cuvinte si 
determinarea din punct de vedere statistic dacá aparitia lor este 
întâmplătoare sau intenţionată. Acesta a fost subiectul 
articolului ,Secvente de litere echidistante în Cartea Facerea“, 
publicat de Doron Witztum, Yoav Rosenberg și Eliyahu Rips în 
revista Statistical Science, în august 1994. Din acel moment, 
codul Bibliei a început să fie privit nu numai din punct de 
vedere religios, ci și statistic sau matematic. 

Abordarea matematică și statistică a codului ne permite să 
distingem între cuvintele formate întâmplător și cele așezate 
intenţionat în textul Bibliei. Mai pe înţeles, probabilitatea de a 
găsi cuvinte scurte, cu lungimi mai mici de cinci, formate din 
întâmplare, este mai mare decât în cazul cuvintelor cu lungimi 


mai mari de cinci. Statistica ne ajuta sa distingem intre 
cuvintele formate intamplator si cele asezate intentionat. 

Un alt element important in interpretarea codului este 
fenomenul de grupare si echidistanta dintre literele citite. Cu 
alte cuvinte, cu cat gásim mai multe cuvinte grupate pe un text 
scurt, cu atât probabilitatea unei apariţii întâmplătoare este 
mai mică. Acest aspect îl descrie amănunţit Edwin Sherman în 
cartea sa Bible Code Bombshell. 

Pentru a intelege mai bine cele expuse, sa dam un exemplu. 
Este mare diferenta intre un cuvant de 4 litere care apare la un 
i de ordinul miilor si acelasi cuvánt care apare la un i de 
ordinul unitátilor sau zecilor. Cánd valoarea lui i este foarte 
mare, probabilitatea ca acel cuvánt sa se fi format intamplator 
este si ea mare, pe cánd dacá valoarea lui i este foarte micá, 
atunci probabilitatea ca acel cuvânt să se fi format întâmplător 
este și ea foarte mică. Apoi, cu cât apar mai multe cuvinte 
grupate, cu atât probabilitatea de a se fi format întâmplător este 
mai mică. Mai curând este vorba de o plasare a lor intenţionată. 

Scepticii și criticii au încercat să discrediteze codul și să 
inducă în eroare cititorii afirmând doar o jumătate de adevăr și 
lăsând impresia că toate cuvintele codificate în Biblie sunt 
întâmplătoare. Adevărul întreg, cum explică și Sherman în 
cartea sa, este că o parte din cuvintele cu lungime sub cinci 
litere codificate în text pot fi considerate întâmplătoare, dar nu 
toate, pe când pe cele lungi, din punct de vedere statistic, este 
mai greu să le consideri întâmplătoare. 

Despre existenţa cuvintelor codificate în textul Bibliei am 
aflat prima dată în anul 1986, pe când eram student, dintr-un 
articol mai vechi publicat într-o revistă teologică. Pe lângă 
informaţii privind grija scribilor evrei pentru copierea exactă a 
textului Torei, se amintea și de cuvinte codificate prin tehnica 
equidistant word sequences - EWS (secvenţe de cuvinte 


echidistante). Yacov Rambsel aminteste de aceasta tehnica intr- 
una din cartile sale. 

Cum se procedeaza? Se citeste prima litera a cuvintelor 
echidistante. Sa dam un exemplu. Se ia prima litera a cuvintelor 
echidistante 1, 4, 7, 10, .., pentru i = 3 si aflăm cuvântul 
codificat. Tehnica pare simplistá. Unii se vor intreba de ce sa ne 
muncim ca sá citim astfel de cuvinte codificate? Ráspunsul il 
vor afla in aceasta lucrare. 

Tehnica a fost des folosita in trecut de unii scriitori si de 
poeti pentru a-si semna operele intr-un mod ascuns sau pentru 
a da informatii suplimentare ce nu puteau fi spuse direct in 
text. Evreii cunosteau si foloseau din vechime mai multe 
sisteme de codificare, dintre care cel mai cunoscut este cel 
numit atbash. În atbash, prima literă din alfabet este înlocuită 
cu ultima, a doua literă cu penultima, a treia cu antepenultima 
și așa mai departe. 

O altă tehnică presupune examinarea literelor ebraice prin 
utilizarea unei progresii secvențiale (1, 2, 3, 4) sau inversul 
acesteia (4, 3, 2, 1). Yacov a descoperit că aceste coduri pot trece 
de la o carte la alta. Câteva coduri care dezvăluie numele lui 
Yeshua/lisus încep în ultimul capitol al unei cărți și continuă în 
primele capitole ale următoarei cărți. 

Folosirea computerelor a permis cercetătorilor din întreaga 
lume să exploreze textul Torei într-un mod cu totul nou. Acum, 
căutarea se poate face pe orice interval, de la i = 1 pana la sute 
de mii, în funcţie de lungimea textului în care se face căutarea 
și a cuvântului căutat. Mai mult, căutarea în text se poate face 
în ambele sensuri. 

În prezent există mai multe softuri create special pentru 
cercetarea Scripturii ebraice (Tanakh). Pentru cercetarea 
personală folosesc softul The Keys of the Bible. 


Codurile Bibliei pot fi gasite doar in 
textul masoretic autentic 


Nimeni nu poate gasi coduri inteligibile si detaliate in alte 
texte ebraice in afara de Biblie. Au fost examinate cu atentie si 
alte scrieri ebraice, cum ar fi Talmudul, Mishna, scrierile 
apocrife sau Pentateuhul samaritean, pentru a fi dovedita 
existenta codurilor. Criticii sustin ca au gasit unele coduri si in 
alte texte, insá adevarul este cá ceea ce au gásit sunt doar 
cuvinte ELS ocazionale si accidentale, la intervale foarte mari, 
care nu pot fi comparate cu codurile autentice ale Bibliei, ca 
cele gásite In Vechiul Testament, in care cercetátorii au 
identificat numeroase cuvinte codificate, in paragrafe si la 
intervale scurte, despre evenimente petrecute cu mult dupa 
scrierea textului. 


Codurile Bibliei nu pot fi folosite pentru 
ghicirea evenimentelor viitoare 


Nimeni nu poate descoperi informatii inteligibile codificate 
despre evenimente care nu s-au petrecut inca. Pana ce un 
eveniment nu se petrece este imposibil a se cunoaste cuvintele 
tinta care trebuie cáutate. Codurile Bibliei confirma ca 
Scriptura contine date codificate despre evenimente istorice 
(cum ar fi rástignirea lui lisus Hristos) care s-au petrecut dupa 
mai multe secole de cánd a fost scris textul Vechiului Testament. 
Însă codurile nu pot fi folosite pentru ghicirea evenimentelor 
din viitorul nostru, adică a evenimentelor care nu s-au petrecut 
încă. Biblia interzice categoric orice practică de ghicire a 
viitorului. 

Cercetătorii codurilor, evrei și creștini, resping ideea că 
aceste coduri pot fi folosite pentru ghicirea sau prevederea 
unor evenimente viitoare. Informaţiile codificate în Biblie pot fi 


interpretate corect doar pentru evenimente istorice care s-au 
petrecut deja. In aceste cazuri putem compara detaliile despre 
evenimente istorice petrecute cu informatiile codificate in 
Biblie. Astfel, slava si cinstea se indreapta catre Dumnezeu, si 
nu catre cercetatorii codului. 


Codurile Bibliei nu evidentiaza nicio 
invatatura teologica ascunsa 


Nu exista mesaje sau invataturi teologice ascunse in 
cuvintele codificate. Mesajul lui Dumnezeu privind mántuirea 
si poruncile Sale pentru sfintirea vietii se gásesc doar in textul 
de suprafatá al Scripturii. Codurile aratá doar cuvinte cum ar fi 
nume, locuri si date, care confirma inspiratia si originea 
supranaturală a Scripturii si faptul cá lisus Hristos este 
adevăratul Mesia. 


Codurile Bibliei nu au nimic în comun cu 
numerologia 


Codurile Bibliei nu au nimic in comun cu numerologia. 
Numerologia este definitá ca ,studiul semnificatiei oculte a 
numerelor*. Numerologia este ín legáturá cu divinatia si 
ghicirea viitorului, practici interzise de Sfánta Scriptura. Despre 
aceste coduri s-a scris in reviste de matematicá si de stiinta si 
au fost prezentate la milioane de persoane de cánd au fost 
descoperite în urmă cu douăzeci de ani. 

Oricine poate examina cuvintele codificate folosind un 
dicționar biblic ebraic-englez sau ebraic-român, ca să verifice 
singur dacă aceste cuvinte există sau nu în text. De asemenea, 
există disponibile programe de computer cu care se pot verifica 
aceste coduri ale Bibliei. 


De ce a pus Dumnezeu aceste 


coduri ascunse in Scriptura? 


Pana pe la inceputul secolului XX, Biblia a fost acceptata ca 
fiind Cuvántul lui Dumnezeu inspirat si autoritar. Cu toate 
acestea, noi suntem martorii unui asalt fara precedent asupra 
autoritatii Bibliei, sustinut de elita intelectuala, de institutiile de 
invátámánt, de teologii liberali si de media. Personal 
impártásesc aceeasi párere cu Grant Jeffrey cá prin codurile 
Bibliei ne este oferitá o noua evidentá extraordinara care sa 
dovedeascá acestei generatii de sceptici cá Biblia este cu 
adevárat Cuvántul lui Dumnezeu inspirat. 

Natura complexá a acestor coduri ne aratá cá descoperirea 
acestor cuvinte codificate nu putea sá se petreacá inainte de 
dezvoltarea tehnicii de calcul si a computerelor. Dumnezeu a 
ascuns aceste incredibile coduri in asa fel incát sá fie 
descoperite acum, cánd autoritatea Bibliei este pusá la indoialà 
mai mult ca oricánd. Actuala generatie de sceptici are nevoie de 
o evidenţă științifică suplimentară, ca cea oferită de codurile 
Bibliei, într-un mod in care generaţiile precedente nu aveau 
nevoie. 

Cu sute de ani în urmă, un rabin faimos, Eliyahu ben 
Solomon, cunoscut sub numele de Vilna Gaon, a trăit și a 
învăţat în orașul Vilna, Lituania, lângă Marea Baltică în nordul 
Europei. Acest înțelept evreu, mistic și genial, i-a învăţat pe 
ucenicii săi că Dumnezeu a ascuns o cantitate mare de 
informaţii secrete codificate în literele ebraice ale Torei. 

Tot ce a fost, este și va fi până la sfârșitul timpului se află în Tora, de la primul 

până la ultimul cuvânt. Și asta nu la modul general; sunt incluse detalii despre 

fiecare persoană în parte, detalii dintre cele mai minutioase despre tot ce i s-a 

întâmplat din ziua în care s-a născut și până când a murit; la fel este cazul cu 


fiecare animal în parte, cu fiecare vietate în parte (Vilna Gaon, Introducere la 
Sefira Ditzniut). 


Există o mărturie interesantă, care sugerează cunoașterea 


codurilor in scrierile mistice iudaice, numită Zohar. „Întreaga 
Toră este plină cu nume divine. Numele divine aleargă prin 
fiecare cuvânt din Tora“ (Zohar II, 87a)”. 

Pe la anul 1200, Moise Maimonide, cunoscut ca Rambam, a 
făcut un comentariu curios despre această declaraţie din Zohar 
care ne indică că el a înţeles că există coduri complexe ascunse 
în Tora. El a spus că aceste coduri ascunse furnizează un alt 
motiv pentru care Tora trebuie considerată ca nepotrivită 
pentru a fi folosită dacă și numai o singură literă din text a fost 
greșită. Scoaterea sau adăugarea unei singure litere din textul 
ebraic ar putea elimina codul ascuns în secțiunea respectivă de 
text. De asemenea, există o declaraţie sugestivă în Talmud care 
se referă la coduri: „In Tora se face amintire despre toate“ 
(Talmud Tananim 9a). Alte referințe la existența codurilor 
Bibliei sunt găsite în următoarele pasaje: Zohar 2, 161a; Breishit 
Rabah 1, 1; Tanchuma 1,1; Raza Mbemma; și Breishit 23a*. 

Dr. Satinover argumentează că... 
..Vechile tradiţii susțin că există șapte porti ale înțelepciunii, șapte metode 
diferite de interpretare a textelor Torei. Dintre acestea metoda literelor 
echidistante este doar una (după Zohar e cea de-a cincea). Dar dacă convingerile 
lui Vilna Gaon sunt corecte - și anume că în Tora sunt cuprinse toate detaliile 
istoriei, un text de numai 300 000 de litere -, atunci codul Bibliei trebuie sa 
conțină numeroase alte sisteme de codificare pentru a le dezvălui, deci nu 
numai sistemul literelor echidistante, nu numai principiul spaţiului minimal și 
așa mai departe. Dar dacă există numeroase reguli de codificare, atunci trebuie 
să existe și legi care definesc fiecare clasă de codificare și regulile conform 
cărora s-a operat codificarea*. 

Dintre aceste reguli de codificare am amintit trei: secvenţe 
de litere echidistante, secvențe de cuvinte echidistante si 
examinarea progresiilor secvențiale. 

Descoperirea codurilor Bibliei care relevă informaţii despre 
viaţa, activitatea și moartea lui lisus din Nazaret, în pasajele 
profetice ale Vechiului Testament, scrise cu multe secole înainte 
de nașterea Sa, oferă o evidenţă puternică că lisus Hristos este 


adevaratul Mesia si Fiul lui Dumnezeu. Despre acestea vom 
discuta intr-un alt capitol. 

Codurile Bibliei au un singur scop, acela de a dovedi 
oamenilor din generatia noastra ca Biblia este cu adevarat 
Cuvantul lui Dumnezeu. 

Pentru noi, codurile Bibliei sunt semnatura autentica a lui 
Dumnezeu in paginile Sfintei Scripturi. Vom vedea in capitolul 
urmator o serie de coduri care intáresc afirmatia noastra. 


Fiecare iota si cirtá 


Insusi Iisus Hristos a afirmat cá literele care compun 
Scriptura au fost inspirate direct de Dumnezeu si au fost 
pástrate intr-o ordine precisá pentru eternitate. ,Cá adevárat 
zic vouá: Inainte de a trece cerul si pámántul, o iota sau o cirtá 
din Lege nu va trece, pana ce se vor face toate“ (Matei 5, 18). 
Cuvántul románesc iota este traducerea cuvántului grecesc iota, 
adicá litera i. Acest i din greacá este echivalentul literei yod, cea 
mai mica litera din alfabetul ebraic. Cirta vine de la cuvántul 
grecesc keraia, derivat de la cel mai mic simbol gramatical 
ebraic. Iisus a precizat cá orice literá, oricát de micá, sau semn 
gramatical din textul original al Bibliei a fost inspirat direct de 
Dumnezeu. 

Sfántul Ioan Hrisostom (secolul al IV-lea), referindu-se la 
acurateţea textului Scripturii, afirmă: „În parte, am arătat altă 
dată că in Scriptură nu-i pusă nici o iota, nici o cirtă fără scop“E. 
Sau, în alt loc, spune că... 

...de aceea si eu, cu toate că mă hotărâsem să vorbesc despre altceva, părăsesc 

subiectul acela și mă pregătesc să poposesc lângă cuvintele acestea, ca să vedeţi 

că nimic nu este de prisos în Sfânta Scriptură, nimic nu este de mică importanţă, 
nici o iotă, nici o cirtă, ci și cel mai neînsemnat cuvânt ne deschide mare noian 


de gânduri. Dar pentru ce vorbesc eu de cel mai neînsemnat cuvânt? Adeseori 


numai adaosul unei singure litere dă cuvântului desăvârșită putere de gânduri. 


Si se poate vedea asta cu numele lui Avraam. 


Eu socot cá niciun om studios nu va voi sa treacá cu vederea vreun cuvánt din 
cele aflate in Scripturá, fie sir de nume, fie numár de ani, fie salutare, oricát de 
neinsemnatá$, 


Si ce spun eu de scáderi sau adáugiri in Sfánta Scripturá? Cánd chiar o virgulá, 
sau o citire prefacuta, sau mai bine zis o rostire preschimbatá a unui singur 
cuvânt de multe ori a zámislit cele mai rele urmări“. 

Pe langa exemplele date din scrierile inteleptilor evrei, cred 
cá aceste cáteva exemple din scrierile Sf. Ioan Hrisostom sunt 
suficiente pentru a aráta grija scriitorilor si Párintilor Bisericii 
primare pentru acuratetea textului scripturistic. 

Declaratia lui Iisus despre textul Scripturii a fost confirmatá 
douá mii de ani mai tárziu prin intermediul unei analize 
complicate a textului ebraic al Bibliei de cátre matematicieni si 
informaticieni din Israel. Spre surprinderea lor, cercetátorii au 
descoperit cá fiecare litera din Tora se incadreaza intr-un 
proiect complicat, extrem de precis din punct de vedere 
matematic. 

Acest fenomen al codurilor Bibliei a fost pus de Dumnezeu 
in textul Scripturii cu mii de ani in urmá si pástrat ascuns páná 
in zilele noastre. Cele mai multe dintre aceste coduri nu au 
putut fi descoperite printr-o examinare manuala a textului. 
Abia dezvoltarea tehnicii de calcul si aplicarea ei in cercetarea 
textului ebraic al Scripturii a facut posibila descoperirea de noi 
cuvinte codificate. 

Ideea folosirii computerului pentru analiza Torei a fost 
propusă de dr. Moshe Katz în anul 19835 Dr. Elyiahu Rips de 
la Universitatea Ebraicá din Ierusalim a fácut un studiu 
independent asupra secventelor de litere echidistante, 
concentrándu-se pe cáutarea de structuri ascunse in textul 
cártii Facerea, asa cum am arátat mai sus. 

Toate codurile descoperite si fácute publice pot fi verificate 
de către oricine este interesat, prin analiză manuală pe textul 
ebraic al Torei. Cercetarea este deschisă oricui dorește să se 


convinga personal, cu conditia sa foloseasca textul masoretic 
autorizat (Koren). In cele ce urmeaza am oferit referinta pentru 
fiecare cuvant codificat pentru a le fi de ajutor celor ce doresc 
sa faca verificarea pe textul ebraic al Bibliei. 
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CAPITOLUL 5 
Tainele Torei se dezvaluie 


De-a lungul mileniilor, codurile din Biblie au ramas 
ascunse. Erau mult prea greu de gasit si extrem de dificil de 
confirmat. Cercetarea codurilor in timp a dus la dezvoltarea 
criptografiei, iar criptanaliza a putut sa evolueze datorita 
statisticii matematice. Pentru ca in ultimul secol problema 
codificárii si a spargerii codurilor devenise o problema de viata 
si de moarte, dezvoltarea criptanalizei a favorizat dezvoltarea 
informaticii si aparitia computerelor. Asadar cercetarea Toreia 
dus la dezvoltarea criptografiei si a informaticii, care acum 
ajuta la cercetarea profunda a codurilor Bibliei. 

Cercetarea codurilor a devenit din ce in ce mai concentrata, 
iar subiectul a fost supus testarilor intense si analizelor 
statistice. Unul dintre cei mai importanti parametri iesiti în 
evidenţă în urma acestor cercetări a fost cel al grupării. 

Cercetătorii au observat tendinţa codurilor de a se grupa pe 
porțiuni mici de text. Mai mult, s-a observat și existenţa unor 
anumite legături între cuvintele codificate grupat. 

Nu se pune la îndoială existența codului sau a cuvintelor 
codificate. Ele există și nu pot fi contestate. Bătălia se dă la nivel 
matematic și statistic, pentru a dovedi dacă aceste secvenţe de 
litere echidistante sunt sau nu întâmplătoare. Sigur, unele sunt 
întâmplătoare, dar foarte multe sunt plasate intenţionat, așa 
cum foarte bine explică Edwin Sherman în cartea sa Bible Code 
Bombshell. 


Exista mii si mii de coduri, poate zeci de mii de cuvinte 
codificate in textul ebraic al Vechiului Testament. Nimeni nu a 
numarat inca toate aceste coduri. De aceea, este bine sa avem in 
minte cateva aspecte pe care sa le urmarim, si anume: 
fenomenul de grupare, echidistantele mici, armonia 1 
frumusetea asezárii codurilor. 


Coduri descoperite de cátre 
cercetători 


Numărul codurilor descoperite este imens. Cercetătorii 
israelieni au început cu descoperirea mai multor perechi de 
cuvinte, apoi cu numele și data nașterii sau morții a șaizeci și 
șase de personalități și au continuat cu descoperirea de coduri 
privind evenimente din istoria recentă, cum ar fi cele despre 
Holocaust, atacuri teroriste, dezastre sau teme biblice. Aceste 
tipuri de coduri au fost cele mai mediatizate. 

Noi ne vom concentra mai mult pe codurile legate de 
subiecte biblice și mesianice. Scopul nostru este acela de a 
dovedi că toată Scriptura este inspirată de Dumnezeu cuvânt cu 
cuvânt. 


Cuvântul Tora codificat în Biblie 


Cercetătorii au descoperit cuvântul ninn, Torah, în Facerea 
1, 1, începând din primul cuvânt, cu litera a șasea, la un salt 
înainte de cincizeci de litere?. Am reluat testul pe programul 
The Keys of the Bible și am verificat pentru această echidistanta 
(i = 50) de câte ori apare în Facerea cuvântul Tora. Programul a 
găsit șase apariţii, trei citite de la dreapta la stânga și altele trei 
citite de la stânga la dreapta. 
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Figura 1. Cuvántul Tora in Facerea 1, 1 
Iatá pozitiile celor sase cuvinte: 


Versetul Cuvântul Litera Salt 


1,1 1 6 50 
16,1 2 3 - 0 
18 10 2 20 

24, 20 2 2 - 0 
24, 4 2 4 - 0 
49, 28 7 4 50 


Spre surprinderea lor, cercetatorii au gasit in primul verset 
din Iesirea, a doua carte din Biblie, acelasi cuvant ninn, Tora, 
citit la acelasi interval de cincizeci, incepánd cu prima aparitie 
a literei n, tav. 


Figura 2. Cuvantul Tora in Iesirea 1, 1 


In Iesirea, cuvántul Tora apare, la un interval de cincizeci 
de litere, de opt ori, dupá cum urmeazá: 


Versetul Cuvântul Litera Salt 


1,1 2 4 50 
12, 11 3 2 50 
12, 46 13 1 50 
14,5 19 2 50 


28, 14 11 2 50 
33, 17 13 4 50 
35,3 2 1 - 50 
39, 8 9 4 50 


La examinarea cártii Leviticul, cuvántul הרות‎ nu mai apare 
codificat in primul verset, însă este codificat începând cu 
Leviticul 4, 30 și apare de șase ori. Numărul așteptat de apariţii 
întâmplătoare este de 3,4. 

În cartea Numerii, cuvântul הרות‎ apare din nou în primul 
verset, dar citit invers, de la stânga la dreapta. În Numerii, la 
interval de cincizeci, apare de cinci ori. Numărul așteptat de 
apariţii întâmplătoare este de 3,2. În Deuteronomul, la un 
interval de cincizeci apare cuvântul הרות‎ de șapte ori, cu un 
număr de apariţii întâmplătoare așteptate de 3,9. Același cuvânt 
este găsit și la un interval de patruzeci și nouă de litere, 
începând din al cincilea verset și citit invers. Cuvântul apare de 
trei ori la acest interval de citire. 

După cum putem observa, cuvântul ninn apare în toate cele 
cinci cărţi ale lui Moise, codificat din primul capitol al fiecărei 
cărţi. În Cartea Numerii am găsit cuvântul הרות‎ codificat la un 
interval de patruzeci și patru de litere, începând din primul 
verset și citit de la dreapta la stânga. Am testat apariţiile pe 
intervale de la doi la o sută și am identificat trei sute douăzeci 
de apariţii. 

Matematicianul Daniel Michelson a calculat că șansele 
apariţiei cuvântului הרות‎ în primul verset din patru cărți ale 
Torei erau mai mari de trei milioane la unu. Eu l-am găsit, după 
cum am arătat, si în cartea Numerii. Așadar tiparul aparitiilor 
este la intervale de 50, 50, 44, 50, 49 pentru cele cinci cărți ale 
Torei. 

Numărul de cuvinte codificate ce pot fi găsite cu ajutorul 


unui soft specializat pe analiza textului biblic este imens. Dar 
trebuie sa retinem urmatorul aspect: unele cuvinte se pot 
forma intámplátor, insá nu toate, avánd in vedere aceeasi 
configuratie de litere a textului. Oricine analizeaza codul Bibliei 
trebuie sa aibá mereu in minte frumusetea aranjamentelor, 
cáci aceasta, impreuná cu ordinea matematica, nu poate fi 
rodul intamplarii. 


Cuvántul Eden codificat in 
Facerea 


De pildá, Rips a descoperit ca in Facerea 2, 4-17, unde 
cuvântul Eden, ,|דע‎ apare de trei ori în textul clar, același 
cuvánt apare codificat de 20 de ori. Numárul asteptat de aparitii 
este de 13,2 ori, iar el apare de 20 de ori. În același text, 
conform lui Rips, cuvántul raul, hanahar, ,רהנה‎ apare de trei ori 
in textul clar, iar codificat, de 13 ori. Numarul asteptat de 
apariţii este de 6,15 ori, iar el apare de 13 ori. In forma 
nearticulata „râu“, nahar, ,רהנ‎ apare codificat de 90 de ori. Cand 
a căutat cuvântul „anotimpul“, ,םידעומה‎ l-a găsit o singură data 
în toată cartea Facerea în imediata apropiere de cuvântul 
„anotimpurile“, din versetul 14, acolo unde se vorbește despre 
crearea luminătorilor pe tăria cerului, „ca să lumineze pe 
pământ, să despartă ziua de noapte și să fie semne ca să 
deosebească anotimpurile, zilele și anii“. Sansele ca această 
apariţie să fie întâmplătoare sunt de 1 la 70 000 000. 

Am verificat aceste coduri pe computerul personal și le-am 
găsit așa cum le descrie și Rips. Matricea poate fi consultată în 
Anexa 2. 


Am căutat cuvântul yt}, Eden, în capitolele 2-4 din Facerea 
(3 752 de litere ebraice) și l-am găsit de 25 de ori. Am efectuat 
căutarea pentru un interval de citire de maximum 100. 


Numărul așteptat de apariţii întâmplătoare este de 16,2. 

Dr. Doron Witztum si Rips au gasit codificate in Facerea, 
capitolul 2, în care se vorbește despre grădina Edenului, numele 
a douăzeci și cinci de copaci, unde este relatată crearea 
vegetației de către Dumnezeu. Sansa ca aceasta să se petreacă 
din întâmplare a fost calculată de matematicieni la 1 la 100 
000, 

Evident, aceste nume de copaci codificate nu reprezintă o 
informaţie profetică, însă este extrem de complicat pentru o 
ființă umană să încerce să scrie o scurtă povestire, indiferent de 
subiect, și, în același timp, să codifice numele a douăzeci și cinci 
de arbori prin cuvinte ELS. 


Numele a douăzeci și trei de arbori 


butuc |פג‎ 2  tamarisc לשא‎ 3 
strugure בנע‎ 7 stejar |ולא‎ 3 
castan |מרע‎ 1 plop הנבל‎ 1 
padure deasa yan 10 scortisoara pt 12 
curmal רמת‎ 44  migdalà דקש‎ 6 
salcam הטש‎ 7 fistic הלא‎ 1 
maracine NUT 11 tufisde márácini | הנס‎ 3 
cedru זרא‎ 5 alun זול‎ 8 
aloe פילהא‎ 3 măslin תיז‎ 2 
smochin הנאת‎ 5 brad AD? 4 
salcie הברע‎ 2 grâu non 

rodie |ומר‎ 4 


Am verificat lista arborilor si am identificat 23 dintre ei, cu 
un total de 439 de aparitii pentru intervale de citire cuprinse 
intre doi si o sutá. Fascinant este ca toti acesti copaci apar in 
capitolul in care se vorbeste despre grádina Edenului. 

Grant Jeffrey a continuat cercetarea pe acelasi capitol din 


Facerea si a gasit codificate numele a saptesprezece animale 
pomenite în Vechiul Testament. Mai mult, cuvântul nnn, Torah, 
este codificat de trei ori, la intervale de patru, nouă și douăzeci 
și una de litere, iar numele 'wiy, Yeshua, este codificat de opt 
ori, la intervale cuprinse între zece și optzeci și șase de litere. 
Numărul de apariţii întâmplătoare este de 4,2. Aceste coduri 
complexe apar încorporate într-un text cât se poate de cursiv în 
alegerea cuvintelor pe care autorul le-a folosit pentru 
istorisirea creării omului și așezarea lui în Eden. Este greu de 
crezut că un om sau un program de computer ar putea produce 
un pasaj atât de scurt, cum este Facerea 2, și să așeze atât de 
multe cuvinte codificate în text, la intervale ELS. 

Matematicienii și statisticienii care au analizat statistic 
miile de cuvinte ELS codificate, descoperite în textul ebraic al 
Scripturii, consideră că acestea nu puteau să apară întâmplător 
și că un scriitor uman nu ar fi putut produce un fenomen atât 
de complex. Concluzia lor a fost aceea că doar o inteligență 
divină a putut dicta lui Moise să aștearnă în scris textul biblic 
ebraic cu atâta precizie, încât să conţină un cod atât de 
complex. 


Fenomenul grupării cuvintelor 
codificate 


Pe măsură ce și-au extins cercetările din punct de vedere 
statistic, cercetătorii au constatat că în multe cazuri cuvintele 
codificate au tendinţa să se grupeze. 

Din punct de vedere strict statistic, ne putem aștepta să 
existe o serie de coduri repartizate oarecum uniform în text, 
fără urmarea unui principiu de ordonare. Teoretic, codurile pot 
să apară oriunde în text, ca rezultat al hazardului. 

În fapt, lucrurile stau cu totul altfel. Cercetările efectuate 


asupra codurilor Bibliei au scos in evidenta un fapt uimitor: 
cuvintele codificate au tendinta de a se grupa pe anumite 
portiuni de text. Mai mult, descoperirea de perechi de cuvinte 
inrudite ca sens sau a unor seturi de date legate intre ele pe 
anumite porţiuni de text a facut ca cercetarea să ia cu totul alta 
directie. 

Ne asteptam la mai multe aparitii aleatoare pentru 
cuvintele scurte si la tot mai putine pentru cuvintele tot mai 
lungi. Din punct de vedere statistic, cuvintele codificate nu ar 
avea de ce sa se grupeze dupa un anumit principiu de 
ordonare. Cu toate acestea, testele si analizele statistice 
efectuate arată contrariul: cuvintele codificate au tendinţa de a 
se grupa după anumite principii de ordonare. Fenomenul 
grupării ne determină să tragem concluzia că aceste grupuri de 
cuvinte codificate în textul Bibliei nu sunt rezultatul unor 
apariții întâmplătoare, ci mai degrabă rezultatul unei plasări 
intenţionate în text. Există multe asemenea grupuri de cuvinte 
codificate descoperite, care pledează pentru această concluzie. 
Dintre acestea, am amintit mai sus grupurile cu numele 
arborilor și al animalelor găsite codificate în Facerea, capitolul 
2. Alte câteva exemple vor fi amintite în continuare, cum ar fi: 
grupul de cuvinte codificate din Isaia 53 și cel din Ieșirea 30. 

În urma cercetărilor efectuate pe textul Bibliei am constatat 
existența următoarelor tipuri de coduri: 

- cuvinte singulare codificate fără legătură cu textul în care 

apar; 

— cuvinte singulare codificate care au legătură cu textul în 

care apar; 

- grupuri de cuvinte codificate fără legătură cu textul in 

care apar; 

— grupuri de cuvinte codificate cu legătură între ele, dar 

fără legătură cu textul în care apar; 


— grupuri de cuvinte codificate cu legatura intre ele si cu 
textul in care apar. 


Cercetarile aprofundate efectuate de matematicianul 
Sherman, pornind de la studiile lui Yacov si Grant, au dus la 
descoperirea a sute de coduri extinse, care creeaza structuri de 
cuvinte cu inteles semantic. Rezultatele acestor cercetari sunt 
prezentate in Bible Code Bombshell. 


Numele lui Avraam si numele lui 
Dumnezeu in Facerea 1, 22-26 


Acest pasaj descrie crearea omului si a animalelor si contine 
binecuvântarea peștilor si a păsărilor de a se inmulti. 
Învățătura tradiţională iudaică învaţă cá binecuvântarea lui 
Avraam este identică cu această poruncă din Tora. 

În Facerea 17, 4-5 citim binecuvântarea dată de Dumnezeu 
lui Avraam, când îi zice: „vei fi tată a mulțime de popoare, și nu 
te vei mai numi Avram, ,םרבא‎ ci Avraam, ,םהרבא‎ va fi numele 
tău, căci am să te fac tată a mulțime de popoare“. Dumnezeu 
schimbă numele din Abram în Abraham, inserând numele divin 
într-unul uman. Litera n (hey), cea de-a doua literă din 
tetragramatonul ‘nln, Yahweh, este introdusă între literele 
numelui lui Avram. 

Rabinul Weissmandl a descoperit în Facerea 1, 22-26 că 
numele lui Avraam este unit cu cel al lui Dumnezeu, Elohim, 
.םיהלא‎ Am verificat acest cod si am descoperit ceva uimitor. Cu 
prima literă, N, din numele lui Avraam începe în versetul 22 
numele lui Dumnezeu, ,ם'הלא‎ iar ultima literă, n, din numele 
lui Avraam încheie numele lui Dumnezeu, ,םיהלא‎ din versetul 
26. 


ינהווירא א , את אמורפוווובוומלאואתה 
מיםבימיםוהעוףי אוץויהיעו שויה בקריוםהמישיויאמראל 
יספתוצא 

ה 


- יב‎ mt 


Figura 3. Cuvintele Avraam si Dumnezeu in Facerea 1, 22-26 


Strámosii regelui David numiti 
cu secole inainte de a se naste 


In Facerea 38 este relatatá nasterea lui Fares din Tamara, 
nora lui Iuda. In cartea Rut aflám cá regele David a fost 
descendent din neamul lui Fares, fiul lui Iuda. „lată acum spita 
neamului lui Fares: lui Fares i s-a náscut Esrom; lui Esrom i s-a 
náscut Aram; lui Aram i s-a nascut Aminadab; lui Aminadab i s- 
a náscut Naason; lui Naason i s-a náscut Salmon; lui Salmon i s- 
a náscut Booz; lui Booz i s-a náscut Obed; lui Obed i s-a náscut 
Iesei; lui Iesei i s-a náscut David“ (Rut 4, 18-22). Numele Booz, 
Rut, Obed, Iesei si David sunt codificate in Facerea 38 la interval 
de 49 de litere citite de la stánga la dreapta. Sansele ca numele 
]ui Booz sá apará in Facerea 38 sunt mai mici de 1 la 1 000 000. 
Sansele calculate de dr. Moshe Katz ca aceste nume ale 
strámosilor lui David sá apará in Facerea 38, unde sunt gásite in 
ordinea cronologică in care au trait, este de 11a 800 000% 

Verificánd codurile de mai sus am descoperit in acelasi 
capitol si numele lui Iisus codificat de trei ori, la intervale mai 
mici de 50. 

In imaginea de mai jos putem observa numele Rut, Obed, 
Iesei si David asezate in ordine cronologicá. In text numele 
Booz apare putin mai sus si nu a fost cuprins in imaginea de 
fatá. 
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Figura 4. Numele strămoşilor lui David în Facerea 38 


Tora si Templul 


Un alt cod interesant a fost descoperit în Facerea 28, acolo 
unde se relatează visul pe care l-a avut Iacov, in care a văzut ,,o 
scară, sprijinindu-se pe pământ, iar cu vârful atingea cerul“ 
(Facerea 28, 17). În acest pasaj au fost descoperite codificate 
cuvintele Templu, bayit, ,תיב‎ si Tora, .הרות‎ Litera n, tav, cu care 
incepe cuvántul Tora, ,הרות‎ este litera cu care se sfárseste 


cuvântul Templu, ,תיב‎ în versetul 17 unde citim „casa lui 
Dumnezeu“, bayit Elohim, .םיחלא תיב‎ Intervalul la care este citit 
cuvântul Tora este de 16 litere. Probabilitatea calculată ca 
aceste două cuvinte să apară din întâmplare în acest text este 
de 1 la 17 miliarde. Cuvântul bayit, ,תיב‎ are înţelesul de „casă“, 
însă aici îl întâlnim în expresia „casa lui Dumnezeu“, adică 
locul unde Dumnezeu își arată prezenţa, cum va fi mai târziu 
templul. 

În aceeași secţiune de text din Facerea 28, Moshe Katz ne 
oferă un alt cod la fel de interesant. El a identificat cuvintele 
Tora, ,הרות‎ și Templu, Mikdash, ,שדקמ‎ la un interval ELS de 26 
de litere. Codul este redat în imaginea de mai jos?*. 

Din ziua în care a fost construit, templul a fost centrul 
cultului lui Israel adresat lui Dumnezeu, singurul loc unde se 
aduceau jertfele. După distrugerea templului, sinagogile și 
casele de studiu ale Torei au preluat funcţia de loc de rugăciune 
în locul templului, iar locul unde se studiază Tora este 
considerat ca o „poartă a cerului“ (Facerea 28, 17). În tradiţia 
iudaică, după distrugerea templului, Tora este cea care leagă 
cerul de pământ și pe om de Dumnezeu. 


Tora (26)‏ = תורה 
Templu‏ = מקדש 
8 = בית 


יר 


Figura 5. Cuvintele Tora si templu in Facerea 8 


Numele lui Aaron codificat in 
Leviticul 


Într-o altă analiză, matematicianul dr. Eliyahu Rips a găsit 
codificat de douăzeci și cinci de ori numele lui Aaron, într-o 
secvenţă de 716 litere ebraice, din Leviticul 1. Am refăcut testul 
cu programul The Keys of the Bible și am obţinut același 
rezultat. 

Calculele arată că șansa de a găsi cuvântul Aaron doar ca 
rezultat al întâmplării este de 1 la 20 314. Pornind de la faptul 
că într-un text de 716 litere există 168 744 de cuvinte posibile de 
patru litere, valoarea așteptată este de 


168 744 x 1/20 314 = 8,3 


Cu alte cuvinte, daca am extrage la intamplare cate patru 
litere dintr-un grup de 716 litere amestecate, atunci avem de 
asteptat de peste 20 000 de ori pana sa extragem Aaron o data. 
Întrucât avem 168 744 de încercări, legea probabilității impune 
cá numele Aaron va apárea de cca 8,3 ori. 

Statisticienii au calculat cá sansele ca acest nume sa apara 
de douázeci si cinci de ori intr-o secventa de litere atát de mica 
erau de 1/400 0009. Programul folosit a calculat șansele ca fiind 
mai mici de 1/1 000 000. 

Cercetarea lui Rips a fost mult mai amplă și a presupus o 
analiză statistică sofisticată, prin căutarea tuturor secventelor 
de patru litere permutate în 117 128 de moduri. Nicio altă 
permutare alcătuită din patru litere, indiferent dacă forma sau 
nu un cuvânt, nu a apărut atât de des precum a apărut Aaron în 
Leviticul. 

Mai mult, o altă verificare a produs un rezultat la fel de 
fascinant. Când a fost scoasă o singură literă din centrul 
pasajului iar textul a fost scanat din nou, rezultatul a fost 
extrem de diferit. Cuvântul Aaron a apărut doar de zece ori. 
Astfel, textul a devenit „normal“, iar rezultatul s-a încadrat în 
limita statistică. Am amintit mai sus că o singură literă 
adăugată sau scoasă din text poate face întreaga Toră de 
nefolosit. 

Un alt cercetător a supus analizei același text de 
treisprezece versete din Pentateuhul samaritean. Rezultatul 
scanării a arătat că Aaron apare în textul samaritean doar de 
zece ori, adică în limitele evenimentelor întâmplătoare. 

Dr. Moshe Katz prezintă în cartea sa și două diagrame cu 
rezultatele analizei statistice pe acest text?$. 

Pe aceeași secvenţă de litere din Leviticul am căutat 
cuvântul Tora împreună cu Aaron, pentru intervale de până la 
50. În mod surprinzător, am găsit Tora codificat de două ori, iar 


Aaron, de douăzeci de ori. În trei locuri unde se pomenește de 
„preoții, fiii lui Aaron“, bhei Aaron hakohanim, Nm ,ינב םינהכה‎ 
cuvântul Aaron, Nin |, apare codificat in acest text, la un 
interval de patru litere echidistante, citite de la stanga la 
dreapta. Secventa de litere din text este bnei Aaron hakohanim: 


n 3'DN‏ כהן ר האינב 


Pentru a fi observate mai ușor, am evidenţiat cele patru 
litere ale numelui Aaron, Nm|. 


Alte coduri descoperite de 
cercetători 


Un grup de matematicieni și informaticieni din Israel și 
America de Nord au descoperit o serie uimitoare de coduri ale 
Bibliei despre Revoluţia Franceză, Adolf Hitler și Holocaust, 
atacul cu bombă din Oklahoma City, asasinarea lui Yitzhak 
Rabin, războiul din Golf, asasinarea lui Anwar Sadat, atacul 
terorist de la 11 septembrie 2001 și multe altele. Vom arăta în 
continuare cum au fost descoperite aceste coduri, ascunse în 
Biblie de mii de ani. 

Câteva dintre cele mai fascinante coduri ale Bibliei 
cercetate de creștini includ extraordinara descoperire făcută de 
Yacov Rambsel în textul profetiei din Isaia 53, despre care vom 
discuta în capitolul următor. 

Cercetătorii au descoperit unele cuvinte codificate 
referitoare la evenimente și personalităţi care au trăit după mii 
de ani de la scrierea textelor biblice. Însă mediul academic 
respinge chiar posibilitatea ca acest fenomen al codurilor 
Bibliei să fie real. Nu e de mirare ca în cercurile universitare 
care promovează ateismul și materialismul să întâlnim o astfel 
de opinie categorică împotriva codurilor Bibliei. Cu toate 


acestea, în ciuda multor încercări de a respinge validitatea lor 
și a declaraţiilor neadevarate, cum că asemenea coduri s-ar 
putea găsi și în texte din afara Bibliei, niciunul dintre critici nu 
a putut aduce dovezi concrete care să se compare cu 
informaţiile din codurile Bibliei. 

Vom prezenta în continuare o serie de coduri descoperite de 
cercetători și cărora li s-a făcut o mare publicitate. 


Sărbătoarea Hanukah și hasmoneii 


Regele sirian Antioh IV a ucis mii de evrei care i s-au opus 
atunci când a cucerit Ierusalimul. A interzis sacrificiile la 
templul din Ierusalim în anul 165 î.Hr. și a pangarit templul 
sacrificând porci pe altar. Evreii, conduși de Matatia și cei cinci 
fii ai săi, s-au revoltat împotriva poruncilor regelui păgân, iar 
după moartea lui Matatia conducerea a fost luată de Iuda 
Macabeul, care i-a învins pe sirieni în anul 168 î.Hr. Evreii au 
recucerit templul exact la trei ani de la oprirea jertfelor de către 
Antioh IV, apoi l-au curatit și au reinstituit cultul zilnic. 

Conform tradiţiei, s-a găsit ulei sfințit pentru candelabrul 
din templu doar pentru o zi, însă, în chip minunat, candelabrul 
a rămas aprins opt zile, până când s-a adus alt ulei. În cinstea 
acestei minuni a fost instituită sărbătoarea Hanukah, care 
durează opt zile și se sărbătorește anual. Iuda Macabeul și fraţii 
săi au pus bazele dinastiei Hasmoneene. 

Cercetătorii evrei au găsit codificate cuvintele Hanukah, 
,הכונחה‎ hasmoneu, ,יאנומשח‎ Matatia, ,והיתתמ‎ si macabei, ,יבכמ‎ 
toate grupate in sectiunea de text din Facerea 36, 24-38, 30, cu o 
lungime de 4 242 de litere ebraice. 

Pornind de la informatiile publicate, am refácut cercetarea 
si am descoperit codificate toate cele patru cuvinte: 

Hanukah, la un interval de - 262 de litere, incepánd cu 
prima literá din al doisprezecelea cuvánt din Facerea 37, 10, 


citind de la stânga la dreapta”. 

Macabei, codificat în Facerea 36, 31 la un interval de două 
litere, citite de la dreapta la stânga. Interesant este cá litera ,ך‎ 
caf, este comună celor două cuvinte. 

Matatia, codificat la un interval de 63 de litere, începând cu 
a treia literă din primul cuvânt din Facerea 36, 33, citind de la 
dreapta la stânga. 

Hasmoneu, la un interval de - 525 de litere, începând cu a 
doua literă din al treilea cuvânt din Facerea 38, 30, citind de la 
stânga la dreapta. Sansa apariţiei acestui cuvânt în textul dat 
este mai mică de 1/1 000 000. 


Codul Purim 


Dr. Satinover amintește în cartea sa că cercetătorii din 
Israel au găsit în Facerea cuvinte codificate legate de 
sărbătoarea Purim, când se celebrează salvarea poporului 
evreu de la exterminare în Persia antică, prin istetimea reginei 
Estera și a unchiului ei, Mordecai. Întreaga poveste este relatată 
în cartea Estera. Au fost găsite cuvinte precum: Purim, data de 
13 Adar, Mordecai și regina Estera. Mai multe date aflăm de la 
Yacov Rambsel, care a extins cercetarea din perspectiva 
creștină. Rambsel este de părere că indiferent de faptul cá este 
scrisă în persană, caldeeană sau ebraică, cartea Estera este 
inspirată de Dumnezeu. Dumnezeu și-a pus amprenta în 
această carte prin inserarea de mesaje codificate, care să 
adauge credibilitate și care să probeze autoritatea ei. 

Unii consideră că întrucât nu se găsesc cuvintele Adonai 
(Yahweh), ‘nin, Dumnezeu (Elohim), ,םיהלא‎ sau Dumnezeu 
Atotputernic (El Shaddai), ,ידש לא‎ cartea Estera nu poate fi 
considerată inspirată. Yacov nu este de acord cu această părere. 
El spune că în timp ce numele lui Dumnezeu nu apare în textul 
de suprafaţă, el apare codificat de multe ori în această carte. 


Trebuie doar cautate cu grija. 

Numele Estera, ,רתסא‎ înseamnă „stea“. Înainte, se numea 
Hadasa, NTON, care înseamnă „mirt“. Estera era din tribul lui 
Veniamin, a fost orfană, dar a fost crescută de unchiul ei, 
Mordecai. Numele Mordecai, ,יכדרמ‎ înseamnă „războinic“. El 
este un simbol al lui Mesia care a venit să salveze poporul Său. 

Iată ce îi spune Mardoheu reginei Estera: 

Iar Mardoheu a răspuns Esterei următoarele: Sá nu socotești cá ai să scapi tu 

singură in casa regelui, dintre toti iudeii. Dacă tu vei tăcea în vremea aceasta, 

atunci izbăvirea și eliberarea vor veni pentru iudei din altă parte, iar tu și casa 
tatălui tău veti pieri. Și cine știe daca tu n-ai ajuns la vrednicia de regină tocmai 

pentru vremurile acestea (Estera 4, 13-14). 

Citind mai departe, vom vedea cine a stat în spatele scenei 
în numele reginei Estera, a lui Mordecai și al evreilor care erau 
în Persia. În Estera 4, 17, începând cu a treia literă din primul 
cuvânt și continuând cu fiecare a opta literă de la dreapta la 
stânga, citim Shilo Yeshua, ,עושי הלש‎ care înseamnă „Șilo lisus“. 
„Șilo“ este un alt nume pentru Mesia asa cum este arătat in 
Facerea 49, 10. Sansa ca aceste cuvinte să apară din întâmplare 
este mai mică de 1/1 000 000. 

Am continuat cercetarea și am găsit următoarele cuvinte la 
intervale de până la 10 litere echidistante. Cuvântul „Șilo“, cu 
ortografia ,הליש‎ a fost găsit în cartea Estera de 13 ori. Iisus 
(Yeshua), 'Wiy, a fost găsit de trei ori. Cuvântul Mesia, ,חישמ‎ a 
fost găsit de două ori. Dacă citim până la intervale de 50 de 
litere echidistante, găsim acest cuvânt codificat de nouă ori. 
Dumnezeu, ,םיהלא‎ a fost găsit de nouă ori la intervale de până la 
100 de litere echidistante. Yahweh, 'nin, a fost găsit de 244 de ori 
la intervale de până la 100. El Shaddai, ,ידש לא‎ a fost găsit o 
singură data în capitolul 4, la un interval de 7 litere 
echidistante. 

Am gasit cuvintele Yahweh si El Shaddai grupate in 


fragmentul de text Estera 3, 13-4, 11. 

De asemenea, am gasit grupate si cuvintele Yahweh si 
Elohim in textul Estera 8, 17-9, 12. Yahweh apare de trei ori si 
Elohim o singurá data. In capitolul 9 versetele 3-6 am gasit 
grupate cuvintele Yahweh, Elohim si Yeshua®. 

Mesia era incadrat de o parte si de alta de cuvantul Silo, 
,הליש‎ in fragmentul de text Estera 1, 5-16. In versetul 11, 
incepánd cu a treia litera din al zecelea cuvant si continuánd cu 
fiecare a treizeci si treia literá de la stánga la dreapta, citim 
Mesia, nw'n. in versetul 6, incepánd cu a doua litera din al 
doisprezecelea cuvánt si continuánd cu fiecare a 136-a literá de 
la dreapta la stánga, citim Silo, .הליש‎ In versetul 15, incepánd cu 
a doua literá din al saptelea cuvánt si continuánd cu fiecare a 
136-a litera, citim Silo, .הליש‎ Observám cá ambele cuvinte Silo 
se citesc la acelasi interval de 136 de litere. Imaginea acestei 
matrice poate fi vazuta in Anexa 3. 

Existá combinatii variate imprastiate prin cartea Estera 
care cuprind aceste nume. Nu putem reda toate codurile gásite 
din lipsá de spatiu. Credem insa cá aceste exemple sunt 
suficiente pentru a dovedi cá, asa cum Dumnezeu a calauzit 
mereu poporul evreu, tot asa i-a inspirat si pe scriitorii cártilor 
sfinte atunci cánd le-au scris. Aceste nume codificate sunt 
aranjate in niște matrice uimitoare, care arată măreţia lui 
Dumnezeu în textul fiecărei cărţi din Sfânta Scriptură. 

Dr. Moshe Katz analizează codul din cartea Estera dintr-o 
perspectivă aparte. Chiar dacă cercetătorii bibliști descriu 
această carte ca „un fel de roman istoric“, „o poveste 
mitologică“ sau „o poveste din seria 1001 de nopţi“, tradiția 
iudaică o vede cu totul diferit. În acord cu tradiţia, dr. Katz este 
de părere că aceasta carte contine multe informaţii profetice 
despre viitorul poporului evreu“. 


Asasinarea lui Anwar Sadat 


Probabil ca cele mai fascinante coduri sunt acelea care 
arată evenimente ce s-au petrecut in vremurile noastre. 
Președintele egiptean Anwar Sadat s-a străduit să pună capăt 
conflictului armat dintre Egipt și Israel. El a fost asasinat în 
timpul unei parade militare pe data de 6 octombrie 1981 de 
fundamentaliștii islamici care erau împotriva procesului de 
pace. Cercetătorii israelieni au găsit codificate numele Anwar si 
Sadat împreună cu Chaled Islambooli, דלאח‎ NDDN2D', liderul 
echipei de asasini, în Facerea 18. Numele asasinului, ,דלאח‎ 
Chaled, apare codificat la un interval de șase litere echidistante, 
de la dreapta la stânga, în Facerea 18, 4-5, începând cu a doua 
literă din al optulea cuvânt din versetul 4. Aceeași secvenţă de 
cod contine data 8 Tishri (6 octombrie) și anul 1981, împreună 
cu cuvintele: președinte, împușcătură, lovitură, crimă și paradă. 

Am găsit anul 1981, nnwna, codificat în textul Facerea 17, 
17-23. Luna Tishri, ,ירשת‎ a fost găsită în textul Facerea 18, 3-5; 
crimă, ,גורהל‎ în Facerea 17, 10-18, iar paradă, nom, în textul 
Facerea 17, 22-18, 9, la un interval de 222 de litere echidistante. 


Hitler și Holocaustul 


Un alt cod mult mediatizat este cel despre Holocaust. 
Cuvinte precum Hitler, naziști, genocid, Holocaust și numele 
câtorva lagăre de exterminare au fost găsite în textul din 
Deuteronomul. Cercetătorii israeliți s-au întrebat dacă poate 
conţine codul Bibliei ceva despre Holocaust, care a fost cea mai 
mare tragedie din istoria poporului evreu. Când au căutat 
cuvintele Hitler, naziști și Holocaust, computerul a găsit pe 
fiecare dintre aceste cuvinte codificat într-un mic fragment de 
text din Deuteronomul 10, 17-22. 

Ei au găsit cuvântul Hitler, ,רלטיה‎ la un interval de 22 de 


litere, incepánd cu prima litera din cuvántul al nouálea din 
versetul 17 si continuánd cu fiecare a douázeci si doua litera de 
la dreapta la stánga. Numele cátorva lagáre de concentrare au 
fost codificate in acelasi text. In Deuteronomul 10, 22, incepánd 
cu a cincea litera din al zecelea cuvánt si continuánd cu fiecare 
a treisprezecea litera de la stanga la dreapta citim ציושוא הרמ‎ 
,םיב‎ byam marah Auschwitz, care înseamnă „în marea amară a 
Auschwitz-ului“. Daca mai parcurgem încă treisprezece litere, 
ajungem la 1, resh, cu care se termină cuvântul Hitler 
identificat mai sus. Numele a două lagăre de concentrare, 
Auschwitz și Belsen, au fost găsite codificate foarte aproape de 
Hitler și Berlin, alături de alte cuvinte: Germania, Polonia, 
genocid, o casă a răului, Fiihrer și Mein Kampf. 

Pornind de la informaţiile oferite de Grant Jeffrey, redăm 
mai jos într-un tabel cuvintele codificate pe care le-am 
identificat în urma verificărilor personale. 


Cuvântul Ebraică Interval Început 
Hitler רלטיה‎ 22 Deut. 10, 17 
Auschwitz ציושוא‎ —13 Deut. 10, 21 
Holocaust האוש‎ 13 Deut. 10, 20 
Germania הינמרג‎ —933 Deut. 33, 28 
Cuptor pentru fiii mei ינבל [שבכ א‎ 134 Deut. 31, 28 
Holocaustul האושה‎ 50 Deut. 31, 16 
Plagi תופנמ‎ - 134 Deut. 2 
Eichmann |מכייא‎ 9670 Deut. 32, 2 
Auschwitz ציושוא‎ —152 Deut. 11, 12 
În Polonia וילופב‎ -107 Deut. 32, 22 
Regele nazistilor םיצאנ רלמ‎ -246 6 
Genocid חצר‎ yn —22 Deut. 33, 21 
Fuhrer רריפה‎ 5 Deut. 32,50 


Hitler רלטיה‎ -3 Num 19,13 
Mein Kampf n'| פמאק‎ 9832 Num. 22, 1 


Descoperirea din codurile Bibliei oferă evidenţa ca 
Dumnezeu a codificat cuvinte profetice despre Holocaust în 
textul Bibliei. 

Dr. Moshe Katz acordă un spaţiu însemnat în cartea sa 
acestui cod. El face o paralelă interesantă între robia egipteană 
și Holocaust, între Egipt si Germania sau între amaleciti si 
Germania. El este de părere că prin mâna naziștilor a lucrat 
mânia lui Dumnezeu, așa cum a lucrat în trecutul poporului 
evreu si prin mâna egiptenilor, amalecitilor sau a 
babilonienilor. Ori de câte ori poporul ales s-a abătut de la 
prescriptiile Legii, Dumnezeu a îngăduit să fie certat prin mâna 
popoarelor barbare pentru călcarea Legii, dar niciodată nu l-a 
parasit™. 


Procesul de pace dintre Israel si OEP 


Este fascinant sa descoperi ca o serie de cuvinte codificate 
in Deuteronomul scris de Moise in urma cu trei mii cinci sute 
de ani dezvaluie numele principalilor participanti la negocierile 
de pace dintre Israel si Organizatia pentru Eliberarea Palestinei. 
Intr-un fragment de numai treizeci de versete (Deuteronomul 8, 
20-9, 27), găsim următoarele cuvinte: Israel, ,לארשי‎ 5 
,תאפרע‎ OEP, ,פשא‎ Tratat de pace, ,םולש הזוח‎ si numele foștilor 
prim-ministri care au fost implicaţi intens în procesul de pace, 
Yitzhak, קחצי‎ (Rabin), și Shimon Peres, why] .סרפ‎ 

Redau mai jos lista cuvintelor pe care le-am identificat. 


Cuvântul Ebraică Interval Început 
Israel לארשי‎ 1 Deut.9,1 
Arafat תאפרע‎ 1 Deut.9,6 
OEP פשא‎ -1" 5 


Tratat nim 32 Deut.97 


Pace םולש‎ -14 Deut.9,5 
Shimon [ועמש‎ 1 Deut. 8, 20 
Peres סרפ‎ 1 Deut.9,5 
Yitzchak קחצי‎ —15 Deut. 9,17 


Interesant este ca aceste cuvinte codificate apar in 
fragmentul in care Moise reaminteste iudeilor ca ei vor intra in 
pámántul fágáduit de Dumnezeu lui Avraam, Isaac, Iacov si 
urmasilor lor. 


Asasinarea prim-ministrului Yitzchak 
Rabin 


Acest cod a fost mult mediatizat, mai ales de cátre Michael 
Drosnin, care pretinde in Codul Bibliei cá ar fi descoperit 
informaţia aceasta în Deut. 4, 42, înainte de asasinarea lui 
Rabin. Grant Jeffrey prezintá in The Handwriting of God un alt 
fragment de text ce contine mai multe informatii despre acest 
asasinat. El a examinat fragmentul din Facerea 48, 13-19, unde 
a gásit codificate cuvintele Yitzchak Rabin, Israel, ziua si anul 
nasterii lui Rabin, luna si anul asasinatului, numele asasinului, 
Yigal Amir, fraza ,va fi ucis* si cuvántul Oslo. Este incredibil sá 
vedem aceste cuvinte codificate intr-un fragment de text atát de 
mic. 

Am verificat codul si am obtinut urmátoarele rezultate. 


Cuvántul Ebraică Interval Început 
Yitzchak קחצי‎ 1 1 
Rabin ויבר‎ 45 Fac. 48, 16 
Va fi ucis חצרי‎ 85 Fac. 48, 13 
Yigal לאגי‎ -37 9 
Amir רימע‎ 15 Fac. 48,15 


Israel לארשי‎ 1 14 


1922 - n. Rabin בפרתח‎ -22555 9 


1 Adar - .ת‎ Rabin רדאא‎ —177 Fac. 49,1 
1995 - 1 Rabin ונשת‎ 118 Fac. 48, 20 
Heshvan - | Rabin וושח‎ 179 Fac. 2 
Oslo ולסא‎ -12 Fac. 6 


אתהמעלראשאפ 


Figura 6. Cuvintele Yitzchak va fi ucis si Amir in Facerea 48, 13-19 


Toate aceste coduri prezentate sunt fascinante. Și mai 
fascinante sunt matricele care arată cum se grupează cuvintele 
pe fragmente scurte de text. 

În figura de mai sus vedem cum expresia „va fi ucis“, "INN, 
intersectează de două ori cuvântul Yitzchak. Acest grup este 


inconjurat din trei parti de numele asasinului, Amir. 

Desigur, există multe alte coduri descoperite, însă noi 
considerăm că cele prezentate sunt suficiente pentru scopul pe 
care ni l-am propus. 


ELS și EWS codificate în Biblie 


Cu siguranță vă puteţi întreba dacă Biblia spune ceva 
despre acest fenomen al codului Bibliei, de citire a secventelor 
de litere echidistante sau a secventelor de cuvinte echidistante. 
Pentru a ne lămuri am căutat aceste expresii în Tora. 

Cuvântul ebraic pentru „secvenţă echidistantă“ este shalav, 
,בלש‎ care înseamnă „pas echidistant“ sau „obiecte la distanță 
egală unul de altul“ sau „litere la distanță egală“. Fraza întreagă 
pentru „secvenţă de litere echidistante“ (ELS) este aot shalav, 
.בלש תוא‎ Această frază a fost găsită de Yacov si Grant în toate 
cărţile Torei. 

Am repetat cercetarea și am regăsit-o la intervale mai mici 
de 100 în următoarele cărti: Facerea, Ieșirea, Leviticul, Numerii, 
Deuteronomul, Iosua, Judecători, I și II Samuel, I și II Regi, Osea, 
Neemia, I și II Cronici. 

Pentru a putea verifica rezultatul acestei cercetări, dăm mai 
jos lista cu poziţiile de început pentru frazele găsite în text. 
Prima coloană indică cartea, a doua coloană indică în ordine 
litera, cuvântul, versetul și capitolul, a treia coloană indică 
intervalul de citire. Amintim că în ebraică citirea se face de la 
dreapta la stânga. Acolo unde intervalul este negativ, citirea se 
face de la stânga la dreapta. 


Cartea Început Interval 
Facerea 1, 9, 24, 20 -5 
Facerea 1, 10, 18, 26 14 


Facerea 1, 8, 4, 36 92 


Iesirea 1, 7, 24, 35 - 38 
Leviticul 2,1,3,7 42 
Leviticul 2, 1, 16, 10 -78 
Numerii 1, 8, 54, 1 - 9 
Numerii 1,7,5,4 66 
Deuteronomul 2, 13, 6, 14 - 61 
Iosua 4, 11, 12, 5 59 
Judecatori 1, 5, 30, 9 96 
I Samuel 2, 7, 25, 2 82 
I Samuel 3, 2, 14, 17 99 
I Samuel 1, 22, 6, 26 95 
II Samuel 1, 22, 10, 24 -38 
I Regi 1, 12, 6, 8 - 66 
I Regi 1, 12, 24, 10 39 
II Regi 1, 8, 24, 3 61 
Osea 2, 6, 3,6 86 
Neemia 3, 6, 34, 3 95 
I Cronici 1, 9, 42, 1 56 
II Cronici 2, 10, 6, 8 - 34 


In Osea am gásit fraza shalav 006 בלש‎ NIN. in majoritatea 
cartilor profetilor mici nu am gasit aceasta fraza, ci doar cele 
douá cuvinte grupate. In Isaia, Ieremia, Iezechiel, Psalmi, 
Ecclesiastul am intálnit-o la intervale sub 200, iar ín restul 
cártilor, sub 2 000. 

Am căutat în cărțile Torei expresia dabar shalav, ,בלש רבד‎ 
„secvenţă de cuvinte echidistante* (EWS), la intervale sub 1 000 
de litere echidistante. Am gásit-o in toate cele cinci cárti dupá 
cum urmeazá: in Facerea, la interval de 522 de litere; in Iesirea, 
la interval de 439 si 663; In Leviticul, la interval de 10, in 
versetul 12; in Numerii, la interval de 126 si 723, iar in 


Deuteronomul, la interval de - 302. Am cautat si expresia shalav 
dabar, ,רבד בלש‎ in toate cele cinci cárti, la intervale mai mici de 
1 000, si am întâlnit-o în Facerea de trei ori, in Iesirea de trei ori 
la intervale mai mici de 2 000, in Leviticul la interval de 4 729, 
in Numerii de doua ori, la interval de 32 si 417, iar in 
Deuteronomul de douá ori. 

Ín urma acestor rezultate tragem concluzia cá Dumnezeu a 
plasat in codul Bibliei chiar numele procedurilor de citire a 
cuvintelor codificate. 


Numele lui Dumnezeu în cartea Leviticul 


Scanând primele cinci versete din Leviticul, descoperim că 
numele lui Dumnezeu, Yahweh, 'nin, apare de cinci ori la 
intervale de 8, 21, 13, 34 și 5. La prima vedere, aceste numere 
nu arată vreo semnificație specială. Când au fost așezate în 
ordine, matematicianul Rips le-a identificat imediat ca parte 
dintr-un șir Fibonacci. Într-un asemenea șir fiecare număr 
este suma celorlalte două care îl preced. 


5*8 = 13, 8+13 = 21, 13+21 = 34 


Această serie începe cu 1, căci „Domnul unul singur si tot 
așa numele Său unul singur“ (Zaharia 14, 9). Șirul are forma 1, 
1, 2, 3, 5, 8, 13, 21, 34, 55... 

De ce sunt aceste numere semnificative? Pur si simplu, ele 
reprezintă sistemul numeric din natura si ele conduc la 
numărul phi, care a fost denumit „numărul de aur“ sau 
„proporţia de aur“. Trebuie menţionat faptul că raportul dintre 
perechile succesive ale numerelor din şirul lui Fibonacci tind 
spre phi sau numărul de aur, 1,618. 

Numărul de aur este proporţia estetică cea mai atrăgătoare 
pentru ochiul omenesc. 

Numerele din șirul lui Fibonacci sunt reprezentate peste tot. 


Le gasim in designul petalelor unei flori, in dispunerea 
frunzelor pe tulpina, in conurile de brad sau in fructul de 
ananas si chiar in forma valurilor marii. De la celula si pana la 
galaxii, sirul Fibonacci este prezent peste tot. Phi sau numarul 
1,618 a fost descris in trecut ca un numar divin, deoarece 
semnifica frumusetea si armonia. Expresia matematica este 
(a+b)/a = a/b = o. 


Plan sau coincidenta 


Dupa atátea exemple fascinante de coduri pe care le-am 
amintit rămâne totuși o întrebare. Întrucât există 78 064 de 
litere în Facerea din totalul de 304 805 de litere din întreaga 
Tora, pot fi aceste coduri rezultatul întâmplării? Această 
întrebare și-au pus-o toti cercetătorii codului Bibliei. Ei 
demonstrează prin analiză statistică că aceste coduri nu pot fi 
rezultatul hazardului. Despre aceste analize vom discuta mai 
multe în capitolul 7. 

În continuare vom prezenta marele grup de coduri 
descoperit în Isaia 53. 


2 Această secvenţă de litere echidistante este amintită și de dr. Moshe Katz, op cit., p. 
42. 

? Daniel Michelson, Codes in the Torah, BOr Ha Torah, nr. 6 (1987), Ierusalim, apud 
Grant R. Jeffrey, The Signature of God, ed. cit., p. 236; dr. Moshe Katz, op. cit., p. 124. 

31 Acest cod este amintit si de dr. Moshe Katz, op. cit., p. 60. 

2 Acest cod este descris si în dr. Moshe Katz, op. cit., pp. 70-71. 

= Grant R. Jeffrey, The Signature of God, ed. cit., p. 238. 

5 Dr. Moshe Katz, op. cit., p. 63. 

3 Dr. Moshe Katz, op. cit., pp. 111, 238; Jeffrey Satinover, Descifrarea codului Bibliei, 
ed. cit., p. 43. 

5 Dr. Moshe Katz, op. cit., pp. 114-115. 


3 Acolo unde intervalul de citire este precedat de semnul minus înseamnă că citirea 
se face de la stânga la dreapta. Retinem că în limba ebraică citirea se face de la 
dreapta la stânga. 

> Jeffrey Satinover, Descifrarea codului Bibliei, ed. cit., p. 165. 

2 Yacov Rambsel, His Name is Jesus. The Mysterious Yeshua Codes, ed. cit., pp. 233-239. 

€ Vezi imaginea din Anexa 3. 

5 Dr. Moshe Katz, op. cit., pp. 97-101. 

Dr. Moshe Katz, op. cit., pp. 78-96. 

$ Leonardo Pisano Bigollo (c.1170-c.1250), cunoscut ca Fibonacci, a fost un 
matematician italian, considerat de unii „cel mai mare matematician occidental din 
Evul Mediu“. 


CAPITOLUL 6 
Codurile Yeshua 


Numele lui lisus Nazarineanul si 
ale ucenicilor Săi codificate în 
Isaia 53 


Tema centrală a profetiilor din Vechiul și Noul Testament 
este învăţătura revelată de Dumnezeu despre lisus din Nazaret, 
ca Mesia și Fiu al lui Dumnezeu. 

Cel care a descoperit aceste uimitoare coduri și a scris 
despre ele (Yeshua. The Name of Jesus Revealed in Code in the 
Old Testament) a fost Yacov Rambsel. Unii critici ai codului 
Yeshua au declarat că, întrucât numele lui lisus (Yeshua, 'wiy) 
este relativ scurt, doar din patru litere ebraice, el ar putea să 
apară din întâmplare în orice text în limba ebraică. Însă acești 
critici nu pot explica de ce numele lui lisus apare codificat, la 
intervale echidistante mici, în atât de multe profeţii mesianice 
importante din Vechiul Testament. Noi nu putem găsi alte nume 
de persoane istorice care să apară în mod repetat, la intervale 
echidistante mici, în textul acelor profeții mesianice. 

În urma acestor provocări venite din partea criticilor 
codului Yeshua, Grant Jeffrey l-a rugat pe prietenul său Yacov 
Rambsel să adâncească cercetarea sa pe textul profetiei 
mesianice din Isaia, capitolele 52 și 53. Această bine-cunoscută 
profeție mesianică descrie, cu șapte secole înainte, multe detalii 


legate de moartea pe cruce a lui Iisus Hristos. 

Yacov a descoperit că Dumnezeu a codificat numele lui lisus 
și a celor care au fost prezenţi sau implicaţi, acum două mii de 
ani, la răstignirea Sa. El a găsit codificate, în textul profetic Isaia 
53, numele lui lisus, Nazarineanul, Mesia, cele trei Marii, 
numele celor doi arhierei, Irod, Pilat și numele ucenicilor Săi. Si 
să nu uităm ca această profeție a fost scrisă cu peste șapte sute 
de ani înainte de nașterea lui lisus. Așadar poate un observator 
onest să declare că aceste coduri se referă la altă persoană 
decât Iisus din Nazaret? 

Isaia 52 arată promisiunea binecuvântării, iar Isaia 53 
descrie prețul sacrificiului binecuvântării. Aceste două capitole 
din Isaia ar trebui citite împreună ca un text unitar. Începând 
cu Isaia 52, 13 și continuând până la Isaia 53, 12, profetul Isaia 
oferă o descriere a lui Mesia ca Miel al lui Dumnezeu, a morții, 
îngropării și învierii Sale. 

În acest text Dumnezeu a ascuns multe coduri care arată 
evenimente istorice și numele persoanelor importante prezente 
la acele evenimente. Toate acele evenimente și persoane 
pomenite în cod se întâlnesc în viata lui lisus, asa cum este ea 
relatată de Noul Testament după șapte sute de ani de la scrierea 
acestei profeţii. 

Dumnezeu este perfect în toate lucrările Sale. El a așezat 
fiecare cuvânt și fiecare literă la locul potrivit în întreaga 
Scriptură. Mântuitorul a spus că „înainte de a trece cerul și 
pământul, o iotă sau o cirtă din Lege nu va trece, până ce se vor 
face toate“ (Matei 5, 18). 

Sa ne amintim de Apostolul Toma, care, auzind de la ceilalți 
ucenici că lisus a înviat, le-a răspuns că nu va crede până ce nu 
va pune degetul lui în semnul cuielor și mâna lui în coasta Sa (a 
lui lisus). Astăzi există multi oameni care, ca si Toma, vor 
dovezi suplimentare ca să creadă că Biblia este inspirată de 


Dumnezeu. Eu cred ca aceste coduri au fost asezate de 
Dumnezeu ca sa dea scepticilor din zilele noastre o dovada 
matematica, unica in felul ei, despre infailibilitatea 1 
autoritatea Cuvantului Sáu revelat oamenilor prin Biblie. 

Codurile descoperite de Yacov Rambsel si Grant Jeffrey sunt 
uimitoare. Le vom aminti in continuare pe ránd. 

Yacov a descoperit numele ebraic al lui Iisus, Yeshua, ,עוש'‎ 
codificat începând cu primul verset din Facerea 1, 1: „La 
început a făcut Dumnezeu cerul și pământul“. Începând cu a 
cincea litera, yod, ', din primul cuvânt Beresit, ,תישארב‎ si 
continuând înainte cu fiecare a 521-a literă, citim ,עוש'‎ Yeshua. 
Am verificat pe calculatorul personal descoperirea lui Yacov și 
am găsit în Facerea, codificat de cinci ori, numele Yeshua, la un 
interval de 521 de litere. 

Una dintre cele mai semnificative trăsături legate de 
profetiile mesianice este aceea că majoritatea acestor profeţii 
contin codificat numele lui lisus, Yeshua, 'wiy. De pildă, Yacov a 
descoperit numele lui Iisus în profeția mesianică de la Isaia 53, 
10, care descrie patimile, moartea și îngroparea lui Hristos. 
„Dar a fost voia Domnului să-L zdrobească prin suferinţă: Și 
fiindcă Și-a dat viaţa ca jertfă pentru păcat, va vedea pe urmașii 
Săi, Își va lungi viaţa și lucrul Domnului în mâna Lui va 
propăși“ (Isaia 53, 10). 

În această profeție care ne învaţă despre suferinţa lui Mesia 
îndurată pentru ispășirea păcatelor noastre, începând cu a 
patra litera din al unsprezecelea cuvânt, yaarik, 'N1"), citind de 
la stânga la dreapta fiecare a douăzecea literă, găsim codificată 
fraza ebraică עושי‎ wn', Yeshua Shmi, „lisus este numele Meu“. 
Posibilitatea ca această frază să apară din întâmplare este mai 
mică de unu la un milion. Iar ca să apară din întâmplare chiar 
în această profeție mesianică, șansele sunt si mai mici. 

Am verificat de câte ori apare această frază codificată în 


cartea Isaia și am mai găsit-o de unsprezece ori, dar la intervale 
de ordinul miilor fatá de cea din Isaia 53, singura la un interval 
de doar 20 de litere echidistante. 

Inainte de a analiza in amánunt textul profetiei din Isaia, 
vom mai da cáteva exemple din alte profetii unde a fost gásit 
codificat numele lui lisus, Yeshua. 


Trădarea lui lisus de către Iuda 
Iscarioteanul 


În Psalmul 40, 8-9, unde este profetitá trădarea lui Iisus de 
către Iuda Iscarioteanul, Yacov a găsit codificat numele lui Iisus, 
Yeshua, 'wiy. In Biblia ebraică este Psalmul 41. Începând cu 
prima literă, yod, ', din al șaptelea cuvânt din versetul 8 și citind 
de la dreapta la stânga, din două în două litere, găsim codificat 
cuvântul Yeshua, 'wiy. Altfel spus, exact în versetul unde, cu 
peste o mie de ani înainte, David profeteste trădarea lui Iisus, 
noi am găsit numele persoanei trădate, așa cum am arătat mai 
sus. 

O altă profeție bine-cunoscuta din Vechiul Testament 
descrie prețul trădării lui Hristos, treizeci de arginti. Cu peste 
cinci sute de ani înainte de nașterea lui lisus, profetul Zaharia 
scrie: „Și le-am zis: Dacă socotiți cu cale, dati-Mi simbria, iar 
dacă nu, să nu Mi-o plătiţi. Și Mi-au cântărit simbria Mea 
treizeci de arginti. Atunci a grăit Domnul către Mine: Aruncă-i 
olarului preţul acela scump cu care Eu am fost prețuit de ei. Si 
am luat cei treizeci de arginti și i-am aruncat în visteria 
templului Domnului, pentru olar“ (Zaharia 11, 12-13). Începând 
cu a patra literă, yod, ', din al șaptelea cuvânt și continuând cu 
fiecare a douăzeci si patra literă, citim Yeshua, 'wiy. Împlinirea 
acestei profeţii este descrisă în Evanghelia după Matei 26, 15; 
27, 5-10. La câteva versete distanţă, în textul Zaharia 12, 9-10, 


Yacov a gasit codificat cuvantul Mesia, nw'n. Am verificat codul 
si l-am gasit incepand cu a patra litera din al doilea cuvant din 
versetul 9 si citind fiecare a treizeci si opta litera. 

In Psalmul 71, 13-15, David profeteste ca Iisus Mesia ,,va 
avea mila de sarac si de sarman si sufletele saracilor va 
mântui“. Aceste versete contin codificat cuvântul Yeshua, ‘wily, 
la un interval ELS de douăzeci de litere. Am verificat codul și 
am găsit cuvântul Yeshua codificat de zece ori în Psalmul 71 (72 
în Biblia ebraică), la intervale mai mici de o sută. 

Isaia profeteste cu mai bine de șapte sute de ani înainte de 
nașterea lui lisus Hristos că El va veni ca un mare eliberator al 
omenirii. „Duhul Domnului este peste Mine, că Domnul M-a uns 
să binevestesc săracilor, M-a trimis să vindec pe cei cu inima 
zdrobită, să propovaduiesc celor robiti slobozire și celor prinși 
în război libertate; Să dau de știre un an de milostivire al 
Domnului și o zi de răzbunare a Dumnezeului nostru“ (Isaia 61, 
1-2). Incepând cu a patra literă din al doilea cuvânt din versetul 
1 și citind de la stânga la dreapta fiecare a noua literă, găsim 
codificat cuvântul Yeshua, 'wiy. Urmând informaţiile oferite de 
Grant Jeffrey, am descoperit codificat cuvântul Oshiyah, N'WIV, 
în Isaia 59, la un interval ELS de șaptezeci și una de litere. 
Oshiyah se traduce „Eu voi mântui“. 

Yacov a făcut descoperiri interesante si în profeția 
mesianică de la Daniel 9, 25-27: 

Să știți și să intelegeti cá de la ieșirea poruncii pentru zidirea din nou a 

Ierusalimului și până la Cel-Uns - Cel-Vestit - sunt șapte săptămâni și șaizeci si 

două de săptămâni; și din nou vor fi zidite pieţele și zidul din afară, în vremuri 

de strâmtoare. Iar după cele șaizeci și două de săptămâni, Cel-Uns va pieri fără 
să se găsească vreo vină în El, iar poporul unui domn va veni și va dărâma 
cetatea și templul. Și sfârșitul cetăţii va veni prin poporul mâniei lui Dumnezeu 
și până la capăt va fi război - prăpădul cel hotărât. Și El va încheia un legământ 
cu multi într-o săptămână, iar la mijlocul săptămânii va înceta jertfa si prinosul 
și în templu va fi urâciunea pustiirii, până când pedeapsa nimicirii cea hotărâtă 
se va vărsa peste locul pustiirii (Daniel 9, 25-27). 


Yacov a găsit numele lui Yeshua, 'Wiy, in Daniel 9, 26 
incepánd cu a patra litera din al nouálea cuvant, citind fiecare a 
douázeci si sasea litera de la stánga la dreapta. In plus, folosind 
softul The Keys of the Bible, am mai găsit numele Nazaret, ,תרצנ‎ 
codificat la un interval de 83 de litere, apoi cuvintele: rege, רלמ,‎ 
(47), ramură, (17 —) ,רענ,‎ Iesei, (12) ישי,‎ si Mesia, (43 =) ,חישמ,‎ 
toate în profetia lui Daniel despre cele șaptezeci de săptămâni. 
De pildă, cuvântul rege, n21, l-am găsit codificat de-a lungul a 
patru versete de șase ori, iar Jesei, 'w', de patru ori în versetul 
25 și de trei ori în versetul 26. 


Cuvântul Ebraică Interval Referinta 
Yeshua עושי‎ -26 Dan, 0. 25-26 
Nazaret תרצנ‎ -83 Dan. 9, 7 
Rege רלמ‎ 2,-18, Dan. 9,24 


20,- 20 Dan. 9, 24-25 
47,-2  Dan.9,27 


Ramură רענ‎ -17 

Iesei ישי‎ 2,7,11,12 Dan.9,25 
5,8,12 Dan.9,26 

Mesia חישמ‎ -43 Dan. 9, 26 - 1 


Dupa cum putem observa, intervalele sunt mici, de ordinul 
unitatilor sau zecilor, pe un text de doar 446 de litere ebraice. 

As mai mentiona un cod interesant pe care l-am descoperit 

in Daniel 8, 25: „Și se va ridica împotriva Regelui regilor, dar va 

fi aruncat la pământ nu de mână omenească“, in care am găsit 

codificat cuvântul Mesia, nw'n. Începând de la expresia Regele 

regilor (Sar-sarim), W1-W1'D, cu ultima literă mem, D, și citind 

fiecare a cincea literă, am găsit cuvântul Mesia, .חישמ‎ 

לַע ;םיב ר תי חש י הָוְלַש בו ,לידגי 122231 In» 'NNW NXT,‏ 

וְלְכֶש-לָעָו 

WN‏ די 13859 'YNT,‏ םי רש-רש 


In Daniel 7, 22-27, intr-un text de 434 de litere ebraice, am 
gásit codificate urmátoarele cuvinte: Dumnezeu, Yahweh, 'nin, 
Mesia, ,חישמ‎ lisus, 'wiy, si 5110, .הליש‎ Sansa ca aceste cuvinte să 
apara din intamplare este mai mica de 1 la 63 000 000. Matricea 
cu aceste cuvinte se gaseste in Anexa 3. 


Psalmul mesianic 22: Yeshua, 
rastignirea lui Mesia 


Cu o mie de ani inainte de nasterea lui Iisus din Nazaret, 
regele David a scris psalmul profetic 22, in care descrie moartea 
lui Iisus prin răstignire, zicând: „Că m-au înconjurat câini multi, 
adunarea celor vicleni m-a împresurat. Străpuns-au mâinile 
mele și picioarele mele. Numărat-au toate oasele mele, iar ei 
priveau si se uitau la mine. Împărţit-au hainele mele loruși si 
pentru cămașa mea au aruncat sorţi“ (Psalmi 21, 17-20). În 
Biblia ebraică textul este în Psalmul 22, 17-19. Retinem faptul că 
identificarea codurilor se face pe textul ebraic, iar referintele la 
ediția românească realizată după Septuaginta le dăm doar 
pentru identificarea mai ușoară a textelor. Această profeție s-a 
împlinit exact așa cum sunt relatate evenimentele în textul 
Evangheliilor. Împlinirea acestei profeţii este confirmată de un 
grup uimitor de cuvinte ELS găsite grupate împreună în acest 
text profetic important, care descrie răstignirea lui Mesia. 

În versetele 1-16, cuvântul Mesia, nw'n, este codificat de 
patru ori, la diferite intervale ELS. Am găsit cuvântul Yeshua, 
,עושי‎ de opt ori codificat în Psalmul 22 (Psalmul 21 în Biblia în 
limba română), la intervale ELS mai mici de o sută de litere. 
Prima apariţie este chiar din versetul 1 al psalmului, începând 
cu a șaptea literă, yod, ', din cuvântul al șaselea, citind fiecare a 
cincizeci și una literă de la dreapta la stânga. Pe lângă numele 
lui Yeshua care a împlinit profeția, mai găsim că El este „Cel 


uns“, descendent din ,Iesei^, și ca El va fi „Regele iudeilor“. 


Cuvântul Ebraică Interval Referinta 


Yeshua עושי‎ 51 Ps. 7 
Rege n?) 9 Ps.22,10-11 
Ramurá רענ‎ 4 Ps. 1 
Iesei ישי‎ 15 Ps. 2 
Mesia nw'n 9 Ps. 5 
Mantuitor עשי‎ 2 Ps. 4 


50 Ps. 22, 24-26 


Viaţa si moartea lui lisus în 
codurile Bibliei 


Firește că cercetătorii israeliți ortodocși resping cu tărie 
semnificaţia codurilor Yeshua descoperite de Yacov Rambsel. În 
criticile lor publice contra acestor coduri ei sunt forțați să 
recunoască faptul că aceste coduri există, dar resping concluzia 
că modelele acestor coduri ELS sunt originale și semnificative, 
tocmai pentru că sunt grupate împreună în textele profetiilor 
mesianice. 

Yacov, provocat de aceste critici, a dus cercetarea sa mai 
departe și a descoperit o serie complexă de cuvinte ELS, care 
contine numele lui Yeshua împreună cu al apostolilor Săi intr- 
un text din profetul Isaia. 


Numele Yeshua găsit în profetia 
lui Isaia 53 


Înainte de a analiza textul profetiei, să citim următoarele: 


Iată că Sluga Mea va propasi, Se va sui, mare Se va face si Se va înălța pe culmile 
slavei! Precum multi s-au spăimântat de El - asa de schimonosită D era 
înfățișarea Lui, și chipul Lui atât de fără asemănare cu oamenii - tot asa va fi 


pricina de uimire pentru multe popoare; inaintea Lui regii vor inchide gura, ca 
acum vad ceea ce nu li s-a spus, si inteleg ceea ce n-au auzit. 

Cine va crede ceea ce noi am auzit si bratul Domnului cui se va descoperi? 
Crescut-a înaintea Lui ca o odraslá, și ca o rădăcină în pământ uscat; nu avea 
nici chip, nici frumuseţe, ca să ne uităm la El, și nicio înfățișare, ca să ne fie 
drag. Dispretuit era și cel din urmă dintre oameni; om al durerilor și cunoscător 
al suferinţei, unul înaintea căruia să-ţi acoperi fata; disprețuit si nebágat in 
seamă. Dar El a luat asupră-Și durerile noastre si cu suferințele noastre S-a 
împovărat. Și noi Îl socoteam pedepsit, bătut și chinuit de Dumnezeu, dar El 
fusese străpuns pentru păcatele noastre și zdrobit pentru fărădelegile noastre. 
El a fost pedepsit pentru mântuirea noastră și prin rănile Lui noi toți ne-am 
vindecat. 

Toti umblam rátáciti ca niște oi, fiecare pe calea noastră, și Domnul a făcut sa 
cadă asupra Lui fărădelegile noastre ale tuturor. Chinuit a fost, dar S-a supus și 
nu și-a deschis gura Sa; ca un miel spre junghiere s-a adus și ca o oaie fără de 
glas înaintea celor ce o tund, așa nu Și-a deschis gura Sa. Întru smerenia Lui 
judecata Lui s-a ridicat și neamul Lui cine îl va spune? Că s-a luat de pe pământ 
viata Lui! Pentru fărădelegile poporului Meu a fost adus spre moarte. 
Mormântul Lui a fost pus lângă cei fără de lege și cu cei făcători de rele, după 
moartea Lui, cu toate că nu săvârșise nicio nedreptate si nici înșelăciune nu 
fusese în gura Lui. 

Dar a fost voia Domnului să-L zdrobească prin suferinţă. Și fiindcă Și-a dat viata 
ca jertfă pentru păcat, va vedea pe urmașii Săi, își va lungi viaţa și lucrul 
Domnului în mâna Lui va propăși. Scăpat de chinurile sufletului Său, va vedea 
rodul ostenelilor Sale și de mulțumire Se va sătura. Prin suferințele Lui, Dreptul, 
Sluga Mea, va îndrepta pe multi, și fărădelegile lor le va lua asupra Sa. Pentru 
aceasta Îi voi da partea Sa printre cei mari si cu cei puternici va împărţi prada, 
ca răsplată că Și-a dat sufletul Său spre moarte și cu cei făcători de rele a fost 
numărat. Că El a purtat fărădelegile multora și pentru cei păcătoși Și-a dat viata 
(Isaia 52, 13-53, 12). 


În acest text din Isaia, Dumnezeu a codificat numele 
persoanelor, locurilor și evenimentelor principale din viata lui 
lisus Hristos care au fost relatate în Noul Testament, șapte 
secole mai târziu. Să examinăm în continuare această serie de 
coduri despre lisus Hristos și răstignirea Sa descoperite în 
profeția lui Isaia. 

Cuvintele Yeshua Shmi, ימש עושי‎ „lisus este numele Meu“, 
sunt codificate, după cum am văzut mai sus, în Isaia 53, 10. 


lisus Nazarineanul 


În Isaia 53, 6, începând cu a treia literă din al unsprezecelea 
cuvânt și continuând cu fiecare a patruzeci și șaptea literă de la 
dreapta la stânga, găsim cuvântul Nazarinean, ,ריזנ‎ lângă 
numele Yeshua, 'Wiy, în aceeași profeție mesianică. Sansele ca 
acest cuvânt să se fi format din întâmplare sunt mai mici de 
unu la un milion. lisus a trăit împreună cu mama Sa și cu Iosif 
în orașul Nazaret din nordul Galileii. Cuvântul „nazireu“ mai 
este folosit pentru a desemna o persoană care și-a închinat total 
viata lui Dumnezeu. În Evanghelia după Matei citim: „Și venind 
(lisus) a locuit în orașul numit Nazaret, ca să se împlinească 
ceea ce s-a spus prin prooroci, că Nazarinean se va chema“ 
(Matei 2, 23). 


Galileea 


Codurile arată și locul unde Iisus a trăit cea mai mare parte 
a vieţii Sale — Galileea. În Isaia 53, 7, începând cu a doua literă 
din primul cuvânt și continuând cu fiecare a treizeci și doua 
literă de la stânga la dreapta citim, Galileea, .לילג‎ Sansele ca 
acest cuvânt să se formeze din întâmplare sunt mai mici de unu 
la un milion. 

În imaginea de mai jos putem observa cuvântul Galileea 
codificat în apropierea cuvintelor Iisus, Maria, Nazarinean, 
Mesia și Dumnezeu. 
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Cuvintele Galileea, Iisus, Maria, Nazarinean, Mesia si Dumnezeu codificate 
impreuna in Isaia 53. 


Am mai identificat cuvántul Galileea codificat si in capitolul 
52, incepánd cu a doua literá din al optulea cuvánt din Isaia 53, 
1 si continuánd la un interval de douá sute de litere de la stánga 
la dreapta. 


Cele trei Marii si ucenicul Ioan 
lángá cruce 


In Evanghelia dupa Ioan ni se relateazá cá la rástignirea lui 
Iisus au fost prezenti trei femei cu numele Maria, Miryam, ,םירמ‎ 
și ucenicul cel iubit al Lui, Ioan, Yochanan, .ןנחוי‎ Evanghelistul 
Ioan spune: 

Si státeau, lángá crucea lui Iisus, mama Lui si sora mamei Lui, Maria lui Cleopa, 

și Maria Magdalena. Deci lisus, văzând pe mama Sa si pe ucenicul pe care Il 

iubea stánd aláturi, a zis mamei Sale: Femeie, iatá fiul táu! Apoi a zis ucenicului: 

Iatá mama ta! Si din ceasul acela ucenicul a luat-o la sine (Ioan 19, 25-27). 

Urmánd cercetarea lui Yacov, am gásit numele celor trei 
Marii si pe al ucenicului Ioan codificate aláturi de cel al lui 
lisus, în Isaia 53, 10. 

In Isaia 53, 11, incepánd cu a cincea literá din al nouálea 
cuvánt si continuánd cu fiecare a douázecea literá de la stánga 
la dreapta, citim Maal Yeshua Shmee ohz, ימש עושי לעמ‎ yr, 0 
frazá care inseamná ,extrem de inalt, Yeshua este numele Meu 
puternic*. Aceasta frazá nu se mai gaseste nicáieri In cartea 
Isaia. Sansele ca aceastá frazá sá se formeze din intámplare 
sunt mai mici de unu la un milion. De la litera yod, ', din 
numele Yeshua, continuánd inapoi cu fiecare a douázeci si opta 
literă, citim Ioan (Yochanan), .ןנחוי‎ In Isaia 53, 11, începând cu 
prima literá din primul cuvánt si continuánd cu fiecare a 
patruzeci si doua literá de la stánga la dreapta, citim Mesia 
(Mashiach), nw'n. De la litera mem, n, din cuvántul Mesia, 
continuánd cu fiecare a douázeci si treia literá de la stánga la 
dreapta, citim Maria (Miryam), .םירמ‎ 

Este impresionant cá in Isaia 53, 10 toate cele trei nume 
Maria folosesc aceeași litera yod, ', din cuvântul yaarik, 'N1". 
Aceasta este aceeași literă care formează prima litera a 
numelor codificate Yeshua si Joan. Asadar cinci nume codificate 


folosesc aceeasi litera, yod, '. Un singur yod, ', scos din text si 
cinci cuvinte din cod dispar. In Isaia 53, 10, incepánd cu a treia 
litera din al saptelea cuvánt si continuánd cu fiecare a sasea 
literă de la dreapta la stânga, citim Maria (Miryam), .םירמ‎ În 
Isaia 53, 9, începând cu a treia literă din al treisprezecelea 
cuvânt și continuând cu fiecare a patruzeci și patra literă de la 
dreapta la stânga, citim Maria, .םירמ‎ Este interesant să găsim 
numele acestor persoane grupate lângă numele lui lisus când 
ne amintim că acestea au fost prezente la răstignirea lui lisus. 
De asemenea, în Isaia 53, 2, începând cu a doua literă din 
primul cuvânt și continuând cu fiecare a două sute zecea literă 
de la dreapta la stânga, citim Iosif (Yoseph), ,ףסוי‎ logodnicul 
Mariei, mama lui lisus. 


Numele ucenicilor lui lisus 
găsite în Isaia 53 


În urma cercetării făcute pe textul din Isaia 53, Yacov 
Rambsel a găsit codificate și numele ucenicilor lui lisus, mai 
putin numele lui Iuda Iscarioteanul. Am refăcut cercetarea pe 
calculatorul personal folosind softul The Keys of the Bible. 

În Isaia 53, 12, începând cu a treia literă din al doilea cuvânt 
și continuând cu fiecare a cincizeci și cincea literă de la stânga 
la dreapta, citim limudim ahnan, 2nTn NJ], care înseamnă 
„ucenicii plâng“. Apropiat de această frază găsim codificat la 
același interval de cincizeci și cinci de litere cuvântul „preot“. În 
Isaia 53, 5, începând cu a doua literă din primul cuvânt și 
continuând cu fiecare a cincizeci și cincea literă de la stânga la 
dreapta, citim preot (hakohain), non]. 

Numele ucenicilor sunt codificate după cum urmează: 

1. Petru. În Isaia 53, 3, începând cu a doua literă din al 
cincilea cuvânt și continuând cu fiecare a nouăsprezecea literă 


de la dreapta la stanga, citim Petru (Kepha), .הפכ‎ L-am gásit 
codificat a doua oara in Isaia 53, 8, incepand cu prima litera din 
al optulea cuvánt si continuánd cu fiecare a nouásprezecea 
literá de la stánga la dreapta. 

2. Iacov, fiul lui Zevedeu. În Isaia 52, 2, începând cu a treia 
literă din al nouălea cuvânt și continuând cu fiecare a treizeci și 
patra literă de la stânga la dreapta, citim Iacov (Yaakov), .בקעי‎ 
Tot în Isaia 52, 2, începând cu a patra literă din al treilea cuvânt 
și continuând cu fiecare a douăzecea literă de la stânga la 
dreapta, citim din nou Iacov, .בקעי‎ Am găsit acest nume 
codificat și în Isaia 53, 1-11, la un interval de 188 de litere. 

3. Ioan. În Isaia 53, 10, începând cu a patra literă din al 
unsprezecelea cuvânt și continuând cu fiecare a douăzeci și 
opta literă de la stânga la dreapta, citim Joan (Yochanan), "in|. 
De asemenea, în Isaia 52, 14, începând cu a patra literă din al 
zecelea cuvânt și continuând cu fiecare a optzeci și doua literă 
de la dreapta la stânga, citim Ioan, [|נחו'‎ 

4. Andrei. În Isaia 53, 4, începând cu prima literă din al 
unsprezecelea cuvânt, care este Dumnezeu (Elohim), ,םיהלא‎ si 
continuând cu fiecare a patruzeci și opta literă de la stânga la 
dreapta, citim Andrei (Anddrai), NYTY. Dacă numele celorlalți 
ucenici apar uneori de mai multe ori, numele Andrei apare o 
singură dată în capitolele 52 și 53. 

5. Filip. În Isaia 53, 5, începând cu a treia literă din al 
zecelea cuvânt și continuând cu fiecare a o sută treizeci și treia 
literă de la stânga la dreapta, citim Filip (Philip), .ףליפ‎ Si pe 
acest nume l-am găsit codificat a doua oară, începând cu prima 
literă din al șaselea cuvânt, versetul 6, și continuând cu fiecare 
a optzeci și cincea literă de la dreapta la stânga. 

6. Toma. În Isaia 53, 2, începând cu prima literă din al 
optulea cuvânt și continuând cu fiecare a treizeci și cincea 
literă de la dreapta la stânga, citim Toma, NINN. Acest nume este 


codificat de patru ori in Isaia 53, la intervale de 35, 62, 100 si 
163. 

7. Matei. Există trei moduri de a scrie acest nume. Mati, nn’, 
Mattai, nnn', si Mattiyahu, nnn'ni. Cuvántul codificat Mattai, 
nnn', este o forma abreviată acceptată a lui Mattiyahu, .וחיתתמ‎ 
In Isaia 53, 8, incepánd cu prima literá din al doisprezecelea 
cuvánt si continuánd cu fiecare a 295-a litera de la stánga la 
dreapta citim, cuvântul Matei (Mattai), nnn'. În Isaia 52, 14, 
incepánd cu prima litera din al zecelea cuvánt si continuánd cu 
fiecare a 196-a literá de la dreapta la stánga, citim, din nou, 
Matei (Mattai), hnn:. 

8. Iacov al lui Alfeu. Ben Chalipi Yaakov, 3| .בקעי יפלח‎ În 
Isaia 52, 2, incepánd cu a patra literá din al treilea cuvánt si 
continuând cu fiecare a douăzecea litera de la stânga la 
dreapta, citim cuvântul codificat Yaakov, 'ypa. Doi ucenici ai lui 
Hristos au avut numele Iacov. Am mai găsit acest nume 
codificat în Isaia 53, 1, începând cu a doua literă din primul 
cuvânt și continuând cu fiecare a 188-a literă de la dreapta la 
stânga. 

9. Simon (Zilotul) Cananeul. Shimon hakanai, |ועמש‎ np. În 
Isaia 52, 14, începând cu prima literă din al doilea cuvânt și 
continuând cu fiecare a patruzeci și șaptea literă de la dreapta 
la stânga, găsim codificat cuvântul Simon (Shimon), Unyi|. 

10. Levi care se zice Tadeu. În Isaia 53, 12, începând cu 
prima literă din al nouălea cuvânt și continuând cu fiecare a 
cincizecea literă de la stânga la dreapta, citim cuvântul Tadeu 
(Taddai), nT. Acest nume este codificat de mai multe ori în Isaia 
53. 11 găsim codificat și în Isaia 53, 3, începând cu a cincea literă 
din al optulea cuvânt și continuând cu fiecare a zecea literă de 
la stânga la dreapta, unde citim Taddai, nT. 

11. Matia. În Isaia 53, 5, începând cu a patra literă din al 
șaptelea cuvânt și continuând cu fiecare a unsprezecea literă de 


la stánga la dreapta, citim Matia (Mattiyah), nn'n. Este 
fascinant ca intr-un singur capitol, care descrie patimirile lui 
lisus Mesia, să descoperi numele ucenicilor săi, inclusiv pe cel 
al lui Matia, care a fost ales de Apostoli în locul lui Iuda 
Iscarioteanul. 

Am fost curios să văd dacă găsesc undeva numele 
Apostolului Vartolomeu, ,ימלת-רב‎ și l-am găsit în textul Isaia 40, 
26-31. Pentru acest nume am folosit ortografia pe care am găsit- 
o în Noul Testament în limba ebraică. 


Procesul lui lisus și numele 
celor doi arhierei 


Codurile dezvăluie și numele arhiereilor din timpul 
procesului lui lisus. Începând cu a treia literă din al șaptelea 
cuvânt din Isaia 52, 15 și continuând cu fiecare a patruzeci și 
una literă de la dreapta la stânga, citim Caiafa (Kayafa), ,הפיכ‎ 
numele arhiereului pomenit în textul Evangheliei de la Ioan 18, 
12-13. Am mai găsit acest nume codificat în versetele Isaia 52, 
14-15. În Isaia 53, 3, începând cu a cincea literă din al șaselea 
cuvânt și continuând cu fiecare a patruzeci și cincea literă de la 
stânga la dreapta, citim Anna (Ahnan), VAI, care era fostul 
arhiereu și socrul lui Caiafa. Acest nume este codificat de mai 
multe ori în Isaia 53. Interesant este faptul că, pornind de la 
aceeași literă și continuând de la dreapta la stânga cu fiecare a 
treizeci și treia literă, citim Ahnan, y3]. Și iarăși, pornind de la 
aceeași literă și continuând cu fiecare a patruzeci și doua literă 
de la dreapta la stânga, citim tot Ahnan, .|נע‎ 


Fariseii, levitii, regele Irod, 


Roma si Cezar 


Fariseii si regele Irod au fost si ei implicaţi în acţiunea 
răstignirii lui Hristos. Am găsit numele lor codificate în Isaia 53, 
9. Începând cu a doua literă din al paisprezecelea cuvânt și 
continuând cu fiecare a șaizeci și patra literă de la stânga la 
dreapta, găsim cuvântul Fariseu (pahrush), .שורפ‎ Fariseii aveau 
o influență puternică asupra poporului. Ei încurajau poporul să 
urmeze cu stricteţe legile cuprinse în Scriptură, precum și 
tradiţiile scrise și orale bazate pe învăţăturile rabinilor 
transmise de-a lungul secolelor. În Isaia 53, 6, începând cu 
prima literă din al patrulea cuvânt și continuând cu fiecare a 
douăzeci și noua literă de la stânga la dreapta, găsim codificate 
cuvintele omul Irod (ish Herod), .דרוה שיא‎ 

În Isaia 53, 9, începând cu prima literă din al nouălea 
cuvânt și continuând cu fiecare a paisprezecea literă de la 
stânga la dreapta, găsim cuvântul leviti (Levim), bln, identificati 
cu levitii de la templu, care au participat la prinderea lui Iisus. 
Pe același text, dar în sens invers și la același interval ELS de 
paisprezece litere, începând din Isaia 53, 8 cu prima literă din al 
treilea cuvânt și continuând cu fiecare a paisprezecea literă de 
la dreapta la stânga, citim leviti (Levim), .ם'ול‎ Acest cuvânt l-am 
găsit codificat de 12 ori în Isaia 53. În plus, începând cu a doua 
literă din al treisprezecelea cuvânt din Isaia 53, 9 și continuând 
cu fiecare a șaptea literă de la stânga la dreapta, citim orașul 
roman rău (rah eer Romi), ,ימור ריע ער‎ care reprezintă puterea 
ce conducea lumea cunoscută din acele vremuri. În Isaia 53, 11, 
începând cu a patra literă din al șaptelea cuvânt și continuând 
cu fiecare a 194-a literă de la stânga la dreapta, găsim codificate 
cuvintele Kaisar ahmail ovaid, ,דבא למע רסיק‎ care înseamnă 
„răul Cezar, nenorocit să piară“. Sansa ca această frază să se 
formeze din întâmplare este mai mică de unu la un milion. Răul 


împărat Tiberiu a murit după cinci ani de la moartea lui lisus 
Hristos. 


Alte coduri despre lisus 


Yacov Rambsel a descoperit și alte coduri legate de 
activitatea si pătimirile lui Iisus Hristos. Despre unele din aceste 
coduri vom vorbi în continuare. 

lisus este numit de proorocul Ioan Botezătorul „Mielul lui 
Dumnezeu care ridică păcatele lumii“, iar Mântuitorul se 
numește pe sine „Lumina lumii“. În Isaia 52, 12, începând cu a 
doua literă din al doisprezecelea cuvânt și continuând cu 
fiecare a nouăsprezecea literă de la stânga la dreapta, citim din 
Mielul ispășirii (mekippur tela), רפכמ‎ VON. Sansa ca această 
fraza sa se formeze din intamplare este mai mica de unu la un 
milion. 

In Isaia 53, 5, incepánd cu 8 saptea 111078 din al cincilea 
cuvánt si continuánd cu fiecare a douázecea litera de la dreapta 
la stánga, citim lumina Domnului (ner Adonai), רנ‎ 'nin. Acest 
cuvânt codificat este apropiat de cuvântul Yeshua, ‘wily, 
codificat in Isaia 53, 10 incepánd cu prima litera din al optulea 
cuvánt si continuánd cu fiecare a douázecea literá de la stánga 
la dreapta. 


Denumirile mesianice Silo, 
Mesia si Pasti 


În Isaia 53, 9, începând cu a patra literă din al 
unsprezecelea cuvant si continuand cu fiecare a cincizeci si 
patra literă de la dreapta la stânga, citim Shiloh, w'Dn. Acest 
cuvânt este codificat de șase ori în Isaia 53. Cercetătorii creștini 
și evrei sunt de acord și recunosc ca Silo este numele profetic al 


lui Mesia. În Facerea 49, 10, Moise scrie: „Nu va lipsi sceptru din 
Iuda, nici toiag de cârmuitor din coapsele sale, până ce va veni 
Împăciuitorul (Silo), Căruia se vor supune popoarele“. 
Descoperirea cuvântului Shiloh codificat lângă numele lisus, 
Yeshua, în profeția mesianică din Isaia 53 ne oferă o evidenţă 
convingătoare a identității lui Iisus din Nazaret ca Mesia. 

Mai mult, cuvântul Yeshua a fost găsit alături de cuvântul 
Mesia, codificate în același pasaj-cheie. În Isaia 53, 8, începând 
cu a treia literă din al doilea cuvânt și continuând cu fiecare a 
șaizeci și cincea literă de la stânga la dreapta, citim Mesia 
(Mashiach), nw'n. La același interval, începând cu a doua literă 
din al zecelea cuvânt din Isaia 54, 1 și continuând cu fiecare a 
șaizeci și cincea literă de la stânga la dreapta, citim Yeshua, 
'wiy. Este fascinant că aceste două cuvinte, lisus și Mesia, sunt 
codificate la același interval în profeția mesianică a lui Isaia. De 
asemenea, mai găsim codificat cuvântul Paști în Isaia 53, 10. 
Începând cu a treia literă din al treisprezecelea cuvânt și 
continuând cu fiecare a șaizeci și doua literă de la stânga la 
dreapta, citim Paști (Pehsakh), DON. 


Pâinea și vinul 


În Isaia 53, 1, începând cu a cincea literă din al optulea 
cuvânt și continuând cu fiecare a 210-a literă de la dreapta la 
stânga, citim pâinea (halachem), ,תוחלה‎ care ne amintește de 
pâinea frântă de lisus la Cina cea de Taină, înainte de pátimirea 
și moartea Sa pe cruce: „lar pe când mâncau ei, lisus, luând 
pâinea și binecuvântând, a frânt și, dând ucenicilor, a zis: Luaţi, 
mâncaţi, acesta este trupul Meu. Și luând paharul si multumind, 
le-a dat zicând: Ben dintru acesta toti. Că acesta este sângele 
Meu al Legii celei noi, care pentru multi se varsă pentru 
iertarea păcatelor“ (Matei 26, 26-28). Fascinant este că la același 


interval de 210 gasim si cuvantul vin (yeyin), "|, codificat pe 
acelasi text din Isaia 53. Am gasit acest cuvant codificat de doua 
ori la acelasi interval. In Isaia 54, 1, incepand cu prima litera 
din al patrulea cuvánt si continuánd cu fiecare a 210-a litera de 
la stánga la dreapta, citim vin (yeyin), "J. 

Yacov Rambsel a gásit codificate in Isaia 52 cuvintele Iona si 
apd, amintindu-ne de cuvintele Mántuitorului care a zis: ,,Ca 
precum a fost Iona in pantecele chitului trei zile si trei nopti, 
asa va fi si Fiul Omului in inima pámántului trei zile si trei 
nopti* (Matei 12, 40). In Isaia 52, 4, incepánd cu a patra litera 
din al saselea cuvánt si continuánd cu fiecare a nouásprezecea 
litera de la stânga la dreapta, citim Jona, "n. La câteva versete 
mai departe, în Isaia 52, 7, începând cu prima literă din al 
nouălea cuvânt și continuând cu fiecare a nouăsprezecea literă 
de la stânga la dreapta, citim apă, n'n. Interesant este că am 
găsit codificate amândouă cuvintele la un interval ELS de 19 
litere. Însă am găsit cuvântul apă, n'n, codificat în aceleași 
versete ca și cuvântul Iona, începând cu a treia literă din al 
treilea cuvânt, din Isaia 52, 2, și continuând cu fiecare a 
patruzeci și patra literă de la dreapta la stânga. 

De asemenea, am mai identificat și alte coduri care ne 
amintesc de cuvintele din Evanghelie: „Și erau și femei care 
priveau de departe; între ele: Maria Magdalena, Maria, mama 
lui Iacov cel Mic și a lui Iosi, și Salomea“ (Marcu 15, 40). În Isaia 
52, 15, începând cu a treia literă din al cincisprezecelea cuvânt 
și continuând cu fiecare a 113-a literă de la dreapta la stânga, 
citim Salomea (Shalomit), wan'n. Am găsit codificat a doua oară 
acest cuvânt, începând cu a treia literă din al cincilea cuvânt 
din Isaia 52, 10 și continuând cu fiecare a 144-a literă de la 
dreapta la stânga. În Isaia 52, 13, începând cu a patra literă din 
al doilea cuvânt și continuând cu fiecare a 149-a literă de la 
dreapta la stânga, citim Josi (Yosat), .יסוי‎ Ambele cuvinte se 


regasesc in acelasi text. 


Crucea si sarbatoarea Pastelui 


In Isaia 53, 10, incepánd cu a treia litera din al doilea cuvánt 
si continuánd cu fiecare a cincizeci si doua literá de la dreapta 
la stánga, citim cruce, N23. Din acelasi cuvánt, incepánd cu a 
doua literá si continuánd cu fiecare a 104-a literá, citim Pasti, 
Don, care se află în paralel cu cuvântul lisus (Yeshua), ,עוש'‎ 
menţionat mai sus. În Isaia 52, 14, începând cu a treia literă din 
al șaselea cuvânt și continuând cu fiecare a douăzeci și șasea 
literă de la stânga la dreapta, citim sărbătoarea Mea (Chaggai), 
.יגח‎ L-am găsit codificat și in Isaia 53, 4-8, text în care se află 
codificat și cuvântul Mesia. 


Timpul și locul răstignirii lui 
Hristos 


lisus a fost răstignit în ziua de vineri, 14 Nisan, cunoscută ca 
luna lui Aviv. Muntele Moria este muntele pe care a fost 
construit templul de către Solomon. Pe același munte, în afara 
zidurilor cetăţii, în locul numit Golgota a fost răstignit Iisus. În 
Isaia 52, 1, începând cu a treia literă din al optulea cuvânt și 
continuând cu fiecare a douăzeci și șaptea literă de la dreapta 
la stânga, citim aviv, ,ביבא‎ care indică luna în care a fost 
răstignit Hristos. La același interval, începând cu prima literă 
din al șaptelea cuvânt din Isaia 52, 3 și continuând cu fiecare a 
douăzeci și șaptea literă, citim si vemoriah, ,הירמו‎ adică „și 
Muntele Moria“. Am descoperit că cele două cuvinte se mai 
suprapun în textul de la Isaia 52, 14-53, 4. Acesta este un cod 
uimitor, în care descoperim luna sărbătoririi Paștelui, Aviv, și 
Muntele Moria, locul răstignirii lui Hristos pentru păcatele 


omenirii întregi, într-un text scris de Isaia cu câteva veacuri 
înainte de nașterea lui lisus. 


„Să fie răstignit!“ 


Citim în Evanghelia după Matei următoarele: „Și Pilat le-a 
zis: Dar ce voi face cu lisus, ce se cheamă Hristos? Toţi au 
răspuns: Să fie răstignit! A zis iarăși Pilat: Dar ce rău a făcut? Ei 
însă mai tare strigau și ziceau: Să fie răstignit!“ (Matei 27, 22- 
23). Unul dintre cele mai interesante coduri descoperite în acest 
text profetic din Isaia 53 este fraza să fie răstignit! (yitztzahlaiv), 
.בלצי‎ Începând cu a doua literă din al șaselea cuvânt din Isaia 
53, 8 și continuând cu fiecare a cincisprezecea literă de la 
dreapta la stânga, citim să fie răstignit (yitztzahlaiv), .בלצי‎ 

Mai poate cititorul să se îndoiască că aceste coduri ale 
Bibliei Îl identifică pe Iisus din Nazaret ca fiind Mesia cel 
profetit, care a murit pentru păcatele noastre, ca Fiu al lui 
Dumnezeu? 

Din cele expuse până acum putem observa ușor 
complexitatea codurilor Bibliei, însă mai greu putem admira 
frumusețea acestora. 

Vom reda mai jos principalele coduri găsite în textul 
capitolelor 52 și 53 din cartea profetului Isaia. Lista de mai jos a 
fost gândită ca un ajutor pentru cititorii care doresc să 
cerceteze Scriptura și să verifice singuri aceste coduri. 


Lista codurilor descoperite în Isaia 53 


Cuvânt ELS Verset Cuvânt Literd Interval 
Yeshua Shmi 53,10 11 4 -20 
Nazarinean 53,6 11 3 47 
Galileea 53,7 1 2 -32 
Ioan 53,10 11 4 -28 


Mesia 
Maria 
Maria 
Maria 


Iosif 


Ucenicii pláng 


Ucenicii 
Preot 
Petru 
Iacov 
Iacov 
Ioan 
Andrei 
Filip 
Toma 
Matei 
Simon 
Tadeu 
Matia 
Vartolomeu 
Caiafa 
Anna 
Farisei 
Irod 
Leviti 
Roma 


Cezar 


Mielul ispășirii 


Lumina Domnului 


Iisus 


53, 11 
53, 11 
53, 10 
53,9 
53, 2 
53, 12 
53, 2 
53,5 
53,3 
52, 2 
52, 2 
53, 10 
53, 4 
53,5 
33, 2 
53,8 
52, 14 
53, 12 
53,5 
40, 26 
52, 15 
53,3 
53,9 
53,6 
53,9 
53,9 
53, 11 
52, 12 
53,5 
53, 10 
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-133 


-295 


Silo 53, 9 


Mesia 53,11 
Iisus 54,1 
Pasti 53, 10 
Pâinea 53,1 
Vin 54,1 
Iona 52,4 
Apa 52,7 
Salomea 52,15 
Iosi 52, 13 
Cruce 53,8 
Haggai 53,4 
Aviv 52,1 
Moria 52,3 
Sá fie rástignit 53,8 


10 
13 


7 
8 
7 
6 
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54 

- 2 
- 9 
-2 
210 
- 210 
- 19 
19 
113 
149 
15 
114 
27 
27 
15 


Cand au fost publicate pentru prima data, aceste coduri 
descoperite de Yacov Rambsel au fascinat pe multi crestini 


pasionati de studiul Scripturii. 


Desigur, au existat si critici care au incercat sa le 
discrediteze si sa le minimalizeze importanta. Cu toate acestea, 
niciunul dintre ei nu a putut raspunde provocarii facute de 
Grant Jeffrey si Yacov Rambsel de a gasi, in afara textelor 
biblice revelate, un alt text de aceeasi marime care sa cuprinda 
atat de multe coduri grupate si legate intre ele, in stransa 
legatura cu textul de suprafata. 


Alte coduri despre Iisus din 
Nazaret Ieşirea 30 


După ce Yacov a descoperit uimitoarele coduri din Isaia 53, 
Grant Jeffrey s-a întrebat dacă Dumnezeu a codificat aceste 


informatii profetice si in alte locuri din Scriptura. Si-a 
concentrat cercetarea mai ales pe textul Torei, cele cinci carti 
scrise de Moise. A fost uimit la randul sáu cand a descoperit o 
serie de coduri in care se regăsesc numele persoanelor 
importante din timpul activităţii lui lisus Hristos. Aceste coduri 
includ numele celor trei Marii, ale ucenicilor, inclusiv al lui 
Matia, precum și multe altele. Aceste coduri traversează 
versetul 16 în care se vorbește de porunca lui Dumnezeu dată 
lui Moise privind preţul ispășirii păcatelor poporului. 

Să iei argintul de răscumpărare de la fiii lui Israel și să-l dai la trebuintele 

cortului adunării și va fi pentru fiii lui Israel spre pomenire înaintea Domnului, 

ca să crute sufletele voastre (Ieșirea 30, 16). 

În acest capitol găsim codificate numele persoanelor 
importante din timpul activităţii lui lisus Hristos. Faptul că au 
fost găsite în Tora este deosebit de semnificativ. 

In Ieșirea 30, 10, începând cu a treia literă din primul 
cuvânt și continuând cu fiecare a noua literă de la stânga la 
dreapta, citim Paști, oon, singurul loc în care apare în acest 
capitol. Cercetând întreaga carte, am găsit codificat acest cuvânt 
și în capitolul 12, 21-23, chiar în versetele în care Moise 
vorbește „bătrânilor fiilor lui Israel“ despre cum să pregătească 
mielul pascal. Este uimitor și nu poate fi doar rezultatul 
întâmplării. 

Apoi a chemat Moise pe toti bătrânii fiilor lui Israel și le-a zis: Mergeţi si vă luaţi 

miei după familiile voastre si junghiati Pastile. După aceea să luaţi un manunchi 

de isop și, muindu- în sângele strâns de la miel într-un vas, să ungeti pragul de 
sus și amândoi ușorii ușii cu sângele cel din vas, iar voi să nu iesiti niciunul din 
casă până dimineaţă. Căci are să treacă Domnul să lovească Egiptul; și văzând 
sângele de pe pragul de sus și pe cei doi ușori, Domnul va trece pe lângă ușă și 
nu va ingádui pierzătorului să intre în casele voastre, ca să vă lovească (Ieșirea 

12, 21-23). 

În Ieşirea 12, 21, începând cu a patra literă din al 
doisprezecelea cuvânt si continuând cu fiecare a șaptezeci si 


noua litera de 18 dreapta 18 stanga, citim Pasti, .חספ‎ 

In Iesirea 30, 16, incepánd cu prima litera din al 
nouasprezecelea cuvant si continuánd cu fiecare a doisprezecea 
literă de la dreapta la stânga, citim lisus (Yeshua), ‘wily. 
Începând cu a treia literă din al cincisprezecelea cuvânt și 
continuând cu fiecare a opta literă, citim nazarinean, .ריזנ‎ 

În versetul 13, începând cu a doua literă din al 
paisprezecelea cuvânt și continuând cu fiecare a șaizecea literă 
de la dreapta la stânga, citim Mesia, nw'n. În versetul următor, 
începând cu prima literă din al șaptelea cuvânt și continuând 
cu fiecare a patruzecea literă, citim Silo (Shiloh), .הליש‎ 

Am găsit cuvântul Galileea codificat în Ieşirea 28, 43. 
Începând cu a doua literă din al unsprezecelea cuvânt și 
continuând cu fiecare a douăzeci și una literă de la stânga la 
dreapta, citim Galileea, .לילג‎ Este singurul loc unde l-am găsit in 
capitolele 28-30. 

În Ieșirea 30, 15, începând cu a doua literă din al șaptelea 
cuvânt și continuând cu fiecare a șaizecea literă de la dreapta la 
stânga, citim Maria (Miryam), .םירמ‎ În următorul verset, 
începând cu prima literă din al treisprezecelea cuvânt și 
continuând cu fiecare a șaizeci și una literă, citim, din nou, 
Maria (Miryam), .םירמ‎ Trecem la următorul verset și, începând 
cu a treia literă din al cincilea cuvânt și continuând cu fiecare a 
nouăzeci și doua literă de la dreapta la stânga, citim iarăși 
Maria (Miryam), .םירמ‎ 

În versetul 16, începând cu a treia literă din al 
șaptesprezecelea cuvânt si continuând cu fiecare a 
nouăsprezecea literă, citim Petru (Kepha), .הפכ‎ În același verset, 
începând cu a doua literă din al doilea cuvânt și continuând cu 
fiecare a treizeci și doua literă de la dreapta la stânga, citim 
Tadeu (Taddai), T. În același verset, începând cu a șasea literă 
din al patrulea cuvânt și continuând cu fiecare a nouăsprezecea 


litera de la stánga la dreapta, citim Matei (Mattai), nnn'. Acest 
cuvánt este codificat de mai multe ori in acest capitol. In mod 
uimitor, în același verset, începând cu prima litera din al 
treisprezecelea cuvánt si continuánd cu fiecare a unsprezecea 
literá de la stánga la dreapta, citim Matia (Mattiyah), nn'n. 

În versetul 18, începând cu a patra literă din al 
paisprezecelea cuvânt și continuând cu fiecare a unsprezecea 
literă de la dreapta la stânga, citim Toma, .אמות‎ În versetul 10, 
începând cu a cincea literă din al paisprezecelea cuvânt și 
continuând cu fiecare a cincizeci și noua literă de la stânga la 
dreapta, citim Iacov (Yadkov), .בקעי‎ În versetul 12, începând cu 
a doua literă din al optulea cuvânt și continuând cu fiecare a o 
suta literă de la stânga la dreapta, citim „Natanael“, .לאנתנ‎ 

Urmând cercetarea lui Grant, am găsit în Ieșirea 29 numele 
a încă patru ucenici ai lui Iisus. În Ieșirea 29, 19, începând cu 
prima literă din al nouălea cuvânt și continuând cu fiecare a 
paisprezecea literă de la dreapta la stânga, citim Joan 
(Yochanan), ina]. În versetul 46, începând cu a doua literă din al 
nouălea cuvânt și continuând cu fiecare a șaptezeci și noua 
literă de la stânga la dreapta, citim Andrei (Anddrai), .ירדנא‎ În 
versetul 24, începând cu a patra literă din al nouălea cuvânt și 
continuând cu fiecare a cincizecea literă de la dreapta la stânga, 
citim Filip (Philip), .ףליפ‎ În versetul 21, începând cu a treia 
literă din al optulea cuvânt și continuând cu fiecare a treizeci și 
noua literă de la stânga la dreapta, citim Simon (Shimon), Unyi|. 

Fascinant este faptul că, pe lângă toate numele găsite și 
amintite mai sus, în acest capitol mai găsim și fraza să fie 
răstignit. În versetul 20, începând cu prima literă din al optulea 
cuvânt și continuând cu fiecare a opta literă de la stânga la 
dreapta, citim să fie răstignit (yitztzahlaiv), 'XD2. 

Grupul de cuvinte din Ieșirea 30 este prezentat în diagrama 
aferentă din Anexa 3. 


Este extrem de important ca aceasta serie complexa de 
coduri a fost gasita in doua locuri separate din Biblie, de catre 
doi cercetátori independenti, utilizánd metode de cautare 
diferite. Ele ne aratá identitatea lui Iisus din Nazaret ca fiind 
Mesia. 

Am extins cercetarea personalá pe Iesirea, capitolul 12, in 
care Dumnezeu ii aratá lui Moise cum sá fie pregátit mielul 
pascal si cum să fie sărbătorit Pastile. În versetele 1-7, în care se 
vorbește despre pregătirea mielului pascal, am găsit codificat 
cuvântul Mesia de două ori, iar în versetele 5-11, numele Iisus. 
Pentru creștini mielul pascal prefigurează jertfa lui Iisus 
Hristos pe Golgota, Care a pătimit pentru mântuirea lumii. În 
versetul 1, începând cu a treia literă din al nouălea cuvânt și 
continuând cu fiecare a nouăzeci și una literă de la dreapta la 
stânga, citim Mesia (Mashiach), nw'n. În versetul 4, începând cu 
a treia literă din primul cuvânt și continuând cu fiecare a 
treizeci și doua literă de la stânga la dreapta, citim iarăși Mesia, 
.חישמ‎ În versetul 11, începând cu a patra literă din al cincilea 
cuvânt și continuând cu fiecare a nouăzeci și patra literă de la 
stânga la dreapta, citim lisus (Yeshua), .עושי‎ 

În Ieșirea 12, 14 citim: „Ziua aceea să fie spre pomenire și să 
praznuiti într-însa sărbătoarea Domnului, din neam în neam; 
ca așezare veșnică s-o práznuiti*. În versetele 14-15, unde se 
vorbește de sărbătoarea Domnului, am găsit codificat de două 
ori cuvântul Haggai (Chaggai), ,יגח‎ În versetul 14, începând cu 
prima literă din al optulea cuvânt și continuând cu fiecare a 
douăzeci și treia literă de la dreapta la stânga, citim Haggai 
(Chaggai), na. În același verset, începând cu prima literă din al 
unsprezecelea cuvânt și continuând cu fiecare a noua literă de 
la dreapta la stânga, citim același cuvânt Haggai, na'. 

În versetele 21-23, Moise descrie bătrânilor poporului cum 
să serbeze Paștile. Așa cum am arătat mai sus, în acest text scurt 


am gasit codificat cuvantul Pasti. 

In versetele 26-30, am gasit codificate cuvintele Mesia, Iisus 
si sd fie răstignit. În versetele 26-27 citim: „Și când va vor zice 
copiii vostri: Ce înseamnă rânduiala aceasta? Sa le spuneți: 
Aceasta este jertfa ce o aducem de Paștile Domnului, Care în 
Egipt a trecut pe lângă casele fiilor lui Israel, când a lovit 
Egiptul, iar casele noastre le-a izbăvit. Și s-a plecat poporul și s-a 
închinat“. 

În versetul 30, începând cu a doua literă din al 
paisprezecelea cuvânt și continuând cu fiecare a nouăzeci și 
doua literă de la stânga la dreapta, citim Iisus, 'wiy. În versetul 
26, începând cu a treia literă din al cincilea cuvânt și 
continuând cu fiecare a optzeci și treia literă, citim fraza să fie 
răstignit (yitztzahlaiv), 'X92. În versetul 27, începând cu a doua 
literă din al doisprezecelea cuvânt și continuând cu fiecare a 
cincea literă de la stânga la dreapta, citim Mesia, .חישמ‎ 

Grupul de cuvinte din Ieșirea 12 poate fi văzut în diagrama 
corespunzătoare din Anexa 3. Retinem că aceste cuvinte sunt în 
legătură cu textul în care apar codificate. 

Toate aceste coduri descoperite de diverși cercetători 
creștini nu fac decât să ne întărească convingerea că întreaga 
Scriptură este inspirată de Dumnezeu cuvânt cu cuvânt. 


CAPITOLUL 7 
Cercetarea codurilor continua 


Cercetarea inceputa de Grant Jeffrey si Yacov Rambsel a fost 
dusá mai departe, la un nivel mult mai profund, de cátre 
matematicianul Edwin Sherman. De la cele patruzeci de coduri 
descoperite initial de Yacov in textul Isaia 53, a ajuns sá 
identifice peste 1 600 de coduri. Studiile sale analizeazá 
codurile din punct de vedere matematic si statistic. 

Numárul de cuvinte codificate ce pot fi gásite cu ajutorul 
unui soft specializat pe analiza textului biblic este imens. 

Cartea lui Sherman prezintá douá teme, numite de el ,sub- 
proiectile^ - megagrupurile din Isaia 53 si Iezechiel 37 -, in 
sustinerea tezei principale. Fiecare grup este suficient pentru a 
devasta eforturile scepticilor care au avansat jumátate de 
adevár in speranta diminuárii interesului publicului pentru 
codurile Bibliei. 

Un naiv ar putea declara cá un cástigátor la loterie a 
beneficiat de o minune. Scepticii vor spune pe buná dreptate cá 
mai devreme sau mai tárziu cineva tot va cástiga, asa cá nu este 
nicio minune. Dar dacă aceeași persoană câștigă de câteva ori 
la rând? În acest caz discutăm altfel. Câștigătorul este fie un 
escroc în relaţie cu cei care stabilesc numerele câștigătoare, fie 
deţine puteri telepatice. Aici coincidenta nu își are locul. 

Echipa lui Sherman și-a concentrat cercetarea pe a 
determina, prin instrumentele matematice pe care le deţinea, 
care sunt șansele ca un cod să fie întâmplător sau nu. Membrii 


echipei au cáutat codurile cele mai improbabile - coduri lungi 
formate din mai multe propoziţii, care sa le permită explorarea 
rezonabila a posibilitatii ca unele coduri ale Bibliei sa fie reale. 
Sigur, propoziţiile trebuiau să fie inteligibile din punctul de 
vedere al gramaticii ebraice. Expertul echipei a fost dr. Nathan 
Jacobi, care cunoștea atât ebraica contemporană, cât și pe cea 
biblică. 

Una este să descoperi codificate cuvinte singulare sau 
expresii scurte formate din două sau trei cuvinte si cu totul 
altceva este să găsești codificate propoziţii întregi. Dar pentru o 
asemenea cercetare sunt necesare cunoștințe avansate de 
ebraică biblică. 


Putem găsi codificat orice 
dorim? 


Răspunsul este nu. Aceasta depinde de lungimea cuvântului 
sau a frazei pe care o căutăm. Să presupunem că literele apar în 
Tora cu aceeași frecvenţă. În acest caz, numărul așteptat de 
apariții ale unui cod va scădea rapid, odată cu creșterea 
numărului de litere din cod. Tabelul de mai jos arată acest 
lucru. 


Numărul de litere Numărul așteptat de apariţii în Tora 
2 192.000.000 
4.000.000 
132.000 
4.500 
165 
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10 0,0004 
11 0,000016 
12 0,00000066 


Cu alte cuvinte, daca un cod are sase sau mai putine litere, 
atunci este foarte probabil să-l găsim oriunde in Tora si 
probabil in mai multe locuri. Daca are opt sau mai multe litere, 
este foarte probabil să nu-l găsim in Tora din întâmplare. 
Pentru un cod de opt litere probabilitatea de a nu fi găsit este de 
78,5%, iar pentru unul de 11 litere este de 99,998%. 

Poate că motivul principal pentru care nu au fost anunţate 
coduri convingătoare de către cercetători este lipsa 
cunoștințelor de limbă ebraică. Cei mai multi fie nu au 
cunoștințe suficiente de limbă ebraică, fie nu au acces la cineva 
care are aceste cunoștințe. Astfel, căutările lor se rezumă la 
cuvinte simple sau expresii scurte pe care le pot lua din 
dicţionare. 

Sherman, cu ajutorul lui Nathan Jacobi, a dus mai departe 
cercetarea începută de Yacov Rambsel asupra codurilor din 
Isaia 53. Căutările au început în jurul șirului Yeshua este numele 
Meu, descoperit de Rambsel: 


ימש עושי 


Acest cod apare in 15818 53 la un interval de 20 de litere, 
citite de la stanga la dreapta. Mai tarziu, Rambsel si Grant au 
extins acest cod de ambele parti, citind Extrem de inalt, Yeshua 
este numele Meu puternic: 


זע ימש עושי לעמ 


Cercetătorul Truman Blocker a extins codul si a citit O grabă 
de sus, lisus este numele Meu puternic$*: 


ימש עושי לעמ קקש 


Apoi Nathan a extins acest sir la 22 de litere, care, la acea 
vreme, era cel mai lung cod descoperit. Fraza descoperitá 
înseamnă Țâșnește de sus, numele Meu puternic ridicat asupra 
lui Iisus, și norii s-au bucurat: 


םיבע ושש ימש עושי לעמ קקש 


Acest cod este cel mai poetic dintre toate codurile 
descoperite. El a devenit centrul cercetarilor pentru echipa lui 
Sherman. Ei au descoperit mai bine de 1 600 de coduri in textul 
din Isaia 53, cu lungimi intre douá si patruzeci de litere®. 

Sherman si echipa sa au ajuns la concluzia cá sansa ca un 
grup la fel de extins ca cel gásit in Isaia 53 sá se poatá datora 
întâmplării este mai mică de 1 la 2 189 x 10192. In cazul 
grupului de coduri din Iezechiel 37, sansa ca un grup la fel de 
extins sa se poata datora intamplarii este de 1 la 640 x 10129. 

Grupurile de coduri cercetate si verificate de Sherman 
vreme de mai multi ani duc la concluzia cá fenomenul 
codurilor Bibliei nu poate fi intámplátor. Si dacá nu este 
întâmplător, atunci el poate fi doar intenţionat. Iar inteligența 
care stă în spatele acestui fenomen nu poate fi umană. 
Creatorul codului este Dumnezeu. 

Analiza codurilor nu tine numai de teologie și cunoștințe de 
limbă ebraică, ci mai ales de cunoștințe matematice și statistice. 
Este foarte important de a distinge între codurile scurte ce pot 
apărea si din întâmplare si cele lungi, a căror șansă de apariţie 
întâmplătoare este extrem de mică. 

La urma urmei, ceea ce contează pentru noi este dacă 
fenomenul codurilor Bibliei este real sau nu. Prea puţin 
contează dacă un cod sau altul este sau nu unanim acceptat ca 
fiind intenționat sau nu. Un cod anume poate părea 
întâmplător din punct de vedere statistic. Asta nu înseamnă că 
toate codurile descoperite sunt întâmplătoare. Și dacă există 


coduri intentionate, atunci exista si un autor al lor, o inteligentá 
care le-a pus acolo in text. O minte umaná nu ar putea crea 
acest fenomen al codurilor Bibliei, chiar de s-ar folosi de toate 
supercomputerele existente astázi in lume. 

Cei mai multi autori de cárti despre coduri nu au avut nicio 
acreditare tehnică. Asta a lăsat loc criticilor să conteste o parte 
dintre codurile descoperite de autori și să inducă ideea falsă că 
acest fenomen nu există. Iar dacă fenomenul nu există, nici 
autorul lui nu poate fi căutat. Controversa este încinsă și 
trebuie să înțelegem miza care este în joc. Dacă scepticii ar 
accepta existenţa fenomenului, atunci ar fi obligați să accepte 
existența lui Dumnezeu și valoarea incontestabilă a Bibliei. 
Într-o vreme când elitele din mediul academic, politic, 
economic, cultural și filosofic s-au ridicat împotriva religiei și a 
ideii de divinitate, nu trebuie să ne mire înverșunarea celor 
care fac tot posibilul să discrediteze fenomenul codurilor Bibliei 
și pe cercetătorii acestui fenomen. 

Părerea mea fermă este că cei care luptă împotriva 
codurilor luptă împotriva lui Dumnezeu. 


Controversa codurilor 


Pentru un cititor neavizat este greu să înțeleagă subiectul 
controversei. Toată lumea combate pe toată lumea, iar cititorul 
ar putea rămâne cu imaginea negativă că fenomenul codurilor 
nu există și nu merită cercetat. Există două aspecte care merită 
să fie avute în vedere. Unul privește fenomenul în sine, al 
doilea, credinţele personale ale cercetătorilor. Existenţa sau nu 
a fenomenului codurilor Bibliei trebuie privită dincolo de 
credinţele personale. Mai întâi să lămurim dacă fenomenul este 
real sau nu, apoi rămâne să-l evaluăm. 

Evreii evlavioși declară că lisus este un fals mesia. Creștinii 


susțin o concluzie opusă. Scepticii s-au grăbit sa declare cá 
oricine dorește poate găsi coduri în orice text. Așadar care sunt 
problemele cele mai aprinse în această dezbatere? Sherman 
remarcă următoarele probleme. 

Mai întâi, controversa intensă asupra codurilor Bibliei, dacă 
sunt sau nu reale. Megagrupul de coduri din Isaia 53 este un 
exemplu puternic de partea susținătorilor codurilor în favoarea 
apariţiei neîntâmplătoare. 

În al doilea rând, dezacordul dintre evrei și creștini privind 
declarațiile mesianice despre lisus. Există o strânsă legătură 
între codurile ELS descoperite în Isaia 53 și esenţa textului din 
acest pasaj despre un slujitor care suferă și a cărui suferință va 
servi ca bază pentru vindecarea multora. În timp ce mulţi evrei 
cred că acest slujitor este un simbol colectiv al fiilor lui Israel, 
creștinii cred că slujitorul din Isaia 53 este lisus. 

În al treilea rând, este convingerea fermă a unor evrei 
evlavioși că numai Tora este dictată literă cu literă de către 
Dumnezeu. Din acest motiv cercetătorii evrei vorbesc despre 
„codurile Torei“, în timp ce cercetătorii creștini folosesc 
expresia „codurile Bibliei“. Cărțile din afara Torei sunt văzute 
de evrei ca un produs al autorilor umani sub inspiraţia lui 
Dumnezeu, fapt care a făcut, spun ei, să nu se bucure de aceeași 
grijă la copierea lor de-a lungul timpului. Cu toate acestea, 
megagrupul de coduri din Isaia 53 servește ca un 
contraexemplu puternic împotriva acestei credințe. Numărul 
total de cuvinte codificate și relaţia spaţială complicată dintre 
diferitele grupuri de coduri legate tematic face ca acest 
megagrup să depășească cu mult orice alte coduri găsite până 
acum în Tora. 


Cercetarea lui Sherman a adus discuţia despre grupul de 
coduri din Isaia 53, de la un fapt puţin cunoscut, în centrul 
atenţiei în conflictul dintre sceptici și susținători și în 


controversa in plina desfasurare dintre evrei si crestini asupra 
identitatii si misiunii lui Iisus Hristos. 


Un ráspuns pentru scepticii 
codurilor din Biblie 


Nu exista niciun mod de a demonstra cá grupul de cuvinte 
codificate din Isaia 53 este rezultatul intámplárii. Acesta 
contine ELS-uri foarte lungi si extrem de improbabile, cele mai 
multe in legáturá cu un singur subiect. Nu poate sa fie 
incorporat decát intentionat in text. 

Chiar de la inceputul popularizárii codurilor Bibliei, in anii 
'90, scepticii au afirmat cá „Da, bine, noi putem găsi coduri în 
cárti precum Rázboi si pace sau Moby Dick“. In fapt, scepticul 
Brendan McKay® s-a stráduit sa colecteze un grup de coduri 
despre sarbatoarea Hanukah in textul traducerii ebraice a cartii 
Război si pace. 

Experimentele lui McKay au fost facute sa para a fi similare 
cu experimentul lui Witztum, Rips si Rosenberg. In realitate, 
sunt doar niste parodii, a caror rezultate nu se pot compara cu 
codurile Bibliei. 

Argumentul ca s-ar putea gasi grupuri de coduri inteligibile 
si in alte carti decát in Biblie a dus la scáderea credibilitatii 
codurilor Bibliei în ochii multora. Partea buna a muncii lui 
McKay a fost aceea că i-a provocat pe cercetători să 
aprofundeze căutările. Astfel, când exemplul Hanukah este 
folosit pentru respingerea validității tuturor codurilor Bibliei, 
încercarea este total nepotrivită și nefondată. Scepticii nu vor 
putea niciodată să vină cu un contraexemplu care să poată D 
comparat cu grupul din Isaia 53, indiferent cât s-ar strădui, 
întrucât așa ceva nu există. 

Scepticii caută să ne convingă de faptul că toate codurile 


sunt produsul întâmplării. Însă adevărul este cá aceste cuvinte 
codificate variază foarte mult în improbabilitate. Cel mai 
important factor care afectează improbabilitatea unui ELS este 
lungimea sa. Redăm în tabelul de mai jos șansele de apariţie 
întâmplătoare ale ELS-urilor în funcție de lungime. 


Litere în ELS Sansa de apariție din întâmplare în oricare două pagini de text 


6 sau mai putin 100% 
7 1din5 
8 1 din 77 
9 1 din 1.475 
10 1 din 28.850 
11 1 din 572.800 
12 1 din 11.476.500 


Înțelegerea datelor de mai sus este esentialá pentru a putea 
face diferența dintre codurile cu apariții întâmplătoare si cele 
plasate intenționat. Dacă vom căuta un ELS cu lungimea de sase 
sau mai puține litere este posibil să-l găsim în oricare două 
pagini de text ebraic. Putem face o colecție de astfel de cuvinte. 
Dar dacă vom căuta un cuvânt cu lungimea de 10 litere, sansa 
să apară din întâmplare este de 1 la 28 850 într-un text de două 
pagini de text ebraic. Dar dacă vom căuta un cuvânt cu 
lungimea de 12 litere, şansa de a apărea întâmplător este de 1 la 
11 476 500. De ce aceasta mare diferenta? Fiecare literă care 
este adăugată multiplică numărul de alternative cu un factor 
mai mare de 20, deoarece există 22 de litere în alfabetul ebraic. 

Sherman oferă în cartea sa un tabel cu diferenţele dintre 
grupul Isaia 53 și grupul Hanukah. 


Trăsătura Grupul Isaia 53 Grupul 
Hanukah 
Numărul total de ELS-uri din grup peste 1.600 7 


Numărul de ELS-uri de 7 litere sau mai 61 1 


mult 


Numárul de ELS-uri de 15 litere sau 27 0 
mai mult 

Cel mai lung ELS 73 litere 7 litere 
Lungimea textului de suprafata 1.584 litere 1.223 litere 

Aparitia grupului densa vaga 
Relevanta fata de textul literal puternica niciuna 

Sansa fata de un grup comparabil « decat 1 la 2.189 x « decát 11a 5 
10192 


Credem cá diferenta dintre cele douá grupuri este evidentá. 
Fiecárui ELS din grupul Hanukah i se opun 228 ELS-uri din 
grupul Isaia 53. Dacá in grupul Hanukah cel mai mare ELS are 7 
litere, in grupul Isaia 53 cel mai mare ELS este de zece ori mai 
lung. In cartea sa, Sherman dá lista tuturor ELS-urilor cu 
lungime de patru sau mai multe litere care au fost gasite in 
ambele texte™. 


Dovada cá aceste coduri ale 
Bibliei sunt reale 


Dacă avem in vedere numărul mare de coduri despre Iisus 
din Nazaret incorporate intentionat in textul ebraic din Isaia 
52-53, care este concluzia pe care o putem trage? 

Mai intái, am vázut cá manuscrisele de la Marea Moartá 
cuprind copii ale intregii cárti Isaia, datatá cu cel putin un secol 
inainte de nasterea lui Iisus. Pe langa aceasta, conform traditiei, 
profetul Isaia a scris cartea sa cu sapte secole inainte de 
nașterea lui lisus. 

În ambele cazuri avem dovada că aceste coduri ale Bibliei 
sunt reale. 

În al doilea rând, textul literal din Isaia 53 descrie un 
slujitor care suferă și care a pătimit și a fost omorât ca o „jertfă 


pentru pacat“, pentru greselile altora. Plasarea intentionata a 
sute de coduri despre Iisus din Nazaret în centrul acestui text 
este o dovadă convingătoare ca El a fost Cel despre care 
vorbeste textul profetiei lui Isaia. 

In alt treilea rand, acest grup este o dovadá convingátoare 
ca material codificat exista si in afara Torei. Aceasta intra in 
conflict cu credinta cercetatorilor evrei evlaviosi care considera 
ca doar primele cinci carti ale Bibliei contin coduri. Cu toate 
acestea, evidenta este de fond si extrem de vasta. 


Grupul coplesitor de coduri din 
Iezechiel 37 


Grupul enorm de coduri din Iezechiel 37 oferá cea mai 
puternicá dovadá cá nu existá niciun mod prin care Biblia ar 
putea fi conceputá si inspirata de oameni. Cu siguranta, Moise, 
David, Isaia si restul profetilor Vechiului Testament au pus 
cuvintele pe papirus sau pergament, dar indiscutabil ei au fost 
inspirati de Dumnezeu. 

Citim in Vechiul Testament ca ,Inima omului gándeste la 
calea lui, dar numai Domnul poartă pașii lui“ (Pilde 16, 9). 
Parafrazând, putem spune că mintea profeților gândește 
cuvintele pe care să le scrie, dar Dumnezeu le pune în minte cu 
ce să înceapă. 

Cartea lui Iezechiel a fost scrisă cu 2 600 de ani înainte de 
evenimentele de la 11 septembrie 2001. Doar Dumnezeu putea 
să cunoască dinainte evenimentele și să compună codurile 
folosind literele nu numai din cartea Iezechiel, ci, în cazul 
codurilor cu interval mare de citire, litere din întregul Vechi 
Testament ebraic. 

Mulţi refuză să accepte codurile pe motiv că s-ar fi petrecut 
multe schimbări în textul original, care ar fi fost copiat cu erori 


de-a lungul timpului. Întrebarea este următoarea: dacă 
Dumnezeu a putut transmite un text codificat profeților si 
scribilor de acum peste două mii de ani, oare nu putea același 
Dumnezeu să călăuzească pe rabinii medievali care au finalizat 
textul masoretic pe care îl avem astăzi? Răspunsul este că 
Dumnezeu a purtat de grijă pentru ca textul Bibliei să se 
păstreze nealterat până în zilele noastre. Faptul că astăzi există 
mai multe versiuni care diferă prin mici variaţii de text nu 
exclude și existenţa textului nealterat. Cum putem alege între 
aceste versiuni? Cum putem cunoaște care este textul autentic? 
Prin metodele clasice este aproape imposibil, însă codurile 
Bibliei ne vin în ajutor. Ele sunt semnătura lui Dumnezeu în 
textul Bibliei. 

Sherman descrie în Code Bible Bombshell toate codurile 
descoperite de echipa sa în Iezechiel 37 și explică de ce acest 
grup de coduri nu poate fi rezultatul întâmplării. 

In Iezechiel 37 au fost găsite 33 de ELS-uri de 25 sau mai 
multe litere lungime, aproximativ cu 348% mai multe decât 7,36 
cât era de așteptat ca rezultat al întâmplării. Aceasta este o 
diferenţă statistică extrem de semnificativă. Șansa ca un grup 
de ELS-uri lungi ca cele din Iezechiel 37 să fie rezultatul 
întâmplării este de 1 la 6 urmat de 131 de zerouri. 


Combaterea criticii biblice 


Bazată pe repetiţii aparente, pe lipsa de uniformitate 
stilistică și utilizarea diferitelor nume pentru Dumnezeu, 
cercetarea biblică afirmă că unele pasaje din Tora au fost scrise 
în perioade diferite și editate într-o formă finală în secolul al IV- 
lea î.Hr. Acest punct de vedere despre Tora a câștigat credit în 
secolul al XIX-lea în Europa, iar apoi în instituţiile academice 
din întreaga lume. 


Critica negativa, in dorinta de a fi cát mai inventiva, a mers 
atát de departe cu nihilismul ei, incát a afirmat ca relatarile 
Genezei despre patriarhi nu sunt decát niste povesti, poeme, 
legende si chiar basme. Concluzia la care ajung cei mai avansati 
dintre hipercritici este cá patriarhii sunt niste figuri legendare, 
ba chiar ecouri ale miturilor despre naturá. 

Cercetátorii biblisti care au perpetuat acest punct de vedere 
au tins sa fie extrem de selectivi si subiectivi in alegerea 
variabilelor lor, multe din ele nerezistand testului unei 
evidente stiintifice serioase. Astfel, concluziile lor sunt 
inacceptabile din cauza subiectivismului cu care au fost 
promovate, mai mult din motive ideologice decát stiintifice. 

Traditia iudaicá s-a declarat mereu impotriva criticismului 
biblic si a sustinut cá Tora este de origine diviná, dictatá lui 
Moise cuvánt cu cuvánt de cátre Dumnezeu. 

Criticii Bibliei folosesc cartea Facerea ca bazá pentru 
crearea „ipotezei documentare“. Această teorie pleacă de la 
presupunerea că Tora nu a fost scrisă de o singură persoană, ci 
a fost rezultatul unui proces îndelungat, în care un scriitor a 
compilat mai târziu câteva surse din perioade diferite, în 
principal documentele. 

Validitatea „ipotezei documentare“ a fost testată de 
cercetătorii din Israel cu ajutorul computerului. Așa-numitele 
documente diferite au fost supuse unei analize atente prin 
căutarea în text a unor nume și termeni semnificativi sub 
forma secventelor de litere echidistante. Apoi, a fost calculată 
probabilitatea statistică ca aceste rezultate să fie întâmplătoare. 

Rezultatele acestor analize statistice dovedesc uniformitatea 
textului și resping posibilitatea existenței mai multor autori 
pentru cartea Facerea. În aceste condiţii, „ipoteza 
documentară“ este total nefondată. 


5 Joel Young, Danielle Young, Truman Blocker, Behold Yeshua! Come and see 
Richardson, Texas, 1997, p. 22. 

5 R. Edwin Sherman, op. cit., p. 41. 

$$ Brendan McKay, profesor la catedra de informaticá a Universitátii Nationale 
Australiene. 

ER Edwin Sherman, op. cit., pp. 88-90. 


Concluzii 


Călătoria noastră printre literele Bibliei s-a încheiat, dar 
este departe de a fi completă. Este mai mult un început. O 
provocare pentru a continua cercetarea acestui fenomen 
uimitor. 

Ideea explorării Bibliei cu ajutorul computerului s-a născut 
în laboratoarele Technion, ale Institutului de Tehnologie din 
Israel. Calculatorul este folosit ca un instrument de navigare, cu 
ajutorul căruia putem călători într-un teritoriu necunoscut, 
dincolo de stratul de suprafaţă al Bibliei, prin analiza 
matematică a textului ei. Calculatorul ne oferă viteză de calcul 
și posibilitatea de a analiza rapid textul din orice perspectivă 
dorim, lingvistică, gramaticală, semantică, statistică etc. 

Studiile criticismului biblic sunt bazate in principal pe 
conţinutul semantic sau de stil, cu variabile greu de măsurat și 
care depășesc limitele validității științifice. Ele au folosit criterii 
subiective care nu fac fata testului științific. Prin urmare, chiar 
baza constatărilor și a concluziilor criticismului biblic privind 
așa-numita „origine“ a Torei sunt extrem de suspecte. 

În schimb, cercetarea codurilor Bibliei folosește computerul 
și acceptă metodologii și măsurători științifice, bazate pe criterii 
obiective. Aceasta produce o abordare nouă și revoluţionară în 
cadrul studiului textelor biblice, putând genera o revoluţie în 
cercetarea biblică, care în același timp aduce o lumină nouă 


asupra constatarilor mai vechi. Critica negativa va fi zguduita 
din temelii. 

Textul Vechiului Testament (Tanakh) a fost introdus intr-o 
baza de date litera cu litera, ca 0 secventa neintrerupta. Acest 
sir de litere a fost supus scanărilor care au arătat întregul strat 
de informatii neobservabile la o citire obisnuita a textului. Au 
fost descoperite cuvinte-cheie, nume, concepte, toate prin 
citirea secventelor de litere echidistante. Aceasta metoda de 
citire este cunoscuta de secole. Analiza statistica a confirmat 
faptul ca aceste constatari nu pot fi explicate ca rezultat al 
întâmplării. 

Constatările descrise în această carte - o mică parte din 
miile de nume, concepte și date care se referă la evenimente 
contemporane - indică nu numai o structură extrem de 
planificată, o structură care are o semnificație conceptuală și 
statistică, ci, de asemenea, întărește ideea inteleptilor iudei 
conform căreia tot ce există este sugerat în Tora. Ele resping 
total „ipoteza documentară“ și faptul că Tora ar avea mai multi 
autori. 

Sherman se întreabă dacă vor exista savanţi care își vor 
risca reputaţia pentru a susţine realitatea codurilor Bibliei. Eu 
mă întreb câți teologi biblisti își vor risca reputaţia ca sa 
studieze și să prezinte public realitatea acestor coduri? 

Fenomenul codurilor Bibliei este cel mai puternic argument 
matematic și statistic că autorul Sfintei Scripturi nu poate fi un 
muritor, ci este Dumnezeu. 

Codurile Bibliei au un singur scop, acela de a dovedi 
oamenilor din generația noastră că Biblia este cu adevărat 
Cuvântul lui Dumnezeu. 

Pentru noi, codurile Bibliei sunt semnătura autentică a lui 
Dumnezeu în paginile Sfintei Scripturi. 


Evidenţa prezentată în această carte privind autoritatea și 


inspiratia Sfintei Scripturi dovedeste oricarui cititor onest si cu 
mintea deschisa faptul ca Biblia este cu adevarat inspirata de 
Dumnezeu. De fapt, suntem in situatia de a face o alegere 
fundamentala. Pentru cei care resping Biblia, exista doar doua 
posibilitati: fie Biblia este gresita, fie ei gresesc. Suntem pusi in 
situatia de a lua o decizie de care depinde intreaga noastra 
viata: acceptăm sau nu că lisus Hristos este Cuvântul lui 
Dumnezeu? 

Dupa o examinare atenta, orice cititor care cauta sincer 
adevarul poate intelege ca doar o inteligenta supranaturala ar fi 
putut concepe Biblia. Ea contine informaţii științifice, 
arheologice și istorice care nu puteau fi așternute în scris de 
către oameni fără de ajutorul lui Dumnezeu. Cu toate acestea, 
există în continuare persoane care resping orice evidență 
privind inspiraţia Scripturii. Toţi cei care resping existenţa lui 
Dumnezeu resping și orice evidență privind inspiraţia și 
autoritatea Scripturii. Nu lipsa de dovezi îi face pe unii să 
respingă autoritatea Bibliei, ci alegerea lor liberă de a nu se 
supune poruncilor divine. 

Dacă acceptăm că Biblia este inspirată de Dumnezeu, atunci 
acceptăm să ne supunem poruncilor divine cuprinse în 
Scriptură. Credinţa noastră în cuvântul Scripturii se impune a fi 
arătată prin faptele noastre. Nu este suficient să mărturisim că 
suntem creștini, ci ni se cere să mărturisim prin fapte credința 
noastră în Dumnezeu și în lisus Hristos, Fiul Său cel Unul- 
Născut, care pentru mântuirea noastră S-a făcut om ca și noi, 
afară de păcat, pentru a ne izbăvi de moarte și a ne face 
moștenitorii vieţii veșnice. 

Învățătura Sfintei Scripturi nu este facultativă sau opţională 
și nici nu ni s-a oferit dreptul de a o accepta sau respinge după 
bunul nostru plac. Pentru noi, cei ce credem, Biblia este 
normativă, este călăuza noastră pe calea veșniciei. Și nu există 


nicio lege omeneasca mai presus de Cuvantul lui Dumnezeu. 

Daca esti crestin, te provoc sa folosesti evidenta din aceasta 
carte atunci cand mărturisești credința ta în lisus Hristos 
înaintea prietenilor, a familiei sau a colegilor de muncă. Datoria 
ta este aceea de a mărturisi adevărul prin fapte și prin cuvânt, 
nu de a convinge. La convingere ajunge fiecare, singur, în 
măsura în care caută adevărul cu inimă curată și sinceră. 

Ai văzut evidenţa! Decizia finală este a ta, cititorule! 
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Intrebári si raspunsuri despre 
codurile Bibliei 


Codurile Bibliei sunt reale? 

Unele dintre coduri trebuie sa fie reale, deoarece 
probabilitatea ca acestea sa fie rezultatul intamplarii este foarte 
mic. 

Este Biblia doar o colectie de mituri si fabule? 

Existenta realá a fenomenului codurilor oferá o evidentá 
covársitoare asupra faptului cá atunci cánd a fost scris textul, in 
urmá cu peste 2 500 de ani, Autorul Bibliei ebraice cunostea 
evenimentele ce se vor petrece in zilele noastre. Avand in 
vedere prestiinta si inteligenta supraumaná a Autorului, opinia 
cá Biblia este pur si simplu o colectie de mituri antice ar trebui 
sa fie respinsa. 


A fost descoperită vreo legătură între conţinutul textului 
literal și codul din acesta? 

Da. Există o relaţie foarte puternică. Un exemplu este Isaia 
53, unde profetul descrie suferințele lui Mesia care avea să 
vină, text în care există mai mult de 50 de ELS-uri suficient de 
lungi care nu pot fi rezultatul întâmplării și toate se referă la 
subiectul Iisus Hristos. 


Cine a scris Biblia? 
Având în vedere cele de mai sus, este evident faptul că 


autorul Bibliei este Dumnezeu, nu oamenii sau extraterestrii. Sa 
nu uitam ca oamenii care nu mai cred in ingeri si demoni ajung 
sa creada in extraterestri. 


De ce ar fi apelat Autorul Bibliei la codificare? 

Unul dintre cele mai probabile scopuri pentru care este 
folositá codificarea este acela de autentificare a autorului 
textului literal. Codul poate oferi dovada autentificării 
autorului și a integrităţii textului păstrat până la noi. 


Codurile pot prezice viitorul? 
Răspunsul este categoric nu. Codurile relevă mereu 
informaţii doar despre evenimentele petrecute deja. 


Care este legătura dintre codurile Bibliei și Kabbalah? 

Explorarea științifică a fenomenului codurilor Bibliei nu are 
nicio legătură cu practicile mistice din Kabbalah. Practicienii 
Kabbalei au dezvoltat o metodă de codificare și decodificare 
valabilă pentru orice limbă folosind calculele probabilistice. 
Acest sistem a fost preluat și dezvoltat de serviciile de 
informaţii din întreaga lume. 


Care este legătura acestor coduri cu numerologia? 

Niciuna. Metoda de citire a secventelor de litere 
echidistante nu are nicio legătură cu numerologia, divinatia, 
astrologia, ocultismul sau ghicirea viitorului. 


Cărui scop servesc codurile Bibliei? 

Eu cred că ele servesc ca sursă de autentificare a Bibliei, că 
ea a fost scrisă de o inteligenţă atotcunoscătoare, cu mult mai 
presus de inteligența umană. Pentru mine, Autorul Bibliei este 
Dumnezeu. Codurile mai pot dovedi și integritatea textului 
transmis de-a lungul timpului. Existenţa codurilor în Tora și în 
celelalte cărţi ale Bibliei ebraice infirmă toate ipotezele 
documentare ale criticii negative, precum și părerea că textul 


Scripturii a fost alterat In timp din cauza copierilor succesive. 
Faptul cá există manuscrise cu diferente minore de text nu 
exclude existenta printre ele si a textului nealterat. Diferenta o 
pot face doar codurile Bibliei. 


Ce putem spune despre milioanele de coduri ELS scurte? 

Pe de o parte, din punct de vedere statistic, majoritatea 
codurilor ELS scurte au o aparitie intámplátoare. Ele pot fi 
gásite peste tot in text. Cu toate acestea, nimic nu 11 opreste pe 
Autorul codurilor intentionate sa le foloseasca si pe cele scurte 
in design-ul Sau. Pe de alta parte, din punct de vedere teologic, 
nimic nu este intamplator. 


Care dintre codurile descoperite pana acum sunt cel mai 
putin probabil rezultatul întâmplării? 

Dintre codurile descoperite până acum, cele din Isaia 53 și 
Iezechiel 37 sunt cel mai putin probabil sa fie întâmplătoare. La 
acestea am mai putea adăuga și grupul de coduri din Ieșirea 30. 


Există și alți matematicieni care cred în realitatea acestor 
coduri? 

Da. Printre ei se numără profesorii de matematică de la 
Harvard (Kazhdan și Bernstein) Yale (Piatetski-Shapiro), 
Universitatea Ebraica din Ierusalim (Rips si Furstenberg) si 
UCLA (Michelson). 


Ce alte grupuri semnificative de coduri au fost descoperite? 

Alte grupuri semnificative de coduri despre Iisus Hristos au 
fost descoperite în Psalmul 22 și Pilde 15. În plus, grupuri 
semnificative despre război și terorism au fost găsite în 
Iezechiel 7 și 40, Ieremia 17 si Daniel 2. 


Existá savanti care nu cred in realitatea codurilor Bibliei? 
Da. Si nu este de mirare, cáci asa cum existá atei care nu 
cred in Dumnezeu, tot asa existá savanti rationalisti si 


evolutionisti care nu cred in realitatea acestor coduri, din 
aceleasi motive pentru care nu cred in Dumnezeu. Daca ar 
accepta realitatea codurilor, atunci ar urma sa accepte si 
existenta Autorului acestor coduri, care este Dumnezeu. Lor li 
se potriveste cuvantul Psalmistului David: ,,Zis-a cel nebun in 
inima sa: Nu este Dumnezeu“ (Psalmi 13, 1). 


Codurile pot distrage pe cititor de la mesajul real al 
Scripturii? 

Ráspunsul este nu. Oricine cerceteazá Scriptura se 
concentreazá asupra mesajului din textul de suprafata. Mesajul 
lui Dumnezeu pentru omenire si mántuire este cuprins in textul 
de suprafatá. Orice cercetátor onest si sincer in cáutarea 
Adevarului nu va folosi Biblia contrar poruncilor lui 
Dumnezeu. 


Poate deveni computerul un substitut al lui Dumnezeu? 

Pentru agnostici ca Drosnin, poate ca da. Pentru 
cercetatorul onest, nu. Computerul este un instrument de 
cercetare si nimic mai mult. „Cerurile spun slava lui Dumnezeu 
și facerea mâinilor Lui o vestește tăria“ (Psalmi 18, 1). Cei ce 
cred în Dumnezeu știu că descoperirile din fizica cuantică și 
astronomie întăresc această afirmaţie. Cei ce nu cred caută 
argumente pentru necredinta lor în aceleași descoperiri. Așa 
cum nu ne temem de descoperirile științifice, tot așa nu ne 
temem nici de mărturia codurilor Bibliei. 

Codurile Bibliei au un scop bine definit, acela de a 
demonstra generaţiei sceptice din zilele noastre că Autorul 
Bibliei este Dumnezeu, nu oamenii sau extratereștrii. 
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Texte in limba ebraica 


lesirea 12, 1-15 


TY? WON 1‏ אֶל-משָה וְאֶל-אַהָרן, PIN?‏ מִצְרַיִם לאמר 
.הַחֹדֶשׁ 013 037„ ראש DYTI‏ ראשון הוּא 032„ WH?‏ הַשָׁנָה 
NZI‏ אֶל-כָּל-עָדַת יִשְׂרָאַל WN?‏ בָּעֲשׂר, Ogg WR) APT WIN?‏ 
.אִישׁ ma? nig--nas-m3? nig‏ 
nip?1--n niu mag CDR 4‏ הוּא 12299 DWT‏ אֶל-בֵּיתוֹ, 
NOD.‏ נְפְשת: WN‏ לְפִי אָכְלוּ, nipa-»y IODA‏ 
ng.‏ תָמִים ]73 בֶּן-שָנָה, A?‏ 3097 מִן-הַכְּבָשִים וּמִן-הָעָזִּים, MPN‏ 
TY 92? 03? WT) 6‏ אַרְבָּעָה Wy‏ יוֹם WIN?‏ 07 וְשָׁחֲטוּ אתו, 
.כל קָהַל עָדַת-יִשְרָאֵל--בֵּין הָרְבָּיִם 
. וְלָקְחוּ, מִן-הַצֶּם, )1309 עַל-שֶתִּי Dora‏ וְעַל-הַמַשְׁקוֹף--עַל, PAID‏ 
.אַשָׁר-יאכְלוּ אתו, 023 
8 .]1928 אֶת-הַבָּשָר, APD‏ הַזֶּה: צֶלִי-אֶש וּמַצוֹת, עַל-מְררִים Tan:‏ 
אֶל-תּאכְלוּ 32222 נָא, וּבְשָל am‏ בָּמָיִם: כִּי אִם-צָלִי-אֵשׁ, ראשו עַל- 
PY.‏ ]1272-79 
0. .וְלא-תוּתִירוּ 137979, עַד-בּקָר; WIT)‏ 1379 עַד-בּקָר, בָּאֵשׁ תִּשָרפוּ 
1. וְכָכָה, 3238 אתו--מִתְנִיכֶם Drop‏ נַעָלִיכֶם 0372373 D772)‏ 
Dora,‏ 22728 אתו no9 ,rirena‏ הוּא לֵיהוָה 
2. וְעָבַרְתִּי בָאָרֶץ-מִצְרִיִם, 79273 הַזֶּה, וְהִַּיתִי 9123-73 בָּאָרֶץ מִצְרַיִם, 
OTN.‏ וְעַד-בְּהַמָה; 28-2331" מִצְרַיִם TYYS‏ שְׁפָטִים, 28 nn‏ 
3. וְהָיָה „NN? 222 OFT‏ עַל הַבָּתִּים אֲשֶׁר „DY DER‏ וְרְאִיתִי אֶת-הַדֶּם, 
וּפְסַחְתִּי עֲלָכֶם; וְלא-יְהְיָה 232 )73 לְמַשְׁחִית, בְּהַכֹּתִי n'y? PZ‏ 
4. וְהָיָה ni‏ הַזֶּה 032 ?11131 anam‏ אתו חַג לֵיהוָה: לְדֹרֹתֵיכֶם, Dën‏ 
Wann nv.‏ 
5. שַבְעָת יָמִים, מצות תּאכָלוּ--אֶך URII a3‏ תִּשְׁבִּיתוּ שָאר 
מִבְּתֵּיכֶם: כִּי כָּל-אכָל חָמַץ, ]717731 NUIT WHIT‏ מַיִשְׂרָאֵל--מִיוֹם 
„UNII.‏ עַד-יוּם הַשְבָעִי 


w N 


on 


- 


to 


lesirea 12, 21-30 


KE 1‏ מֹשָׁה ?321-22 n3? pp ADD :ng?w WYN") AN TW?‏ צאן 
.לְמִשְׁפְחֹתֵיכֶם--ְשַׁחֲטוּ noga‏ 
2 וּלְקַחְתָּם NAY‏ אַזוֹב, וּטְבַלְתֶּם 0723 אֶשֶר-בַּסַף, וְהַגַּעְתָם אֶל-הַמַּשְׁקוֹף 
ְאֶל-שָתִּי הַמְזוּזת, מֶן-הַדֶּם אֲשֶׁר 192; ODN]‏ לא NZD‏ איש מִפָתַח- 
.בֵּיתוֹ--עַד-בּקֶר 
3 וְעָבַר יְהוָה, ?733 אֶת-מַצְרַיִם, וְרְאָה אֶת-הַדֶּם עַל-הַמַּשְׁקוֹף, וְעַל "DÉI‏ 
nop Data‏ יְהוָה, עַל-הַפְּתַח, לא »1 הַמַּשְׁחִית, NIP‏ אֶל-בָּתִּיכֶם 
.7337 
,AN WY. .4‏ אֶת-הַדָּבָר הַזֶּה, לְחֶק-לְך T3271‏ עַד-עוּלֶם 
5. הָיָה כִּי-תָבאו אֶל-הָאָרֶץ, TA? WY‏ יְהוָה לָכֶם--כַּאַשָר דְּבָּר; 
Dën,‏ אֶת-הָעֲבדָה DONT]‏ 
6. .וְהָיָה, כִּי-יאמְרוּ אֲלֵיכֶם Do‏ מָה הָעֲבֹדָה NTT‏ לָכֶם 
2228.27 זָבַח-פְּסַח הוּא לֵיהוָה, WP‏ פָּסַח עַל-בְּתֵי 2897-33 
בְּמִצְרְיִם, 15333 אֶת-מִצְרַיִם, וְאֶת-בָּתִּינוּ הַצִיל; ויקד הָעָם, NOR‏ 
AY WI NW? IA Algen 1277. .8‏ יְהוָה אֶת-מֹשָׁה WY 12 DN)‏ 
nm 2722 "03 7071.29‏ הַכָּה 1123-72 PINA‏ מִצְרַיִם, 1235 פּרְעה 
ava.‏ עַל-כָּסָאו, עַד 3123 הַשָבִי אֲשֶׁר m3‏ הַבּוֹר; וְכל, 1123 7233 
0771.30 פַּרְעֹה לַיָלָה, הוּא ]123-72 וְכָל-מִצְרַיִם, וַתְּהֵי צְעָקָה גְדֹלָה, 
.07323 כִּי-אִין בַּיִת, אֲשֶׁר אִין-שָׁם Ty‏ 


lesirea 30, 9-24 


9 .לא-תָעָלוּ N wR yoy‏ זָרָה, ]223 וּמִנְחָה; 201 לא DON‏ עָלִיו 

10. )79 אַהָרן עַל-קַרְוֹתָיו, NOX‏ בַּשׁנָה: OF)‏ חַטַאת ,O BIT‏ אַחַת 
v?y 792? 0392.‏ לְדֹרֹתַיכֶם--קדֶשׁ-קָדָשִׁים הוּא, TYP?‏ 

BT. 1‏ יְהוה, אֶל-מֹשָׁה לָאמר 

WWI 192 WN nj] אֶת-ראש בְּנַי-יִשְׂרָאֵל, לִפְקדִיהֶם,‎ RYN ^3 .12 
DDN 7P92 ,132 וְלא-יִהְיָה בָהֶם‎ DIR 7p53 ,nyr?. 

um 17.13‏ 3339-73 עַל-הַפְּקְדִים--מַחְצִית הַשְׁקָל, Iya‏ הַקְדֶש: 
TB amy.‏ הַשָׁהָל--מַחֲצִית הַשָׁקָל, תְּרוּמָה לֵיהוָה 

4. .כל, הָעֹבַר עַל-הַפְּקְדִים, 132 ay‏ שָׁנָה, וְמָעְלָה--יִתָּן, mn non‏ 

5. הָעָשִׁיר ?27-8 וְהַדֵּל לא rg:‏ מִמַּחֲצִית, הַשָׁקָל--לָתַת אֶת- 
.תְּרוּמַת יְהוָה, ?382 עַל-נַפְשׂתֵיכֶם 

DNR? .6‏ אֶת-כָּסֶף הַכְּפַרִים, ANR ADI) , AW? ^33 NNA‏ עַל-עֲבדַת 
DIN.‏ מועד; AW? 723? MT}‏ לְזְָּרוֹן ?39^ יְהוָה, ?382 עַל-נַפְשְתֵיכֶם 

WON? אֶל-מֹשָׁה‎ mm WM. 7 

DY) 48‏ כְּיוֹר נְחֹשֶׁת, ]322 נְחֹשֶׁת--לְרְחְצָה; D‏ אתו, Or‏ מוֹעַד 
may ADN napa PA.‏ מָיִם 

DAR TT. .9‏ וּבָנָיו, 3395 אֶת-יְדֵיהֶם, וְאֶת-רַגְלֵיהֶם 

20 בְּבֹאָם אֶל-אהָל מועד, יִרְחָצוּ-מַיִם--וְלא AN)‏ או OAYID‏ אֶל-הַמְִבֵּח 
my.‏ לְהַקְטִיר MPR‏ לֵיהוָה 

irr חֶק-עוּלֶם לו‎ ag? ANT] ang? לא‎ „D723 OPT WHT 21 
.לְדֹרֹתָם‎ 

"mr "ott, 22‏ אֶל-מֹשָׁה לָאמר 

3 וְאַתָּה קח-לְך, בְּשְׂמִים ראש, מֶר-דְּרוֹר חָמש Dn‏ וְקנָּמֶן-בָּשֶם 
.מַחֲצִיתוֹ חָמְשִים וּמָאתָיִם: DU Du‏ וּמָאתָיִם 

Pa m OY) הַקדֶשׁ;‎ MYA מָאוּת‎ Wy gp). .4 


Isaia 52, 1-15 


Ty DIY? FAWN TD WP? ציון:‎ TY WP עוּרי‎ HY. 


הַקְדָש--כִּי לא יוֹסִיף TIRI‏ עוד, 73 NOU]‏ 
Wy "D‏ קוּמִי שָבִי, יְרוּשָׁלֶם; התפתחו (הַתְפַתְּחִי) מוּסְרִי 


IY TN.‏ בַּת-צִיוּן 
בִּי-כה WR‏ יְהוָה, SON TIN] OF‏ לא TRAN AVIA‏ 


MUN) ;n WA? APN AD מִצְרַיִם יָרד-עַמִּי‎ ym ITS כִּי כה אָמַר‎ . 


DONA.‏ עָשָקו 

וְעַתָּה מַה-לִי-פה נְאֶם-יְהוָה, כִּי-לְקַח ;ngn "»y‏ 1295 יְהֵילִילוּ -DV‏ 
.יְהוָה, וְתָמִיד 017-73 שָמִי מִנאָץ 

353 MITA הַהוּא, כִּי-אֲנִי-הוּא‎ OP2 122 POY עַמִי,‎ YT 127. 


| מַה-נָאווּ עַל-הָהָרִים רַגְלִי מְבַשָר, oy ww‏ 30/25 טוּב--מַשָמִיעַ 


TW 729 TPS? WR יְשוּעָה;‎ 
TPS myn בָּשוּב‎ ART NYE DY 9 WIT VA נָשְׂאוּ קול,‎ TOE קול‎ 


DI? NG כִּי-נָחַם יְהוָה עַמו,‎ Dar חָרְבוֹת‎ vm 331 NZD. 


8 
9 


nvu.10‏ יְהוָה אֶת-זֶרוּעַ WTP‏ לְעִינִי כָּל-הַגּוֹיִם; )387 כָּל-אַפְסי-אָרֶץ, 


ny „NN.‏ אֲלהֵינוּ 


1. סוּרוּ N2Q Dn NY INO‏ אַל-תִּגָּעוּ; INY‏ מְתּוֹכָהּ--הַבָּרוּ, OND‏ כָּלִי 


ny. 


Jm DPI? לא תַלַכוּן: כִּי-הלך‎ ngunm ANS] Dena לא‎ 9.12 


וּמְאַסּפְכֶם TY‏ יִשְׂרָאֵל 


TI. .3‏ יִשְׂכִּיל, עַבְדִּי; RI OV?‏ ]523, מָאד 
WY TW. .4‏ עָלִידּ רַבִּים, DTN ^23 FINN] ANY. Weng nn2-12‏ 
np 13.15‏ גוֹיִם רַבִּים, NDP? VPY‏ מָלָכִים פִּיהֶם: .3^ אֲשֶׁר 790-87 לָהֶם, 


PANT וַאֲשֶׁר לא-שָמְעוּ,‎ JN. 


Isaia 53, 1-12 


4 -מִי הָאָמִין, לִשְׁמַעָתֲנוּ; וּזְרוּעַ יְהוָה, עַל-מִי נְגְלְתָה 
)297 כַּונָק PW WWI] ,n39?‏ צַיָה--לא-תאַר לו, לא הָדָר; וְנְרְאֲהוּ 
וְלא-מִרְאֶה, INTAI)‏ 
TIN .‏ 7791 אִישִׁים, איש ni2832‏ וִידוּע חלי; וּכְמַסְתָּר פָנִים unn‏ 
TN.‏ לא חֲשַׁבָנָהוּ 
WS .‏ 3220 הוּא NY]‏ 3728221 סְבָלֶם; 3738 WW‏ נָגוַּ מַכָּה 
.אֲלהִים )73979 
wm).‏ מחלל uyy55‏ מְדַכָּא מַעוֹנֹתֵינוּ; מוּסַר שְׁלוֹמַנוּ עָלִיו, inqaga‏ 
.122-851 
PVA INI 1192. 6‏ אִיש ?1237 פְנִינוּ; וַיהוָה YT‏ בּוֹ, mg NS‏ 3322 
NIT] Um 7‏ נַעֲנָה, NP]‏ יִפְתַּח-פָיו, IB 29? WW „29 nag? ng2‏ 
נָאֲלְמָה; לא v5 AAD?‏ 
. מַעצָר DE vsum‏ וְאֶת-דורו PW oc» nmi»‏ חַיִּים, 
gen,‏ עַמִי 9 1n?‏ 
1n 9‏ אֶת-רְשָעִים קַבְרוֹ, וְאֶת-עָשִיר בְּמֹתָיו; עַל לא-ָמָס עָשָה, ולא 
ny».‏ 53 
POR T.10‏ דַּכְּאוֹ, הָחָלִי--אִם-תָּשִים ny WW OWN‏ זָרֶע ow‏ 
יָמִים; rem‏ יְהוָה, בְּיָדוֹ nzy‏ 
11. 2592 נָפְשו, יִרְאֶה ?13-93 PTS pTy? ny‏ עַבְדִּי, לָרַבִּים; וַעוֹנֹתָם, 
.הוּא 2329 
127.12 אַחַלֶק-לוֹ בָרַבִּים, ואֶת-עָצוּמִים pm‏ שָלֶל, nnn‏ אֲשֶׁר הָעָרָה 
NYA?‏ נַפְשׁוֹ, וְאֶת-פּשְעִים 001 וְהוּא חַטָא-רַבִּים נָשָׂא, וְלַפֹשְׁעִים 
.יניע 


א 


Co 


A 


ת) 


Co 


Anexa 3 


Matricele si diagramele 


codurilor 


eue = ₪. else = 0.1 | ספןון₪90‎ - taa 


&QOtt4LC.&KAU 
Le.KGLLEtGAaL4aXUu.DLILA.|SELUCLL. OG LQNLEL.QLLUL. Că 
)\עשב.64%1אם.).+0245.ע6 )4 שעע\ע‎ 64.0] .446 
ceLCLLLLACLNCELSLLUCCNGOLKMLLLL.AUULLLGEL.LEL 
ו ]) )+660א.:.א...ז ]0 42א‎ 8 0 JAL ULULLA 
LUEC: | 8 01016611 CALL עש:]שא6א6)\.בא‎ 
) 1)11).1)00%%ע).54565 .641.5 ,םע‎ 64)... 
Le ₪ LEGGE. oct שא ] 62406 06בא. ]זש.‎ . E ₪ 
עב 1 ט. שף]61 4 .ש+4.א1‎ 5 . 0 WS ו‎ Zu Gathat 
«CAL. LL Elbei CTL. GLOL 66 4 +) .6.4:0:. 4 
e 0)ז).\...א6.ז\1.0ע6.8.00ט.55707.645.5‎ 
)שם 60 ץז‎ 2 0 Lé JUL q TO. se 
oe Gc DONE VLALKLLANTCA.ALCAGCULUUGLE casa 
gt, Cs KOVMIeEcevc NX LAL bLQecre.G@u.Quc.jaxrc.s 
.6 50 ]0 בע].6.84א..5\.00848‎ 66 
|:5.48.)ע 40 6.ע)ע.באבזבא.\8.]. עף |0.6ב0..‎ 6 
| ו\עגם‎ GNEQALLENE EC. ULGAEULGNNLAULGUNLOLEIL.« 
a.LACULLLUNALNACTLECAWLNCUL.CLECAWLLUGLAGLNC 
Qu LEL ANCU ARGU RIEN LAOLGNUGE LLG. GULGNL 
CELLUL CAC KUEAN. GUL AULGLALEGLLEN E NCL. CALE 
C.ud@.uaercac@ceaffuc.Lucicl agar .uaurau.cuceces 


snsi| = „ALA 


on ee 
Le = 


* 


. 


e D De E Lë JN 
Lé 


ou 
«a 
L 
+ ₪ 
KÉ 
LL 


vw 
«te LESLAIUL «le 
Le 6.5% Ca. Lila 
+ (+ DE, ov 
45560.ע.‎ Lia 
SCH 4% 5] LE chon 
ELL? kug 
עטבע..א..]‎ ali 
LLA Sr. aa. Nist 
אפ \ט. טש‎ k ufa 
Catsetu. Lalu 
«vuuaaut. Calor 
be bate CLL Cie 
al cutit. Gia 
אעשא.‎ dele 
6015, >|ע+עטשא.6‎ 
Cate ec Gell de 
LEdLLE RACAL |* 
cl get Nude tis! 
uUteburdaQad: 
CAcLULET LGU 


SBSBSBASABHHHBBBHHEBEEEBBBBBEBHBHBBBEBBBBBBBBBBBBBSBBN 


(ned) BJOYD = cau EUEW = ₪ ם.‎ eise = DU LANL = Gi, SNSI = Ale 


801% מ‎ .]4. sar u 
Le AGC | שאף‎ LLLE [FELEL  QOGLGNLE ALLL CENLLE LESLAUL jE 
שעט.ע‎ 41+ CRILEĂAGETL. ONC L AUULLEGLACNLLGGC L CEEL 64.) ble 
]46.\עשב.)4.%.60א64ע\ע.\.\אן6.1)..5,.‎ L ECKRAGHtUL OCLC fet 
NAGCOC CLC ENR E NCGLEC LL OLAAERA TEVI .צ.)...ע\ע‎ Ler 
LUC. LaAXLG TOTER א|. 5% ]4%5ע54.שבעט|]|שא6א 4..20א .50/0 ב\‎ 
] 24641.5. CHOCCLELLLELELAAKL 6415 Rc ALN Ce CNCLL LALA 
8 IUH: סא וטו‎ ALU e Su SATS .>.א..:4‎ LH M 
3l : es Uc LULLLA. ST. AG. Mile 

L 

G 

G 

L 


א]ע שב אע\ע. NUL‏ 


a cef) d ו‎ Oud.G@re. ene. LUT. ROGL Ce ët, LCL 
trae Qu LC O). א].6.זט6הטט\45%%6‎ 
.א‎ stea, D, nea qa, Did 4ע.ע.ש‎ 5. 6% 
]ואה .רא גח ^ .שש‎ EA הח‎ 


.. 48 JELAL NR Sa. LLAGCUQLUOQTALNQ. NG NULNGULU daje 
ce GQ. LL E ae E LELE. 3uutuls 
/ )א‎ CLULG KUL CNN AULGUNLOLELE COCGENL CEL As 
RE EL 50. לשל א‎ gsLigdteeagat cp 
>)\.]נעטשאן.בע.6\.א4ב\ע4ף.4\ע] שאב \ם6,.א.4א.ע 4 א שזאם.%ם.. טף‎ 
+ לי עשת ]46 ט.\ם‎ 
ז|ע.16,]\ע..ב]]1א5ע\ע.ע6..סע.]6):|846ש]..ט].|6\\2607056ט.בש.6‎ 


, PLL EEE EEE ERIE EEE EE ECEEEEEEEEELELL 


Sed = GOU OI = Adu else = QU SNS] = Als 


eux‏ )58 .]5 ע 64 0\..]זפם...6 ע0 
...8.0.01 |אהבזם.ם א הבעשא | 
אשעשףף ב4בףע.ם. .5 שא\ם.ם > 
i SL SL. date‏ %ש5.8 58 .טש א 
.א.א )עא..\בזםבאם.הב 
Eër:‏ .4 )| 8 ב6עא44א).ש6ש..ב שא, 
+\). :א בהם..4]ב.אס.ןץ].6 שע.הב.-6,. \ 
CUL. LCGLELUGGGL CrL,_eVENCAUL ENR. GY 4 ,duuixu Lior‏ 
„avua. carga‏ אף\|עזזא)]:בז])1ז64 |\ שא|65.צ6עע\ע.)\.].] 60 
Csălua. tit. aqLi culmi‏ :]64 )1ז4א40.ז\ש.םעם 54.1% :]6\0.24.0,]. 
א]ש].א שא28.].6.'6 4660 ב עסא]].ע]4 6\ם.עבאעם 56 ).+ ]).ע]5בע\.]ש א 
א|5404 0)].םא6 ש,אב]א\ע.:ז.[)!|6א\ע:ז5בעא4ב .עו ]\]00.]ז6.ש0 6 
LE BU ALL En‏ . \ש\ם א6 TWAS‏ | 0ז])ום ])\ע.שש])טעא.שאף)\\עא.) ) 
G NEL kel‏ + 41>אשאבע. 645 א 714 ] ).466 -)עש0ז ]ז].440שש. 
se‏ )שא 406].שאע.6).]]\ם טע\.א 6בא4.בא\\\א:םע 0 \00א4.בא.6 
ua‏ )...84 .5..\זען. ]6 0.א.]ם 6..אט.\עא.שב.א6 
us‏ .>.ָ 8-5 2.206%א6,א60ע5++.א26.445...501]89.ע]42בא. 
4 א 60 6א)ע\ע.ם6 .]146 4ע.6 CUGLiLLUSILLERILOQUGNRUAGCLI‏ 
ELLE AN. CAL. ULC. ARE‏ עע6 בש6.א:).א +צשבאא 2006ב 6\.א0).\0.).\5)] 
le‏ טב א טף].]].]ט או AL LLEUNULLLEİLALGE CEL CQUTLOLLNLCGNRGQ XL‏ 
4..)848|6בא+\0ע\ע.נע:.426)...שום.ע\בע.\:ז.\ע:0]\.:ע)ע 
SGec Learned te ees et teres eecleacl cuRt Gat &«‏ 4..ע4א.4,. 
sir‏ ₪ ₪ א QUCNLLAGUELELOL TG CALCAR. 524,106 52608. 6606 . il‏ 


₪ 


> א ]6 0544. א\עסש]\.א \ם.ם‎ were 
Qq.Qiuad.uvtuec dedit "אולה‎ 


Sed = GOU OS = Adu else = UAL 
Ldclratau.adskhagclLiaravel 
eQuuacu.Lraucx 


ULELNAUCELL OC UQNANQALN GL: LELT + Sle‏ :4\ע5 )44 בא 
CCL LLALL LLEUSCNLUAQLLETNGLdLLAALNGNGL CGEUNLÅ diac. Cfa‏ 
םי רו ER‏ א .6 6004 ש 
GUGLKCLELBL EL Ae LALSLL.OCTAGLUL. LAL. CLENRGUc UN. Ce GNRUCLACLY‏ 
6...])868 .4עט..ש.ש..:..ש.6.6..אע.6בעשבףא\םב.).ש\]ז6הנקש\ 
SXUQEC.LC.OCC.ALGRERCIL.CALSESPEICL.DLEDUD. C. adios "ET TTE:‏ 
QEULULNUANL OC. QLN‏ 
לוו :א שא)ם.ם.ם 0441 שא 
EL:‏ .)שא.5 5 ב.עא.. \\ב4]0 80 
NLL‏ )| עטא..)\2ב60זםבבאם.הבטנא.4עע.א6, 
sl‏ טע .66.11 ע 6 שא sers‏ אף5א).ששם..בא טשא)).45ם.8.שא !|ש 
SLLAQAGAGQÄUYLNULLLLQ  ALUUC.LCTuiLEy LL [e‏ 
pata GQUL UL DOE: D‏ ל FHL‏ 
KEECLNUGLICOELE CALLEN al‏ .+6עע\ע.\ן\].]41.6.6ב.א\]ז.8ש|א:6 |] 
N«UuQqqGRGAS.CLGLCXGA&LCU.CLGLOLAOQqURCLSQ.LLCU CLULLLGx qCU cde‏ 
q«CtELNCANLGCNC.CLOCQOQULNCULLUACLELULTCLAKGCENQD.QuiQGAE&UC ELLE Lisi‏ 
777-7070070 
4% ] :ע.שע]ן.עא.שאב\\עא.])..עאב4ב)1ב.אשאבע.:1.א209.ב6 LL‏ + 
ו אע 6)ז]|ם שע\.א 6 
LOC NALÅNAQALLOLNXN FOI‏ .06| ₪540.).40.ם.ם.|זע.. ]6 


TELE EL EEEREEEEEEEEEETEREEEEEEREEEEEEEEEEEEREEEEEEEEERL. 


Sed = GOU OI = Adu else = QU SNS] = AE 


c.decac.lLxcer.Lui.anLu.Lcaa.c.0Q z 
ALEL UACLA GRUGLANGLALUGL LLELE LAELUEGNOUALLECUNE C. aie 
SLEQLLEGCELEL ECL LLL. QL. GLALLLTICSLUUGLACLLUQOLL.GNULAN LG Lie 
Liuiuc.g 5.0 .אע4א.\אע:.‎ 161 Q dfa 
6א].ש6ע. 00 \0.8עשם \4001+)..]6.ש.טשבע% :52:04 ||:15א.4.‎ cx ole 
GNLGULELNAUC שע.|:.שם ,8 ]510+:5].עבא.באבאסבש.ש6ם..\‎ O tle 
MQLLENGLALLA ALN GN GU CQUNLA TENE. CHALELL \%עם‎ 85 CULL 8% 
Lë, LUACUCLULGUNGAE LULL GRULCE ELLE CSG. LEAL LCULESENL Ulst 
שבא\.הב\םטאף.6.א..שבא.ם.ב)..ט\6ב]‎ 646. C. GNRUUG LL. CC CAU & ele 


א|.6 .ב.שאע.6בעשבא\ה.]|.ט.:6ב6ט.8|].. \:]בעאם\01.ם.עשעטעע|\ע..שא 
Cae ole‏ .]5 6..5.05].2\00060עבעאך)6ב ע: בעז..()4.265:0.א4ע.51.] 


>באשעטףבףב4בע.ם. 5.\6אטשא)ם.ם.ם )14בעא]|₪5446.א\עסט]\5\ם.6. 
"1.4.5 .\שא.585.עא..\4]00 80 QLUGA ULE OC LAJI CUR‏ 
PTULUGAL CNL U GP NOUALONAOTGALLC ERLE LEE RELL Lae‏ \\\.50ע0.0 
GAREAL EC SA LE ULNULASLOHELLENUCALLEQUL LEC QRUGCAEALL ale]‏ 
LÁN GUWG. LGSSLLRCAGAGĂUNNULILLLG. -AlLuuc LC ciLaxedu..aais|‏ 
*|עשבאזע.ן1ן1ז.461 6.4 )54 ).עם בע 6 \. 6עש6.א4 LECALLILNCRCUL‏ 
6% ])אשאן|5א.+6עע\ע.\\].]4])].6.)0ב.א\].8ש]|א:6 641 .41א60. 
CUCLUL EE‏ .)54.1 )1ז610.4:60ן:.ש:ז\06א6.₪\].4466264ע6א)2)ע]4: 


|| 111 >>> | eye le pepe 11 | | | [e [e [ee [e [e le e EEE ele IE 


dunoug = UAL ` nduumnoue = 


=e ligt fe i ei A p EECH 
CULNEA GR CUUENUL CLARE of, CLUNUCQLGAL NLA GA CELL CERN GUL OCLAL EL NL au. OC Ser 
₪ 
COLNUON GEL OGNALGLLE ROLE GHENULA LOE ROLUL. LECKEAL UL EOL EL Cd. LOUGA 
GsOUNUCECGALU D UD ZC OGA CLOLNUCK SLE CEL GA CELE ENN GLOC ALCELA 
DiAGELUGCBAL URGU LEU ELE ECUXLIRQUCL UA EUM BL ELI ב‎ 
6.448) .)600:6.ע%4צ..)0081] 4.|.|אע].5..45‎ Us MLEL Us Cdk LOLC E La RE 

LUJAL 700 א]ש.)ם.6)65עשא)עף.ןעשבב‎ vide tă lalea e pie tea 
א]|א6עטא\0\.עש4460020.)ע.\א6קטאם.ב1זעט.אבע.]בטאם.ע94ב:..61.ע.\1.אע4ף8..אע.‎ 
Q ui CR EU CORDE E ה‎ ok LAC SOLUL LaRăLLULtLd. SLAG jon 
CUG. CULE LN ta ia fi te CAL. LOMA A Xa GLAU GNLUCKEd, SL adie 
464א.0%ע42501..)()).840.]8\\)81824א1.29.אעא:\ע\|6.ע.).1.אע4:|\ם\4.ן.בםא\].0‎ 5 Se! 
220.01.8.6.0%6) ,% וי‎ OULANLNLL ו‎ 
f 48 )אע2.04.5באא.0()]\.4ע. \עב5.עעא.ש\בעא61\0, לוי‎ dle 
.0%8.0:24.4.4:.0,61).4.ם6.|1))‎ AR qud «KRQ. ete EE וצ‎ ede LOAL: Lu xe] 
"+" EECH 
Le.luualLi.dux mens 04 וליו שי‎ 
אע].5ם.ע6א0.ם.|ם \ב.6.\\אעטאם.עבאא..\.\א.ע.\\\א.ע.ם.עבא\6בא.\ם.0ע.]840ש‎ 
ו‎ ROG LEER REL He da tarn RPT E EE CUTE CI ER LU 


«beel»hslel [eee eee [e [eee ee [ e ee [[ [e [> [5 [e [Eee E e ELE 


 nezeuwng = WD‏ סט סא = שאנטטוט 


עשהא.בא|ש6 א 646 5.8.60 2ע). 
QLUXLĂLCGSEROL. Ceai. QC. +, NCULNAL CALL. ACU clu‏ 
NUCQCNALEALLECLAL CAR "8‏ 

LQMKCUNLANALEL GAUL ERE CE LAMACENECEL HE CLL GUN 8 
DE ogee die E get ua ge beg tpi Ri opa, QL 4 Cale 
CUCUUL. CCONUCKCKAELL ELE ENALECGC א4אע 66 שא|)1.אע64‎ RAL CL OR 
יי‎ me Ce e אשא. 11 א‎ quU. O le 
ot, CLLRUON AN DL RE AUER AN CA@LLLLELLacetxuune הווצמו‎ 
)|ןשאעא.סמם.ע4אם.:: |5:40ם.אעטשאם.עצ4בתאא.ם.,4‎ |] CDU EL? 
., אע 6.ע .64 )41.אע64ם )ע0ע55 \ם. בע |\56 .ם.עשז.ם‎ 
] א ₪ 0ב ]|0].]]ב]א]. שא . \ם .6.0 ם.פבאא..||ע‎ > 5 cage aula 
עטשא.ע].446.\אעש.טשאם.ע4אב8א‎ CQL AQA. CULNUucgLaarux 
.שב 06)עעע].6בע.שב:4.אעא:\שם.‎ +4 ₪ 
6. :יט |א55..)|אע5.0.01‎ «ule 
ש|עשא .א 6 \. .5 > \ \ 6 שא 0 )ם].]]ב]ים טש א 1 6% .51 6.01 .עבאא..\\ע].‎ 
Gs OUNUCECGALULULLGAUNALALSLEGL OQQA CLOLNUCGELL CE b aafe 
PA r a RENE 4 Qxurut.rQrutule 
| .ע.‎ 5. CL oe Ue CHE LOLS SL Le NALNGL O. ALSLLe.0aLitaau. us| 
pi TESS TE End ele MM Gy a OC. at ` 


UL Ge QULNXNULCLCC OL ULNUON qU.OCLd. LAG. OGUN LEGLENL d fE 


WUERT TLE. QNULAY תעש .ו‎ gea 
|ף|זהטאם.עבאב6].|.8.ע.\1.אע54..אעבם.0בע4.5.םש.|א46ף..ע.‎ 


הידידי 


CUEEXSETTS i 


Dumnezeu‏ = אברהם 
Dumnezeu‏ = יהוה 
Yeshua/lisus‏ = ישוע 


ד ה מ שמ אלו as|n‏ 
איש 


EHNEN UNUM UR à; 


ימיםבהצורגנתביתן המ לךהוורכורפסות כלתא 
וזבהבליבוץואוגמן עלגליליכסףועמוד ek‏ 
מטותזהבוכסףעלרצפת בהטוששודרוסהרתו|: 
הקקותבכליוה בוכליםמ כליםטשוניסויין מ ל 

רבכידהמלךךוהשתיה כדתאין ו 
רהמ לןעלכליבביתולעשות כרצון א 


ְךאהשווושן|/ה ביאאתו 
כתומל כות לרא ותה ע 

טובתמוראההי ותמאן המל כהוש 

המ לןןאשרביוה ריס יםויקצףהמ 
ובעורהבוויאמר 
כורכרהפירלפנינליוצפיותוריוו 
וכרשנאשתואדמתאתרשישמ רסמ רסנ אמ 
בעתשריפורסומרדריראיפנ יהמלךהישבים 
ac‏ אי 


יםאטרבנכלמרינותהמ m‏ אהשורוש 


mwn = Mesia n7?" = Silo 


NOZOUWN =L SNSI| = ALE OIS = ACL Elsa = CAL 
) שצש6‎ O 
(UARQELLQNUELERELQQNLQRCLULLEG LEFT LQ0bTLLQELQONLLCARSQLCLACLEE dL uie tu Lob LUEQU PU LLUXN|G 
NS GUM GU DÉKÉKiéx LLG LAULUN: CL EACLAUAU ALE LLANULLCUCN Q4 AQLQR LC Lhe Ags CELL SL UR 
ULLUTC LR CLL CK ELEN, COR GUALC ONALEN D, EE Lët, UNECE LÅNG LOUCUCULLEN Us LÉI, Sal 
1\14:60\א59:ז)]].א|1:4.\14|.0590]104\5400].6029.1]ע|].05.ש..1.]א\4.)ז1\\]:‎ ude Lier 
US QUOENULCLEEN U NULN. CAC CUAL USGL LEC COLE El, LUGN SALE GGL LEN LAS GA KLL SAL EM 
Lice ltt ee ne 
ל‎ MM E îs) 
| Sa. LQGUXCaC. CALUCALUACLAGRECLUCKNASULAGLULLL COMER G NE EI, Natură 
ל‎ Die ip Pepe A a A 
LESLOLGXSLEQCLUELAQR CX LC CLUXL. LUCCA NL CUCKOd MR, féx LI, IBeELHKÉ g EL dia 
0) 82 itag ML UCL 
Qxut. ril 0 |] 
אט\אט\01%4646א]‎ 
א\עטא.:.60.6\.5אש.4ם \אט\.ע\6א|6|.ב.0]\|41שעאש\0]300|006ן|].]\.0.14.‎ SNL UAE 
1.60] .\|.4.]316|35414.5404..8.ש.\|11|צבט.‎ 6.1410)... dE ca EE AUS 
TT DZEIZ DNA | 
הא ע].)].\42.8..20].11.6.44)00.ש02].20]642\]1\ע.|אש.6.4‎ T s ELGA LİS) 
tdequliaqeuuxndu.a.&q.it.li.uarulaqeuux4L£EquxLA&LA&QO£QqU 23 uL. LEC UC SONU LUN MR 
9]]\ב\5]1006.].4.א)5\א].]א.ןעאשם.ם.\אטן\.ע].בא.]]:|ע.א.6\4.:62.07א|ע]44641‎ 
טששא‎ 006. Ubu, ב‎ 


| 41.2.5200]: .4|0)) )])0060ע]40]\ע40.64א.421 )א‎ gnc EL 


מ 


eISSW 


yubnsei ey es 


SNSI| 


snsi| 
RISO 


₪159|\ 
06 66 96 26 96 SC vC 66 CC VC OC 61 91 21 9L SL ]ל‎ 6] CL 01 6 8 298 ק‎ 1 
0¢-, ‘Z, easa] 


66 66 ICOC6LSLLZLOLSLVLELZLILOLESLZ9OSP 
€2-6 ‘OE &eui$e| 


ewo| 

AOOEI 
IOEUEIEN 
nəd 

ene 

nepe|, 

Io 

ee 

euen 

enen 
yuByses ey es 
NSed 

O|IS 

eis 
jnueeuiiezeN 
snsi| 


v7 ON Kack ée OD 


— ]08Jd לZ‎ 
TE PUEW Lz 
- EUEW oz 
am nes נסטשטט‎ jnseso / | 
DO nwo 91 
שטטט‎ SL 
ejeleg pl 
99106 6 1 
dat? 
ywuByses ey es LL 
ie56eu? 01 
nsed6 
כב‎ 8 
snsi| Z 
e!S9W 9 
oss 
(ש₪989|||]6‎ p 
ueeupezeN ¢ 
ojusejnd nay ejeuunu ejse snsi| ‘yeu! ap mapa zZ 
eem ney ajaunu 9158 snsij | 


| 0101 6 8 29 8 PECILSL PLELCLILOL68 29S v £C V 


L YG - Lë eles| 


wubnsei ey es gp 
EUOW 9jejunyw St 
NAY BUN| pp 

ISO| £f 

eaulojes Zy 

edy Lt 

euo| OF 

UIA 6€ 

eauled 6 

eisa 6 

ollS 6 

snsi| 6 

IN|NUWOG euin pe 
iui$edsi mem UIP 66 
nepel ZE 

UOWIS 6 

6 ןו 

ewoj 7 


dill 8Z 
ueo| /Z 


Aooe| 7 
ןח‎ SZ 
LCLLLOL6ESZ9OSVECLSLPLELCLILOLESL9OSVECIL 


(eenunuoo) L'9S - | ZG eles] 


-- UIA 6 
= auled SZ 
eg euo vc 
LE E MAY 66 
—— nape| Lë 
— Á ee 19)2W OZ 
— dild 61 
——. Mm AOOEI 1 
— nad Lt 
— הח‎ PUEW 91 
- euuy Si 
כטוטןט‎ vl 
eben jesue4 El 
— á— á— Dag) 1 
—À ie6beu» || 
— nSed OL 
—  —sp 0וון₪699‎ 6 
weg UBSUUEZEN 8 
——————— — aniy / 
0 ~ ginwey 6 
- ——À | ebony 
BISOW € 
— OS Z 
enen | 


ZE LE 0€ 66 86 26 96 SC vC EZ CC VC 06 6L 8L ZL 9L SL VL EL CE ILOLO68 29S v EC I 


C€-L ZE Wiesd 


Bibliografie selectiva 


Izvoare 


Biblia sau Sfânta Scriptură, tipărită cu aprobarea Sfântului Sinod, EIBMBOR, 
București, 1988. 

Biblia Hebraica edidit Rud. Kittel, Textum Masoreticum Curavit, Wurttembergisch 
Bibelanstalt, Stuttgart, 1968. 


Dicţionare și enciclopedii 


Bondalici, Stavrofor Dumitru, Enciclopedia marilor personalităţi din Vechiul și Noul 
Testament, Editura Diecezană, Caransebeș, 2005. 

Feyerabend, Karl, A complete Hebrew-English Pocket Dictionary to the Old Testament, 
Berlin-Schóneberg, Langenscheidt, editia a treia, f.a. 

Ionescu, Laurenţiu, Dicţionarul studentului. Ebraic-Român, Societatea Biblică 
Internaţională din România, bucurești, 2006. 

Roy, William L., A Complete Hebrew and English Critical and Pronouncing Dictionary, 
ediţia a doua, John F. Trow & CO., New York, 1846. 

Strong, James, A concise Dictionary of the words in the Hebrew Bible; with their 
renderings in the Authorized English Version, Abingdon Press, Nashville, 1890. 

Vine, W.E., Vine’s Complete Expository Dictionary of Hebrew Words, 1940. 


Manuale 


Cornitescu, Emilian; Abrudan, Dumitru, Limba ebraică biblică, EIBMBOR, București, 
2002. 

Negoiţă, Athanase, Teologia biblică a Vechiului Testament, Editura Sofia, București, 
2004. 

Negoiţă, Athanase, Istoria religiei. Vechiul Testament, Editura Sofia, București, 2006. 

Nicolescu, Nicolae L Marcu, Grigorie, Studiul Noului Testament pentru Institutele 
teologice, EIBMBOR, București, 1983. 


Prelipcean, Vasile, Studiul Vechiului Testament, ed. a IV-a, Editura Renasterea, Cluj- 
Napoca, 2006. 

Semen, Petre, Arheologia biblică în actualitate, Editura Mitropoliei Moldovei si 
Bucovinei, Iasi, 1997. 


Articole și studii 


Chirilă, Ioan, „Comunitatea de la Qumran și legătura sa cu Ierusalimul“, Teologie si 
Viaţă, nr. 7-12, 2004. 

Corbu, Ierom. Agapie, Sfântul Grigorie de Nyssa, tâlcuitor al Scripturii. O introducere 
în exegeza biblică patristică, Editura Sfântul Nectarie, Arad, 2011. 

Jinga, Constantin, Traducerile Bibliei — câmp deschis, Editura Marineasa, Timisoara, 
2007. 

Todoran, Simion, „Despre inspiraţia Sfintei Scripturi“, Studii Teologice, nr. 5-6, 1984. 

Voicu, Constantin, „Concepţia patristică despre Tradiţia biblică“, Mitropolia 
Ardealului, nr. 7-8, 1985. 


Lucrări despre codul Bibliei 


Drosnin, Michael, Codul Bibliei, Editura Nemira, București, 1999. 

Drosnin, Michael, Codul Bibliei II. Numărătoarea inversă a început..., Editura Nemira, 
București, 2006. 

Grant, R. Jeffrey, The Handwriting of God. Sacred Mysteries of the Bible, Word 
Publishing, Nashville, 1998. 

Grant, R. Jeffrey, The Signature of God, WaterBrook Press, Colorado Spring, 2012. 

Haralick, Robert M.; Glazerson, Matityahu, The Torah Codes and Israel Today, 
Jerusalem, Lev Eliyahu, 1996. 

Haralick, Robert M.; Rips, Eliyahu; Glazerson, Matityahu, Torah Codes: A glimpse into 
the infinite, Mazal & Bracha Publishing, Inc., New York, 2005. 

Katz, Moshe, CompuTorah. On Hidden Codes in the Torah, Snowball Publishing, 
Jerusalem, 1996. 

Rambsel, Yacov, Yeshua. The Name of Jesus Revealed in Code in the Old Testament, 
Word Publishing, Nashville, 1996. 

Rambsel, Yacov, His Name is Jesus. The Mysterious Yeshua Codecs, Frontier Research 
Publishing, Toronto, 1997. 

Rambsel, Yacov, The Genesis Factor. The Amazing Mysteries of the Bible Codes, Lion's 
Head Publishing, Beverly Hills, 2000. 

Satinover, Jeffrey, Descifrarea codului Bibliei, Editura Elit, Ploiești, 1998. 

Sherman, R. Edwin, Bible Code Bombshell. Compelling scientific evidence that God 
authored the Bible, New Leaf Press, Green Forest, 2012. 


Young, Joel B.; Young, Danielle; Blocker, Truman, Behold Yeshua! Come to see, 
Richardson, Texas, 1997. 


Alte lucrari 


Flavius, Josephus, Antichitáti iudaice, 2 volume, Editura Hasefer, Bucuresti, 2004. 

Harper, Michael, Lumina cea adevărată. Călătoria unui evanghelic spre ortodoxie, 
Editura Teofania, Sibiu, 2002. 

Heath, Richard, Matricea creatiei. Geometria sacrá in lumea planetelor, Editura For 
You, Bucuresti, 2010. 

Singh, Simon, Cartea codurilor. Istoria secretá a codurilor si a spargerii lor, Editura 
Humanitas, Bucuresti, 2005. 


Resurse web 


Informatii bio-bibliografice despre cercetatorii codurilor Bibliei, 
http://www.realbiblecodes.com/blog/people/. 

The Digital Dead Sea Scrolls, http://dss.collections.imj.org.iVisaiah. 

The Aleppo Codex, http://www.aleppocodex.org/. 

Dead Sea Scrolls Uncovered. The First Complete Translation and Interpretation of 50 
Key Documents withheld for over 35 years, 
http://www.bibliotecapleyades.net/scrolls deadsea/uncovered/uncovered.htm. 

The Light of Torah Codes, http://www.torahcodes.net. 

BibleCodeDigest.com, http://www.biblecodedigest.con/. 

Equidistant Letter Sequences in the Book of Genesis (Doron Witztum, Eliyahu Rips and 
Yoav Rosenberg), http://www.signallake.com/ innovation/TorahCodes1 994.pdf. 

Equidistant Letter Sequences in the Book of Genesis: II. The Relation to the Text (Doron 
Witztum, Eliyahu Rips, and Yoav Rosenberg), 
http:;//cs.anu.edu.au/-bdmv/dilugim/Nations/WR R2/. 


Indice de nume $$ 


A 


Aaron 97-99 

Aaron, Ben Asher 37 

Abdeel 18 

Adam 56 

Alexandria (oras) 35, 51 
Alexandru al Rusiei (tar) 35 
Aminadab 94 

Anna (arhiereu) 131, 138 
Andrei (apostol) 129, 138, 142 
Antioh Epifanes (rege) 18, 100 
Apion 47 

Aram 94 

Atenagora (apologet) 22-23 
Auschwitz 105-106 

Azirel 18 

Avraam (patriarh) 83, 93-94, 108 


B 


Baber 35 

Babilon 46, 49 

Baruh 18 

Beda Venerabilul 37 

Belsen (localitate) 105 

Bernstein (matematician) 165 
Beza (reformat) 36 

Blocker, Truman (cercetátor) 148 
Bombach, Nachum 67 


Booz 94-95 


C 


Cambridge 36 

Caiafa (arhiereu) 131, 138 
Cairo 37 

Chaled, Islambooli 104 
Clement (episcop) 35 
Clermont (localitate) 36 
Cowper, B.H. 36 


D 
Daniel (profet) 31, 37, 119-121, 165 
David (profet, rege) 20, 45, 94-95, 118-119, 121, 155, 166 
Delaia 18 
Diocletian (impárat) 19 
Drosnin, Michael (jurnalist) 6, 62, 68-70, 108, 166 


E 
Ecaterina (sfanta) 35 
Efrem Sirul (sfant) 36 
Egipt 38, 51, 104, 106, 141, 144 
Eisenman, Robert (profesor) 32 
Elliger, Karl 34 
Elnatan 18 
Enoh 31 
Esrom 94 
Estera (regina) 37, 47, 101-104 
Ezdra (preot si carturar) 10, 37, 46-50 
Eva 56 


F 
Fares (fiul lui Iuda) 94 
Filip (apostol) 129, 138, 142 
Filon (Alexandrinul) 24 
Firkovici, Abraham 33 
Flaviu, Iosif 47, 51 
Furstenberg (matematician) 165 


G 


Gans, Harold (matematician criptolog) 61, 67 

Ghemaria 18 

Gheorghiu, Vasile (preot, profesor) 21 

Galileea 125-126, 137, 141 

Goshen-Gottstein, Moshe H. 37 

Grant, R. Jeffrey (scriitor) 6, 32, 54, 61, 67-70, 79-81, 90-91, 93, 96, 106, 108, 110, 115, 
117, 119, 139-140, 142, 145, 147 


H 


Haralick, Robert (profesor) 13, 62, 72, 80 
Hausell 36 

Herma 35 

Hilel cel Mare (rabin) 49 

Hitler, Adolf (dictator) 99, 105-106 
Himmelfarb, Gertrude 55 

Hugo, Sancto Caro, de (cardinal) 50 


I 
Iacov (patriarh) 96, 108, 129 
Iacov (fiul lui Zevedeu) 129 
Iacov al lui Alfeu 130 
Iacov cel Mic 135 
Iehudi 18 
Ierahmeel (fiul regelui Ioiachim) 18 
Ieremia (profet) 9, 17-19, 31, 37, 48, 111, 165 
Ierusalim 37, 46, 59-61, 64, 67, 84, 90, 100, 119, 165 
Iesei 94-95, 120, 122 
Iezechiel (profet) 9, 31, 111, 145, 148, 155-156, 165 
Iisus Hristos 5, 8-9,12, 17, 19-20, 29-30, 32, 49, 51-55, 66, 68, 70, 76-78, 81-83, 95, 102- 
103, 115-119, 121-122, 124-128, 130-134, 136-137, 139-144, 148, 150-151, 154, 161, 
163, 165 
Ioan (apostol si evanghelist) 20, 126-127, 129, 131, 142 
Ioan Botezátorul (proroc) 133 
Ioan Hrisostom (sfánt) 45, 82-83 
Ioiachim (rege) 17-18 
Iosi 135, 139 
Iosif (dreptul) 125, 128 
Iov 31, 37 


Irod (rege) 49, 66, 116, 131-132, 138 

Isaac 108 

Isaia (profet) 7, 9, 23, 31, 41, 51, 92, 99, 111, 113, 115-119, 123-137, 140, 145, 147-148, 
150-155, 163, 165 

Iuda, fiul lui Iacov 17, 18, 94, 133 

Iuda Macabeul 100 

Iustin Martirul (sfant) 22-23 


J 


Jonatan, ben Uziel 49 


K 
Kass, Robert (editor) 65 
Katz, Moshe 40-41, 80, 84, 86, 90, 93, 95-96, 98, 104, 106-107 
Kazhdan, David (matematician) 59, 61, 165 
King, James 29-30 


L 
Lake, K. 35 
Laud (arhiepiscop) 37 
Leipzig (oras) 35-36 
Levi (Tadeu) (apostol) 130 
Lipsca (oras) 35 
Londra (oras) 33, 35-36 


M 

Maleahi (profet) 47 

Maria (mama lui lisus) 53, 125-128, 135, 138, 141-142 

Maria lui Cleopa 127, 138 

Maria Magdalena 127, 135, 138 

Matei (apostol si evanghelist) 9, 19, 20, 82, 116, 118, 125, 129-130, 134-135, 137-138, 
142 

Matatia 100-101 

Matia (apostol) 130, 138, 140, 142 

May, Angelo (cardinal) 34 

McKay, Brendan 151-152 

Michaelson, Daniel (matematician) 59-61 

Moise (profet) 9-10, 19-20, 22, 25, 38, 40-41, 47-49, 66, 80, 88, 91, 107-108, 133, 140, 143- 
144, 155, 157 


Mordecai 50, 101-102 
Moses, Cordovero (rabin) 72 
Moise, Maimonide 38, 40, 80 
Mordecai, Nathan (rabin) 50 
Moria (munte) 136, 139 


N 


Naason 94 

Nathan, Jacobi (matematician) 61, 146-147 

Nazaret 8, 17, 52, 81, 115-116, 120-121, 125, 134, 137, 140, 143, 154 
Neemia 37, 47-49, 110-111 

Negoita, Athanase (preot, profesor) 24 

New York 32, 37, 69, 72, 84 

Nicolaescu, Nicolae I. (diacon, profesor) 21, 24 


O 


Obed 94-95 

Onkelos 49 

Osea (profet) 9, 110-111 
Oxford 35-37 


P 
Pavel (apostol) 8-10, 36, 48 
Peres, Shimon 107 
Petersburg (oras) 33, 35 
Petru (apostol) 8, 20, 128, 138, 142 
Piatetski-Shapiro, Ilya (matematician) 61, 165 
Pilat 116, 137 
Prelipcean, Vasile (profesor) 21, 23-24 
Pruss, Alexander (matematician) 62 
Ptolemeu Filadelful (faraon) 51 


Q 


Qumran (regiune) 29-30, 41, 52 


R 
Rabbeinu, Bachya (rabin) 71 
Rabin, Yitzchak 107-109 
Rambsel, Yacov (scriitor) 48, 50, 62, 67-68, 70, 74, 76, 80, 99, 101, 115, 117, 122, 128, 


133, 135, 139, 145, 147 
Rambsel, Yaphah (Linda) 63 
Rips, Eliyahu (matematician) 60, 64-65, 69, 72, 74, 97 
Rosenberg, Yoav (informatician) 58, 60, 62, 64-65, 72, 74, 152 
Roventa, Haralambie (preot, profesor) 21, 24 
Rudolph, Wilhelm 34 
Rut 37, 48, 94-95 


S 


Sadat, Anwar (presedinte) 99, 104 

Salmon 94 

Salomea 135, 139 

Samuel (profet) 30-31, 48, 110-111 

Sardinia 37 

Satinover, Jeffrey (psihiatru) 6, 40-42, 57-59, 61, 66-68, 70, 80-81, 98, 101 

Schroeder, Gerald (fizician) 60 

Scrivener, F.H. 36 

Semen, Petre (preot, profesor) 21 

Simeon cel Drept 22, 47, 51 

Simon (Zilotul) Cananeul (apostol) 130, 143 

Sinai (munte) 12, 19, 35 

Sherman, R. Edwin (matematician) 12, 62-63, 66, 68-71, 75, 86, 93, 145, 147-148, 150- 
151, 153-154, 156, 160 

Solomon, fiul lui Wia 37 

Solomon, ben Isaac (rabin) 40 


S 


Selemia (fiul lui Abdeel) 18 
Seraia (fiul lui Azirel) 18 


T 


Tamara (nora lui Iuda) 94 

Teofil al Antiohiei (sfant) 22-23 

Tiberiu (imparat) 132 

Timotei (episcop) 8, 10, 34 

Tischendorf 35-36 

Todoran, Simion (preot, prof.) 21-24 

Toma (apostol) 116, 129, 138, 142 

Turing, Alan (matematician, criptanalist) 57 


V 
Varnava 35 
Vartolomeu (apostol) 131, 138 
Veniamin 102 
Vilna, Gaon (Elijah Solomon) (rabin) 72, 79-81 
Voicu, Constantin (diacon, profesor) 22 
Von Neumann, John (matematician) 57 


W 


Washburn, Del 6 

Weissmandl, Michael Dov Ber (rabin) 57, 63-64, 71-72, 74, 94 
Winfrey, Oprah 69 

Witztum, Doron (cercetátor) 58, 60, 62, 64-65, 69, 72, 74, 90, 152 
Wolde 35 


Y 
Yigal, Ami 108 


Z 


Zaharia (profet) 9, 112, 118 
Zeldman, Moshe (rabin) 62 


5 Numărul paginilor se referă la ediția tipărită a cărții și la ediţia digitală in format 
PDF. 


